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Abstract 
 

 Phu-Thai-Music, the folk music are indicators that the emotions, beliefs and 
lifestyle of the local villager as well. It is the one heritage of the Lao’s people and Thai’s 
people in Northeastern. The Phu-Thai people who inherit this for a long time. This 
research was done with qualitative and ethnomusicology studies. The aims were (1) to 
study the cultural text of Phu-Thai music And (2) to analyze the Music identity of Phu-
Thai in Savannakhet Province in Lao PDR.,, data were collected by both documents and 
fieldwork, The methodology  used was The Basic survey, questionnaire, interview forms, 
observation and group discussions with 5 Key Informants, 23 casual Informants and 15 
general Informants in the urban sector of Xephone, Nong and Vilabuly in Savannakhet 
province in Lao PDR.,, from of May 2013 to May 2015. The results were: 
 1. The Phu-Thai People live in Savannakhet area. Their conditions are simple. The 
current dressing styles are fashionable. The languages were similar in each village. The 
Phu-Thai Music Transmission and conservation had been successed by The academic 
schools, The Artist elderly and local villagers. The musical instruments found are; “Kra-
Chap-Pi” (String instrument), “Saw-Bung-Mai-Pai”(Bamboo-Fiddle), “Kaen”( Bamboo 
Mouth Organ), “Glong-Hang” (Tailed Drum), “Glong-Tum” (Circle Drum), “Ching-Chap” 
(Cymbals) and “Sanai”(Oboe). 
 2. The Music identities found that; (1) have the one melody important.  (2) the 
most of movement have shape like the sound serrated wave. (3) used sound A, C, D, E 
can change to G. Or D, F, G, A and C called Pentatonic Scales. (5) the interval used 1-8 
and the range of pitch were 5, 6,7 and 8. (6) the movement of the melody are free to 
decorate, Playing repeatedly mix by the sound of “Kaen”, Sound of “Phin”, Sound of 
“Saw-Bung” with sound of singer.  
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บทที่  1 
 

บทน ำ 
 

ภูมิหลัง 
 
 ดนตรีพื้นบ้านและเพลงพ้ืนบ้าน เป็นศิลปะการแสดงที่แต่ละท้องถิ่นประดิษฐ์คิดลีลา 
ท่าทางการบรรเลงและบทร้องของตนเอง ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงชีวิตความเป็นอยู่ของประชาชนในท้องถิ่น
นั้น ๆ ทั้งในเรื่องประเพณี ความเชื่อ การท างานและการรื่นเริงที่ถ่ายทอดกันมาตั้งแต่บรรพบุรุษ ดนตรี
พ้ืนเมือง โครงสร้างวัฒนธรรมอีสานในบริเวณตอนกลางและอีสานเหนือมีลักษณะคล้ายคลึงกับ
อาณาจักรล้านช้าง (ลาว) ซึ่งมีศูนย์กลางอยู่บริเวณลุ่มแม่น้ าโขงอันเนื่องด้วยความสัมพันธ์อย่างใกล้ชิด
และความผูกพันสายเครือญาติมาแต่ครั้งอดีต จึงท าให้ได้รับการสืบทอดศิลปวัฒนธรรมจากล้านช้าง
โดยตรง ครั้นต่อมาเมื่อมีการอพยพเข้ามาตั้งหลักแหล่งในภูมิภาคอีสานอย่างจริงจังซึ่งเริ่มในช่วงพุทธ
ศตวรรษท่ี 23 เป็นต้นมา โดยแบ่งออกเป็นกลุ่มใหญ่ 3 กลุ่ม คือ กลุ่มพระครูโพนเสม็ดจากเวียงจันทน์มา
ตามล าน้ าโขงและมาตั้งชุมชนแถบนครจ าปานาคบุรีศรีหรือนครจ าปาสัก ต่อจากนั้นได้ขยายดินแดนเข้า
มาตั้งท่ีบ้านทุ่งสุวรรณภูมิเมืองร้อยเอ็ด ขยายมาเป็นเมืองมหาสารคามและขอนแก่นในแถบบริเวณอีสาน
ตอนกลาง ต่อมากลุ่มผ้าขาวโสมพระมิตรได้อพยพมาแถบสกลนครเข้ามาตั้งหลักแหล่งบริเวณเมือง
กาฬสินธุ์ส่วนกลุ่มพระวอพระตาเข้ามาตั้งชุมชนที่เมืองอุบลและเมืองยโสธร และนอกจากนี้ยังมีกลุ่ม 
พระยาแล พาสมัครพรรคพวกมาตั้งแต่แถบบริเวณเมืองชัยภูมิ จากนั้นจึงมีความเจริญขึ้นเป็นบ้าน 
เป็นเมือง มีการสั่งสมและสร้างสรรค์ศิลปวัฒนธรรมของตนเองปรากฏพบเห็นอยู่ทั่วไป (ธวัช ปุณโณทก. 
2525 : 26)  
 ลาว ถือได้ว่าเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ใหญ่โดยตั้งถิ่นฐานอยู่อาศัยทั่วไป มีวัฒนธรรมที่บรรพบุรุษได้
สืบทอดประเพณีและวัฒนธรรมล้างช้าง (ลาว) มีแนวปฏิบัติและรักษาขนบธรรมเนียมอย่างเคร่งครัดที่
รู้จักกันดี คือฮีตสิบสอง ซึ่งเป็นแนวปฏิบัติและมีความเชื่อว่าถ้าได้ปฏิบัติตามจะท าให้บ้านเมืองมีความ
เจริญรุ่งเรืองและเป็นสุข ส่วนผู้ไทยเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีวัฒนธรรมรองลงมาจากกลุ่มชาติพันธุ์ลาว 
เมื่ออพยพเข้ามาแล้วได้ตั้งถิ่นฐานอยู่อาศัยจ านวนมากในปัจจุบันแถบพ้ืนที่จังหวัดมุกดาหาร นครพนม 
สกลนคร และกาฬสินธุ์ ซึ่งมีศิลปวัฒนธรรมทั้งที่เป็นเอกลักษณ์ดั้งเดิมและผสมผสานกับวัฒนธรรมของ
กลุ่มชาติพันธุ์ลาวจนเกิดเป็นวัฒนธรรมใหม่ของกลุ่มชาติพันธุ์ตนเอง ชาวผู้ไทยเมื่ออพยพเข้ามาตั้งถิ่น
ฐานในเขตพ้ืนที่ซึ่งเป็นจังหวัดกาฬสินธุ์ในปัจจุบัน ได้อาศัยอยู่ในอ าเภอเขาวง อ าเภอค าม่วง อ าเภอ
สมเด็จ อ าเภอสหัสขันธ์ และอ าเภอกุฉินารายณ์ (ถวิล ทองสว่างรัตน์.2530 : 124) ชาวผูไ้ทยทั้ง 5 
อ าเภอของจังหวัดกาฬสินธุ์อพยพมาจากเมืองวังและเมืองน้ าน้อยอ้อยหนูในแคว้นสิบสองจุไท จากการ
สืบค้นเอกสารที่มาของชาวผู้ไทยกาฬสินธุ์ สันนิษฐานได้ว่าเป็นกลุ่มชนที่อพยพมาพร้อมกันในสมัย
รัชกาลที ่3 เมื่อเดินทางข้ามเทือกเขาภูพานจึงได้แยกย้ายกันไปตั้งถ่ินฐานในพื้นที่ต่าง ๆ ของหลาย
อ าเภอในจังหวัดกาฬสินธุ์ ซึ่งนยิมอยู่รวมกลุ่มเป็นหมู่เหล่าญาติพ่ีน้องและกระจายสายพันธุ์ในกลุ่มชน
ชาวผู้ไทยด้วยกันไม่นิยมแต่งงานข้ามสายพันธุ์ ดังนั้น ชาวผูไ้ทยในจังหวัดกาฬสินธุ์จึงเป็นกลุ่มชนที่รักษา
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เอกลักษณ์ทั้งด้านความเชื่อ พิธีกรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณี ศิลปวัฒนธรรม ภาษาและการแต่งกาย
ไว้ได้อย่างเหนียวแน่นสืบทอดจากบรรพบุรุษและถ่ายทอดให้แก่ลูกหลานสืบไป (สมยศ สิงห์ค า.2539 : 
62) 
 สะหวันนะเขตเป็นหนึ่งในแขวง (จังหวัด) ของประเทศลาวที่ตั้งอยู่ตอนกลางค่อนไปทางใต้ของ
ประเทศ เป็นแขวงที่มีพ้ืนที่กว้างใหญ่เป็นอันดับสองของ สปป.ลาว รองจากนครหลวงเวียงจันทน์ 
ประชากรส่วนใหญ่เป็น ชาวลาวลุ่ม ไทด า กะเลิง กะตัง ลาเว้ ปาโก รวมถึงชาวผู้ไทย ซึ่งเป็นส่วนหนึ่ง
ของประชากรที่อาศัยอยู่ในสะหวันนะเขต และในพ้ืนที่นี้มีเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่โดดเด่น ของชาวผู้
ไทย โดยมีลักษณะเป็นเผ่า ซึ่งหมายถึง สังคมที่ประกอบด้วยคนที่อยู่ในเผ่าพันธุ์เดียวกัน มีความผูกพัน
และเก่ียวพันกันอย่างแน่นหนาทางสายเลือด มีวิถีชีวิตความเชื่อและประเพณีเดียวกัน มีความใกล้ชิด
แนบแน่น และมีความเป็นอยู่แบบเรียบง่าย อาชีพส่วนใหญ่ของชาวผู้ไทย ประกอบอาชีพ  
ท าไร่ท านา ปลูกพืช ได้แก่ กล้วย  ผัก ซึ่งปลูกไว้กินเอง และมีบุญประเพณีต่าง ๆ เช่น งานแต่งงาน งาน
ศพ งานบุญประจ าปี ฯลฯ ซึ่งในงานดนตรีผู้ไทยเป็นส่วนหนึ่งที่เข้ามาเกี่ยวข้องตามความเหมาะสมของ
แต่ละงาน (ค าสอน, 2557 : สมัภาษณ)์  
 ดนตรีผู้ไทย มีท านองที่โดดเด่นและมีเอกลักษณ์เฉพาะตัว และเป็นตัวชี้บอกถึงความรู้สึกนึก
คิด ความเชื่อ นิสัยใจคอตลอดจนวิถีชีวิตของชาวบ้านเป็นอย่างดี ดนตรีผู้ไทยเป็นมรดกอันมีค่าอย่างหนึ่ง
ของชาวผู้ไทย ซึ่งชาวผู้ไทยเป็นผู้สืบทอดมรดกนี้มาเป็นเวลานาน โดยมีเครื่องดนตรีผู้ไทยหลายชนิด
ด้วยกัน เช่น กระจับปี่ ซอบั้งไม้ไผ่ แคน ปี่ผู้ไทย กลองหาง และกลองตุ้ม เป็นต้น และเครื่องดนตรีแต่ละ
ประเภทของชาวผู้ไทยมีลักษณะที่น่าสนใจและเห็นว่าควรที่จะได้ศึกษาและอนุรักษ์ไว้ให้รุ่นหลานต่อไป
ด้วยลักษณะที่ชาวผู้ไทยเป็นกลุ่มที่มีความเข้มแข็งทางวัฒนธรรมยังคงท าให้ศิลปะประจ ากลุ่มมี
ความส าคัญและสืบทอดตลอดมา  
 จากเหตุผลดังกล่าวยังขาดความเชื่อมโยงและการพัฒนาในเชิงการศึกษา โดยเฉพาะยังไม่
พบว่ามีการน าวัฒนธรรมดนตรีเข้าไปจัดการศึกษา จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยทางดนตรีผู้ไทยซึ่ง
แบ่งได้เป็นสองกลุ่มคือ กลุ่มศึกษาวัฒนธรรมดนตรี ได้แก่ พิไลลักษณ์ สานค า (2555) สกุณา  พันธุระ
(2554) สัญชัย  ด้วงบุ้ง (2550) สุภิตาไชยสวาสดิ์ (2542)  วาสนาซึ่งรัมย์ (2552) ทรงคุณ จันทจรและ 
ปิติ แสนโคตร (2540)โดยเป็นวิจัยพื้นฐานที่ศึกษาลักษณะของวัฒนธรรม ประเพณี ดนตรีผู้ไทยในแต่ละ
หมู่บ้านผู้ไทย อีกกลุ่มหนึ่งเป็นการพัฒนาดนตรีผู้ไทยเข้าสู่สถานศึกษาในรูปแบบของหลักสูตรตาม
ระดับชั้นอาทิ  จิตรลดา  เกิดเรือง (2548) จีรนันท์วัชรกุล(2554) วินิธา พาณิชย์(2552) โดยต่าง
พยายามพัฒนาความรู้ทางวัฒนธรรมชาติพันธุ์ผู้ไทยเข้าไปสอนในสถานศึกษาตามแบบของตน การ
ส่งเสริมการเรียนรู้ตลอดชีวิต ซึ่งสอดคล้องกับยุทธศาสตร์การวิจัยการสร้างศักยภาพ ในกระบวนการ
เรียนการสอนในระบบบทฐานการวิจัยเพื่อถ่ายทอดองค์ความรู้ท้องถิ่นและบูรณาการกับวิถีวัฒนธรรม
ของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทย จะน าไปสู่การสืบสานและพัฒนาองค์ความรู้สู่ประชาชนอีกวิธีหนึ่ง การศึกษา
ลักษณะทางดนตรีผู้ไทย ที่มีความเก่าแก่ในแขวงสะหวันนะเขต จะท าให้ได้ข้อมูลลักษณะดั่งเดิมเพ่ือ
น ามาเทียบเคียง เติมเต็มกับข้อมูลในประเทศที่อาจขาดไปในบางช่วงบางตอน การวิเคราะห์เอกลักษณ์
ดนตรีผู้ไทยจะเป็นการสะท้อนเอกลักษณ์มรดกทางภูมิปัญญา (Intangible) ในมิติของนักดนตรีชาวผู้
ไทย อันจะน ามาซึ่งแนวทางการพัฒนาในมิติต่างๆ ได้ต่อไป 
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วัตถุประสงค์  
 
 ดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 1. เพ่ือศึกษาบริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 2. เพ่ือศึกษาวิเคราะห์เอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
ค ำถำมกำรวิจัย 
 
 1. บริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว  เป็นอย่างไร 
 2. เอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว เป็นอย่างไร 
 
ควำมส ำคัญของกำรวิจัย 
 
 1.  ผลจากการศึกษาบริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว  
ท าให้ทราบข้อมูลและเกิดองค์ความรู้ใหม่ในวงการศึกษาด้านสังคม เพ่ือพัฒนาในโอกาสต่อไปอย่างยั่งยืน 
 2. ผลการวิเคราะห์เอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาวท าให้ทราบตัว
ดนตรี โครงสร้างบทเพลง ความหมายของบทร้อง และลักษณะทางดนตรีอ่ืน ๆ 
 
นิยำมศัพท์เฉพำะ 
 
 1. ดนตรีผู้ไทย หมายถึง ดนตรีผู้ไทย แขวงสววณเขต สปป.ลาว 
 2. ดนตรี  หมายถึง เครื่องดนตรีที่ใช้บรรเลง ในกลุ่มผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป. ลาว 
 3. ผู้ไทย  หมายถึง กลุ่มชาติพันธุ์ ที่ ใช้วัฒนธรรมผู้ไทย เฉพาะผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต 
สปป. ลาว 
           4. เอกลักษณ์  หมายถึง ระดับเสียง บันไดเสียง โครงสร้างรูปแบบของบทเพลง ท านอง ลีลา 
ทิศทางท านอง ลีลาการขับร้อง ความหมายของบทร้อง ลักษณะทางดนตรีอ่ืน ๆ ของผู้ไทย แขวงสะหวัน
นะเขต สปป. ลาว 
 5.  บริบทวัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย  หมายถึง ความเป็นมาของดนตรีผู้ไทย เครื่องดนตรี วง
ดนตรี การบรรเลง ขับร้อง นักดนตรีคนส าคัญ การสืบทอด  
 6. สะหวันนะเขต หมายถึง เป็นหนึ่งในแขวงของประเทศลาวที่ตั้งอยู่ตอนกลางค่อนไปทางใต้
ของประเทศ ทิศตะวันออกติดกับประเทศเวียดนาม ทิศตะวันตกติดกับประเทศไทย ทิศเหนือติดกับ
แขวงค าม่วน ทิศใต้ติดกับแขวงสาระวัน 
  
 
 
 
 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A7
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%82%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%B3%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%A7%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%82%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99
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บรบิท 
      ความเป็นมาของดนตรผีูไ้ทย 

เครื่องดนตร-ีวงดนตร ี
การบรรเลง-ขบัรอ้ง 

นกัดนตรคีนส าคญั-การสบืทอด 

พธิกีรรม ความเชื่อ 
 

ทฤษฎทีางมานุษยดนตรี

วทิยาการกลมกลนืทางวฒันธรรม   

กรอบแนวคิดในกำรวิจัย (แสดงในรูปของ flow chart) 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  1  กรอบแนวคิดในการวิจัย 

 

เอกลกัษณ์ดนตรผีูไ้ทย 

ตวัดนตร ี
ท านอง - ค ารอ้ง 

วเิคราะหอ์กลกัษณ์ดนตรผีูไ้ทย   

1) ระดบัเสยีง-บนัไดเสยีง 
2)โครงสร้างรูปแบบของ 
บทเพลง 
3) ท านอง-ลลีา-ทิศทางท านอง 
4) ลลีาการขบัร้อง 
5) ความหมายของบทร้อง 
6) ลกัษณะทางดนตรีอื่นๆ 



บทที่ 2 
 

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 
            การศึกษาวิจัยเรื่อง ดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ในครั้งนีผู้้วิจัยได้ ศึกษา
รวบรวมเอกสารที่เกี่ยวข้อง จากต ารา หนังสือ และงานวิจัยตลอดจนเอกสารดังนี้ 
  1.  สภาพสังคมและวัฒนธรรมในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
  2.  ดนตรีกับสังคมและวัฒนธรรม   
  3.  องค์ความรู้เกี่ยวกับดนตรีและศิลปะการแสดงพ้ืนบ้านอีสาน 
  4.  ความรู้เกี่ยวกับประเพณี พิธีกรรม คติความเชื่อ 
  5.  ประวัติของชนชาติผู้ไทย 
  6.  บริบทพื้นที่วิจัย 
  7.  แนวคิดและทฤษฎีที่ใช้ในการวิจัย 
  8.  งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
   8.1 งานวิจัยในประเทศ 
   8.2 งานวิจัยต่างประเทศ 
 
สภาพสังคมและวัฒนธรรมในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
 
 วัฒนธรรมคือสิ่งที่มนุษย์สร้างขึ้นและสั่งสมสืบทอดกันมา ท าหน้าที่เป็นสื่อเพ่ือสร้างความ 
เข้าใจที่มนุษย์ต้องการ โดยสื่อให้แก่กันเป็นระบบของความเข้าใจร่วมกันเพ่ือที่จะสามารถอยู่ร่วมกันใน 
สังคมได้ อีกทั้งเป็นตัวถ่ายทอดความรู้สึกนึกคิด มโนทัศน์เกี่ยวกับโลกเพ่ือที่สามารถมีหลักปฏิบัติต่อโลก 
ได้อย่างถูกต้อง วัฒนธรรมจึงเป็นการน าพาชีวิตแบบหนึ่งของคนรุ่นใหม่ส่งผ่านและสืบสานให้กับผู้คนอีก 
รุ่นหนึ่ง เพ่ือให้เป็นแนวทางปฏิบัติหรือเป็นช่องทางในการด ารงชีวิตอยู่บนโลกนี้และสร้างพ้ืนฐานของ 
การด ารงชีวิตในอนาคตอีกต่อไป วัฒนธรรมมิได้ท าหน้าที่เพียงสื่อสารอย่างเดียวเท่านั้นแต่วัฒนธรรม 
ยังท าหน้าที่ครอบง าด้วยระบบสัญลักษณ์ต่าง ๆ ไม่ว่าศิลปะ ภาษา พิธีกรรม ศาสนาหรือ ภูมิปัญญา 
และจ าแนกความแตกต่างของคนทั้งสิ้น คือ ท าหน้าที่จัดหมวดหมู่ แยกแยะ ล าดับความแตกต่างชี้ให้เห็น 
ว่าความเหลื่อมล้ าของผู้คนในสังคมให้อยู่ในล าดับขั้นของฐานานุกรมทางสังคม (Social Hierarchy) 
ตามต าแหน่งหน้าที่ที่แตกต่างกันไป Bourdieu Pierre (1990 : 9) 
 จากข้อมูลดังกล่าวเห็นได้ว่าวัฒนธรรม คือ สิ่งที่มนุษย์สร้างขึ้นและท าความเจริญงอกงาม 
ให้แก่หมู่คณะ ส่วน Craig Calhoun และคณะ (1997 : 16) เห็นว่าวัฒนธรรมเป็นเพียงสิ่งที่ปรุงแต่ง 
วิธีการด าเนินชีวิตของมนุษย์ ส่วน Diana Ken dull (1996 : 81) Bourdieu Pierre (1990 : 9) 
สนใจในมิติวัฒนธรรมที่เป็นกระบวนการถ่ายทอดความรู้ สิ่งที่ดีงามและมีคุณค่า ซึ่งคนในสังคมประพฤติ 
ปฏิบัติหรือแสดงออกมาเป็นเวลาช้านานโดยอาศัยการถ่ายทอดจากบุคคลสู่บุคคลและจากรุ่นหนึ่งสู่อีก 
รุ่นหนึ่ง ภายในกลุ่มหรือสังคมนั้น ๆ ยศ สันตสมบัติ (2544 : 11) มีความเห็นว่าวัฒนธรรมคือฐาน 
ของอารยธรรมซึ่งเป็นองค์รวมของวิธีคิด คุณค่า อุดมการณ์และเป็นวิถีชีวิตของคนในสังคม 
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นอกจากนี้ พัฒนา กิติอาษา (2545 : 16) เห็นว่าวัฒนธรรมเป็นเรื่องของระบบสัญลักษณ์วัตถุและการ 
ปรับตัว อีกท้ังเป็นการตีความเพ่ือค้นหาความหมาย 
 จากข้อมูลในข้างต้นสรุปว่า วัฒนธรรม คือ สิ่งที่มนุษย์สร้างขึ้นถือเป็นองค์รวมของระบบคิดท่ี 
เกิดข้ึนจากการเรียนรู้ ก่อให้เกิดความเจริญงอกงามและคุณค่าทั้งในด้านรูปธรรมและนามธรรมเป็น 
แบบแผนซึ่งคนในสังคมประพฤติปฏิบัติหรือแสดงออกมาเป็นเวลาช้านาน โดยอาศัยการถ่ายทอดจาก 
บุคคลสู่บุคคลและจากรุ่นหนึ่งสู่อีกรุ่นหนึ่งภายในกลุ่มสังคมนั้น วัฒนธรรมจึงมีความหลากหลายและมี 
การปรับปรุงเปลี่ยนแปลง โดยเงื่อนไขการปรับตัวและการตีความเพ่ือค้นหาความหมาย ภายใต้บริบท 
ของสภาวะแวดล้อมของคนในสังคม 
  1. ลักษณะทั่วไปของประเทศ สปป.ลาว 
   ประเทศ สปป.ลาวตั้งอยู่ตอนเหนือของคาบสมุทรอินโดจีน พ้ืนที่มีลักษณะรูปร่าง 
ยาวลงมาจากเหนือถึงใต้ ขนานไปตามแนวแม่น้ าโขงและคู่ขนานไปกับประเทศเวียดนาม มีความยาวจาก 
ตอนเหนือสุดในแขวงพงสาลี ถึงตอนใต้สุดในแขวงจ าปาสัก ประมาณ 1,050 กิโลเมตร พ้ืนที่ส่วนกว้าง 
ที่สุดจากแขวงหลวงน้ าทา ถึงแขวงซ าเหนือ ประมาณ 500 กิโลเมตร ส่วนแคบที่สุดอยู่ทางตอนกลาง 
จากเมืองท่าแขกในแขวงค าม่วนถึงช่องมุเกีย ประมาณ 100 กิโลเมตร มีพ้ืนที่ทั้งหมดประมาณ 
237,000 ตารางกิโลเมตร หรือประมาณครึ่งหนึ่งของประเทศไทย มีความยาวของเส้นพรมแดนโดยรอบ 
ประมาณ 9,350 กิโลเมตร ไม่มีพ้ืนที่ส่วนใดติดต่อกับทะเล หรือมหาสมุทร มีอาณาเขตติดต่อกับประเทศ 
ข้างเคียงดังนี้ (สถาบันค้นคว้าชนเผ่าและศาสนา สปป.ลาว. 2552) 
    ทิศเหนือ ติดกับรัฐฉานของประเทศพม่า และมณฑลยูนานของประเทศจีน 
มีเทือกเขาวูเลียงซานเป็นแนวเขตแดน แนวพรมแดน ติดต่อกับประเทศพม่า 
    ทิศตะวันออก ติดกับประเทศเวียดนาม มีเทือกเขาอันนัม เป็นแนวเขตแดน 
    ทิศใต้ ติดกับจังหวัดรัตนคีรี และสตึงเตรงของประเทศกัมพูชา 
    ทิศตะวันตก ติดกับประเทศไทย มีเทือกเขาผีปันน้ าเป็นเส้นเขตแดนตั้งแต่อ าเภอ 
เชียงคาน จังหวัดเลย ขึ้นไปถึงจังหวัดเชียงราย และมีแม่น้ าโขงเป็นเส้นเขตแดน ตั้งแต่อ าเภอเชียงของ 
จังหวัดเลย ลงไปทางใต้ถึงจังหวัดอุบลราชธานี 
   ลักษณะภูมิประเทศ โดยทั่วไปเป็นที่ราบสูงและที่ราบต่ า ที่ราบสูงประกอบด้วย ภูเขา 
และหุบเขา จุดสูงสุดประมาณ 9,000 ฟุต เต็มไปด้วยป่าไม้ พ้ืนที่ประมาณร้อยละ 80 ของประเทศเป็น 
พ้ืนที่แห้งแล้งไม่เหมาะแก่การเพาะปลูก พ้ืนที่บริเวณท่ีราบลุ่มแม่น้ าโขง ซึ่งมีอยู่ประมาณร้อยละ 20 
ของประเทศ มีความอุดมสมบูรณ์เหมาะแก่การเพาะปลูก แบ่งเป็นสามภาคคือ 
    ภาคเหนือ ภูมิประเทศเป็นทิวเขาสลับซับซ้อน ประกอบด้วยพื้นที่สามส่วนคือ 
พ้ืนที่ภูเขาบริเวณลุ่มแม่น้ าจู กับล าน้ าสาขาต่าง ๆ พ้ืนที่ราบสูงตรานินท์ อยู่สูงกว่าระดับน้ าทะเล 
ประมาณ 3,600 - 4,500 ฟุต เป็นต้นก าเนิดของแม่น้ าสายต่าง ๆ พ้ืนที่บริเวณหุบเขาลุ่มแม่น้ า 
โขง บริเวณนี้เป็นภูเขาสลับซับซ้อน บางแห่งเป็นที่ราบสูง ปกคลุมไปด้วยป่าทึบ มีที่ราบบริเวณเชิงเขา 
อยู่เพียงเล็กน้อย 
    ภาคกลาง เป็นพื้นที่บริเวณตอนกลางของประเทศ เป็นที่ราบลุ่มเหมาะส าหรับ 
การเพาะปลูก แบ่งเป็นสองส่วนคือ พ้ืนที่ด้านตะวันออกของประเทศ เป็นป่าทึบ ภูเขาและที่ราบสูง 
ติดต่อกับเทือกเขาอันนัม พ้ืนที่ด้านตะวันตกของประเทศ เป็นที่ราบลุ่มบริเวณชายฝั่งแม่น้ าโขงและ 
สาขาของแม่น้ าโขง พ้ืนดินอุดมสมบูรณ์เหมาะแก่การเพาะปลูก 
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    ภาคใต้ เป็นบริเวณท่ีราบและที่ราบสูง ได้แก่บริเวณที่ราบสาละวัน กับพ้ืนที่แถบ 
ลุ่มแม่น้ าเซกองตอนเหนือ และบริเวณท่ีราบสูงโบโลเวนส์ แม่น้ าโขงเป็นแม่น้ าสายที่ส าคัญที่สุดของลาว 
เป็นเส้นกั้นพรมแดนระหว่างไทยกับลาวทางด้านทิศตะวันตกตลอดแนวตั้งแต่จังหวัดเลย จนถึงจังหวัด 
อุบลราชธานีของไทย ริมฝั่งแม่น้ าเป็นที่ตั้งของเมืองใหญ่ ๆ และมีประชากรอยู่หนาแน่น ความยาวของ 
แม่น้ าโขงที่ไหลผ่านประเทศลาวประมาณ 1,800 กิโลเมตร ลักษณะทั่วไปเป็นแกะแก่งและโขดหินอยู่ 
เป็นจ านวนมาก กระแสน้ าเชี่ยวมากมีตลิ่งที่สูงชัน ความกว้างของแม่น้ าจะค่อย ๆ กว้างมากขึ้น 
ตามล าดับเมื่อไหลลงสู่ตอนใต้ แต่ความแรงของกระแสน้ าไม่ลดลงมากนัก แม่น้ าอ่ืน ๆ สว่นใหญ่เป็น 
สาขาของแม่น้ าโขง ที่ส าคัญได้แก่ ล าน้ าอู ล าน้ างึม และล าน้ าทา ซึ่งอยู่ในเขตภาคเหนือ ส่วนใน 
ภาคกลาง และภาคใต้ มีล าน้ ากระดิ่ง ล าน้ าเซบั้งไฟ และล าน้ าเซบังเหียน 
    การปกครอง ปกครองด้วยระบอบสังคมนิยม มีพรรคการเมืองเพียงพรรคเดียวคือ 
พรรคประชาชนปฏิวัติลาว มีประธานพรรคเป็นประมุขของประเทศเรียกว่า ประธานประเทศ ส่วน
นายกรัฐมนตรีเป็นประมุขของฝ่ายบริหาร ทั้ง 2 ต าแหน่งได้รับแต่งตั้งจากสภาแห่งชาติ ท าหน้าที่ 
นิติบัญญัติและเป็นผู้ควบคุมอ านาจการปกครองประเทศ แบ่งการปกครองออกเป็น 18 แขวง (จังหวัด) 
คือ 
     นครหลวงเวียงจันทน์ (ก าแพงนครเวียงจันทน์) เป็นเขตการปกครองพิเศษคล้าย 
กรุงเทพฯ 
     แขวงเวียงจันทน์ เมืองหลวงคือ เวียงจันทน์ 
     แขวงหลวงพระบาง เมืองหลวงคือ หลวงพระบาง 
     แขวงหลวงน้ าทา เมืองหลวงคือ หลวงน้ าทา 
     แขวงอุดมไชย เมืองหลวงคือ เมืองไชย หรือ อุดมไชย 
     แขวงบ่อแก้ว เมืองหลวงคือ ห้วยทราย 
     แขวงพงสาลี เมืองหลวงคือ พงสาลี 
     แขวงหัวพัน เมืองหลวงคือ ซ าเหนือ 
     แขวงเชียงขวาง เมืองหลวงคือ เชียงขวาง 
     แขวงไชยบุรี เมืองหลวงคือ ไชยบุรี 
     แขวงบอริค าไซ เมืองหลวงคือ ปากซัน 
     แขวงค าม่วน เมืองหลวงคือ ค าม่วน หรือ ท่าแขก 
     แขวงสะหวันนะเขต เมืองหลวงคือ สะหวันนะเขต 
     แขวงสาละวัน เมืองหลวงคือ สาละวัน 
     แขวงเซกอง เมืองหลวงคือ เซกอง 
     แขวงจ าปาสัก เมืองหลวงคือ ปากเซ 
     แขวงอัตตปือ เมืองหลวงคือ อัตตปือ 
     แขวงไชยสมบูรณ์ เป็นเขตการปกครองพิเศษ 
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   ประชากรของลาวประกอบด้วยชนหลายเชื้อชาติ รวมทั้งชนกลุ่มน้อยเผ่าต่าง ๆ 
แยกออกได้ดังนี้ 
    เชื้อชาติลาว เป็นชนส่วนใหญข่องประเทศ ประมาณร้อยละ 47 มีขนบธรรมเนียม 
ประเพณีและภาษาพูดคล้ายคลึงกับคนไทย ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ส่วนใหญ่อาศัยอยู่ตามบริเวณ 
ที่ราบลุ่มแม่น้ าโขง มีอาชีพทางเกษตรกรรม 
    เชื้อชาติภูเทิงหรือข่า มีอยู่ประมาณร้อยละ 25 
    เชื้อชาติไต มีอยู่ประมาณร้อยละ 13 
   ชนชาวเขาเผ่าต่าง ๆ เช่น เย้า ม้ง(แม้ว) ลาวโซ่ง และอ่ืน ๆ อาศัยอยู่ตามยอดเขา 
และ ที่ราบสูง มีอยู่ประมาณร้อยละ 19 
    ชาวจีน อาศัยอยู่ตามเมืองใหญ่ ๆ ส่วนใหญ่ประกอบธุรกิจการค้าตามเมืองส าคัญ 
ต่างๆ เช่น เวียงจันทน์ ปากเซ สะหวันนะเขต หลวงพระบาง และห้วยทราย 
    ชาวเวียดนาม มีอยู่ประมาณร้อยละ 2 ด าเนินธุรกิจการค้าอยู่ตามเมืองใหญ่ ๆ 
     การแต่งกาย ผู้หญิงนิยมเกล้าผม นุ่งผ้าซิ่น และมีสไบเฉียงพาดไหล่ ผู้ชายแต่ง 
กายเช่นเดียวกับคนไทยในภาคอีสาน ส่วนชาวเขาเผ่าต่าง ๆ นิยมแต่งกายตามประเพณีของเผ่า 
     ภาษา ภาษาทางราชการคือ ภาษาลาว 
     ศาสนา ชาวลาวนับถือพุทธศาสนาประมาณร้อยละ 50 นับถือผีและอ่ืน ๆ 
ประมาณร้อยละ 50 ศาสนาและลัทธิอ่ืน ประชาชนลาวนับถือผีอยู่เป็นจ านวนมาก โดยเฉพาะในหมู่ 
ชาวเขาเผ่าต่าง ๆ การนับถือผีและบรรพบุรุษของแต่ละเชื้อชาติแตกต่างกันออกไปตามขนบธรรมเนียม 
ประเพณีที่สืบทอดกันมา และได้น ามาปะปนกันกับพุทธศาสนาอย่างแยกกันไม่ออก 

วัฒนธรรมจารีต ที่มีการปฏิบัติสืบต่อกันมา เรียกว่า ฮีตสิบสอง คองสิบสี่ ฮีตยี่ 
คองเจียง ฮีตไภ้คองเชย ฮีตผัวคองเมีย นอกจากบุญประเพณีสิบสองเดือน ที่ปรากฏในฮีตสิบสองแล้ว 
ชาวลาวยังมีการท าบุญอ่ืนๆ ซึ่งนับว่าเป็นประเพณีของลาวคู่กับฮีตสิบสองคือ ประเพณีท าบุญขึ้นบ้าน 
ใหม่ ประเพณีบุญกองบวช ประเพณีแต่งงาน (แต่งดอง) ประเพณีบายสีสู่ขวัญ ประเพณีบุญสู่ขวัญวัวสู่ 
ขวัญควายประเพณีวันเข้ากรรม (ออกลูก) ประเพณีวันเฮือนดี (ศพคนตาย) ประเพณีผิดผี ประเพณีข่วง 
(บ่าวสาวลง-ข่วง) ประเพณีเต้าข่วง (เลี้ยงผ)ี ประเพณีแฮกนาขวัญ ประเพณีเลี้ยงผีปู่ผีตา ประเพณีเลี้ยงผี 
ตาแฮกเป็นต้น 
  2. กลุ่มชนเผ่าในประเทศ สปป. ลาว 
   กลุ่มชาติพันธุ์ หมายถึง กลุ่มคนที่มีจุดก าเนิดของบรรพชนร่วมกัน มีขนบธรรมเนียม 
ประเพณี ภาษา ตลอดจนมีความรู้สึกในความเป็นเผ่าพันธุ์เดียวกัน ผู้ที่อยู่ในกลุ่มชาติพันธุ์เดียวกัน 
จะมีความรู้สึกผูกพันทางสายเลือด และทางวัฒนธรรมอยู่ด้วยพร้อมกันไป เป็นความรู้สึกผูกพันที่ช่วย 
เสริมสร้างเอกลักษณ์ของบุคคลและของชาติพันธุ์ (บุญยงค์ เกศเทศ. 2551 : 32-33) 
   ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เป็นประเทศท่ีมีวัฒนธรรมและ 
ประเพณี ที่หลากหลาย โดยมีการสืบทอดกันมาแต่สมัยบรรพบุรุษมีการปฏิบัติสืบทอดกันมาเป็น 
เวลานานและได้มีการปฏิบัติครบทั้งสิบสองเดือน เรียกว่า ฮีตสิบสองครองสิบสี่ เหมือนกับชาวไทยอีสาน 
วัฒนธรรมที่เห็นเด่นชัดในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และมีกระจายอยู่ท่ัวประเทศ 
ได้แก่วัฒนธรรมทางภาษา กลุ่มภาษาที่พบแบ่งออกเป็น 4 ตระกูล คือ ตระกูล จีน-ธิเบต (Sino- 
Tibetan) ตระกูลออสโตเอเชียติก (Austro-Asiatic) ตระกูลไตกะได (Tai Kadai) และตระกูลมาลาโย- 
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โพลีเนเชียน (Malayo-Polynesian) โดยกลุ่มตระกูลภาษาที่มีการใช้มากท่ีสุดได้แก่ ตระกูลภาษาไต 
กะได 
   ชนเผ่าที่อาศัยอยู่ในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว มีจ านวน 49 เผ่า 
โดยตั้งถิ่นฐานอยู่ระหว่างภูเขาและท่ีราบระหว่างหุบเขา โดยอยู่รวมกันหลายเผ่าพันธุ์ ได้แก่ ชนเผ่า 
ในกลุ่มภาษาไท-ลาว ชนเผ่าในกลุ่มภาษาม้ง-เย้า ชนเผ่าในกลุ่มภาษาธิเบต-พม่า ชนเผ่าในกลุ่มภาษา 
มอญ-เขมร ชนเผ่าในกลุ่มภาษาเวียด-เมืองและชนเผ่าในกลุ่มภาษาฮ่อ ในบรรดาชนเผ่าที่อาศัยอยู่ใน 
ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ชนกลุ่มที่พูดภาษาไท-ลาวมีจ านวนมากที่สุด 
   เผ่าลาว มีหลายแขนง เช่น พวน เวียง อีสาน กะเลิง โย้ย ย้อ เป็นต้น พลเมือง 
กลุ่มนี้เมื่อปี 1985 มีประมาณ 1,804,101 คน คิดจากจ านวนประชากรทั้งประเทศ 52.32% โดยตั้ง 
ภูมิล าเนาอยู่ทั่วทุกแขวง เขตที่หนาแน่นได้แก่เวียงจันทน์ หลวงพระบาง เชียงขวาง ค าม่วน 
   เผ่าผู้ไทย มีหลายแขนง เรียกนามตามเครื่องแต่งกายประจ าเผ่าบ้าง เรียกตาม 
ภูมิล าเนาที่ตั้งถิ่นฐานบ้าง เช่น ไทด า ไทแดง ไทขาว ไทเหนือ ไทแมน ไทวัง เป็นต้น จ านวนพลเมือง 
เมื่อปี 1985 มีประมาณ 441,479 คน คิดจากจ านวนประชากรทั้งประเทศ 12.31% โดยตั้งภูมิล าเนา 
กระจายอยู่ทั่วทุกแขวง เขตท่ีหนาแน่นได้แก่ แขวงหัวพัน แขวงเชียงขวาง แขวงบอริค าไซ และแขวง 
สะหวันนะเขต 
   เผ่าที่พูดภาษามอญเขมร เป็นเผ่าที่มีจ านวนมากรองจากกลุ่มที่พูดภาษา ไท-ลาว 
มีประมาณ 827,773 คน บรรดาเผ่าในกลุ่มนี้มีหลายแขนง เช่น ก ามุ ละเมด บิด ชิงมูน ชนกลุ่มนี้ 
เป็นเผ่าดั้งเดิมท่ีอาศัยอยู่ในบริเวณนี้ ก่อนที่ลาว และ ผู้ไทย จะมาตั้งถิ่นฐาน โดยกระจายตัวอยู่ในเขต 
ภาคเหนือในแขวงหลวงพระบาง หลวงน้ าทาและเชียงขวาง (ศูนย์กลางแนวลาวสร้างชาติ. 2548) 
   กลุ่มชนเผ่าในต านานได้แก่ ข่าหรือ ก ามุ ผู้ไทย ลาว เวียดนาม และ ฮ่อ ในต านาน 
เรื่องน้ าเต้าปุ้ง ของชาวผู้ไทย เล่าว่า เดิมเมืองแถงไม่มีมนุษย์ เป็นทุ่งว่างเปล่า มีภูเขาและต้นไม้ตามชาย 
ทุ่ง ครั้งนั้นมีเทพยดา 5 องค์ในสวรรค์ชั้นดาวดึงส์ ชวนกันจุติเป็นมนุษย์ เพ่ือสร้างบ้านแปลงเมือง เทพ 
ดาทั้งห้าสร้างน้ าเต้าปุ้งขึ้น แล้วนั่งประชุมในผลน้ าเต้าปุ้ง ลอยไปบนฟ้ามาตกในภูเขาท่ีทุ่งนาเต้า ทิศ 
ตะวันออกเมืองแถง เมื่อน้ าเต้าแตก มีมนุษย์รูปร่างหน้าตาต่างกันอยู่ในผลน้ าเต้า มนุษย์คนแรกคือข่า 
คนที่สองคือผู้ไทยด า คนที่สามคือลาว คนที่สี่คือฮ่อ คนที่ห้าคือ ญวน โดยแต่ละคนออกมามีผู้หญิง 
ออกมาด้วย รวมทั้งสิ้นสิบคน และได้เดินทางลงมาจากเขาเพ่ือช าระร่างกาย ข่าไม่ได้ช าระร่างกายจึงท า 
ให้มีผิวด าและชอบอาศัยอยู่ตามป่าเขา ตัดไม้ท าไร่ นอกนั้น เผ่าพันธุ์ทเีี หลือได้แก่ ผู้ไทยด า ลาว ฮ่อ 
และญวน ได้แยกย้ายกันไปตั้งถิ่นฐานสืบชาติพันธุ์มาจนทุกวันนี้ (สถาบันค้นคว้าชนเผ่าและศาสนา. 
2552) 
   ในบรรดากลุ่มชนเผ่าในประเทศสปป.ลาว ชนเผ่าลาวนับเป็นชนเผ่าที่เก่าแก่ชนเผ่า 
หนึ่ง สันนิษฐานว่าอยู่บริเวณตอนเหนือของแม่น้ าโขง และที่ราบลุ่มแม่น้ าแยงซีเกียงทางตอนใต้ของจีน 
ต่อมาได้อพยพเข้าสู่แหลมอินโดจีน เนื่องจากการแผ่ขยายอ านาจของเผ่ามองโกล ปัจจุบันชนเผ่าลาว 
อาศัยอยู่ในทุกแขวงของประเทศ สปป. ลาว เป็นชนเผ่าที่มีพลเมืองมากท่ีสุดในประเทศสปป.ลาว 
จากการส ารวจประชากรทั่วประเทศ ครั้งที่ 2 เมื่อ ปี พ.ศ. 2538 ชนเผ่าลาวมี 2,403,819 คน 
จากจ านวนประชากรทั้งประเทศ 5.7 ล้านคน ชนเผ่าลาวทีม่ีภาษาเขียนและภาษาลาวก็เป็นภาษา 
ราชการของประเทศ สปป.ลาว 
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   การที่ชนเผ่าลาวเป็นชนเผ่าที่มีจ านวนมากที่สุดในประเทศ มีบทบาทในทางการเมือง 
การปกครองประเทศมาแต่อดีต และแม้ชื่อประเทศก็ใช้ชื่อของชนเผ่าลาว ชนเผ่าลาวจึงเปน็แกนกลาง 
ของชาติ บรรดาศิลปวัฒนธรรม ภาษา รวมถึงศิลปะการขับร้องและการแสดงของชนเผ่าลาวจึงโดดเด่น 
และเป็นแก่นแกนของชาติ กล่าวเฉพาะศิลปะด้านเพลง ดนตรีและการแสดงของชนเผ่าลาว ก็ถือว่าเป็น 
หนึ่งในประเทศ อาทิ เพลงและดนตรีลาวเดิม วงมโหร ีปี่พาทย์ และนาฏศิลป์ อันเป็นศิลปะของชนชั้น 
ปกครองของลาว 
   การศึกษาเรื่องกลุ่มชาติพันธุ์ในตระกูลภาษาออสโตร-เอเชียติก ในประเทศ สปป.ลาว 
ของโจชิน ซลีซิงเกอร์ (Joachin Schliesinger) กล่าวถึงการเรียกชื่อของกลุ่มชาติพันธุ์แขนงภาษาพูด 
มอญ-เขมร ไว้ว่าเป็นกลุ่มแขนงภาษา มอญ-เขมร เป็นส่วนใหญ่ กลุ่มชาติพันธุ์ที่พูดภาษามอญ-เขมร 
มีเป็นจ านวนมาก ในเอเชียอาคเนย์ ขยายวงกว้างจากมาเลเชียไปทางตอนเหนือจนถึงประเทศจีน 
และจากประเทศพม่าขยายตัวไปทางทิศตะวันออกจนถึงประเทศเวียดนาม กลุ่มคนพวกนี้จะมีสีผิวเข้ม 
และมีประวัติความเป็นมาที่ยาวนานกว่าพวกพม่า เวียดนาม และพวกไต ชื่อที่ใช้เรียกกลุ่มชาติพันธุ์ 
เหล่านี้มีมากมายหลายชื่อ หลายความหมาย ส่วนหนึ่งหมายถึงพวกทาส หรือ พวกป่าเถ่ือน เช่นชื่อว่า 
ข่า ที่ใช้ในประเทศไทยและลาว หรือชื่อว่า ม่อย ในประเทศเวียดนาม รวมทั้งชื่อว่า พนอง ในประเทศ 
กัมพูชา นอกจากนี้ยังมีชื่อที่มีความหมายอย่างอ่ืน เช่นชื่อว่า ภูเทิง ที่หมายถึง คนที่อาศัยอยู่สูง เป็นต้น 
นอกจากนี้ยังได้กล่าวถึงความเชื่อของพวกกะเหรี่ยงไว้ว่า มีความเชื่อมาแต่ดั้งเดิมเรื่องผีบ้านผีเรือน 
ผีป่าเขา ผีแม่น้ าล าธาร แต่ในปัจจุบันถึงแม้ว่าความเชื่อเหล่านี้ในบางท้องถิ่นจะลดน้อยลงแล้วก็ตาม 
แต่ชาวกะเหรี่ยงในประเทศสปป.ลาว ยังคงความเชื่อเรื่องนี้ไว้ ดังจะเห็นได้จากทุกหมู่บ้านของชาว 
กะเหรี่ยง จะมีหมอผีประจ าหมู่บ้าน เพ่ือประกอบพิธีกรรมตามความเชื่อแบบดั้งเดิม ความเชื่อเรื่อง 
วิญญาณนี้เห็นได้จากการที่ชาวกะเหรี่ยงจะเผาศพของคนท่ีตายแบบปกติทุกศพ ยกเว้น คนที่ตาย 
เนื่องจากอุบัติเหตุ และคนที่ตายตั้งแต่อายุยังน้อย ชาวกะเหรี่ยงจะฝังศพไว้ 
   ส่วนวัฒนธรรมการแต่งกายของชาวม้ง โจชิน ซลีซิงเกอร์ (Joachin Schliesinger) 
กล่าวไว้ว่า ชาวม้งเป็นพวกท่ีมีวัฒนธรรมการแต่งกายที่เป็นรูปแบบของตนเอง แต่ว่าลักษณะเหล่านั้น จะ 
เป็นการปะปนกันของอิทธิพลทางวัฒนธรรม เวียดนาม จีน และ ไต เสื้อผ้าผู้หญิงม้งจะเป็นโทนสี 
น้ าตาล ขาว และ ฟ้า ซึ่งใกล้เคียงกับชาวไตที่นิยมแต่งกายโทนสีฟ้า ผ้านุ่งจะเรียบง่าย และไม่นิยมมี 
เครื่องประดับบนเสื้อผ้า เป็นแบบเรียบง่าย ผู้ชายชาวม้งจะนิยมนุ่งกางเกงทั้งสั้นและยาวตามความนิยม 
แต่จะนิยมใส่เสื้อคลุมด้านนอก ด้านงานศิลปะ หัตถกรรมผู้หญิงชาวม้งนิยมปักผ้าในกรอบ ซึ่งเป็นผ้าที่มี 
ลายสวยงามเป็นแบบฉบับของตนเอง ผู้ชายม้งเป็นช่างจักสานฝีมือเยี่ยม สามารถสานได้ทุกอย่างที่ 
ต้องการ แต่ไม่มีความช านาญในด้านงานโลหะ ไม่เหมือนชนเผ่าบรู ที่มีความสามารถด้านงานโลหะเป็น 
เยี่ยม (Joachin. 2001) 
   กลุ่มชาติพันธุ์ไตในประเทศ สปป.ลาวแบ่งออกได้หลายกลุ่มย่อย ไตด า เป็นกลุ่มชาติ 
พันธุ์ไตที่มีถ่ินฐานอยู่บริเวณภาคตะวันตกเฉียงเหนือ และ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือของเวียดนาม 
เช่นเดียวกับกลุ่มชาติพันธุ์ไตอ่ืนๆ ได้แก่ ไตขาวและไตแดงซึ่งตั้งถ่ินฐานอยู่บริเวณแม่น้ าด าและแม่น้ าแดง 
ไตด ามีการตั้งถิ่นฐานกระจายอยู่เป็นบริเวณกว้างระหว่างแม่น้ าด า และแม่น้ าแดงทางภาคเหนือของ 
เวียดนาม เรื่อยมาจนถึงล าน้ างึมในลาว ครั้งเมื่อฝรั่งเศสยังมีอ านาจในประเทศสปป.ลาว ได้ก าหนดชื่อ 
กลุ่มชาติพันธุ์ไตที่อยู่ในเวียดนามและลาว ว่า ไตด า ไตขาว และไตแดง โดยก าหนดจากสีของเครื่อง 
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แต่งกายผู้หญิงในกลุ่มชาติพันธุ์ทั้งสามกลุ่ม กลุ่มชาติพันธุ์ไตทั้งสามกลุ่มไม่ได้นับถือศาสนาพุทธ และ 
ชาวไตแสดงให้เห็นว่าผลสะท้อนของวัฒนธรรมของตนเองแต่เดิมอยู่แล้วเป็นผลมาจากการที่ชาวไต 
ทั้งสามกลุ่ม มีวัฒนธรรมเก่าแก่ท่ีใกล้เคียงกับวัฒนธรรมจีน เป็นความเข้มแข็งที่มีมาช้านานซึ่งสามารถ 
เห็นได้จากการกระจายตัวอยู่ในอาณาบริเวณเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในปัจจุบัน (Joachin. 2001) 
ประชาชนลาวประกอบกันข้ึนจากหลายชนเผ่า ในอดีต รัฐบาล สปป. ลาว ระบุว่า 
ประเทศลาวมี 3 ชนชาติ และ 68 ชนเผ่า กล่าวคือ 
    1. ชนชาติลาวลุ่ม ได้แก่ ผู้ที่ด ารงชีวิตและตั้งถิ่นฐานภูมิล าเนาอยู่ในที่ราบและริมฝั่ง 
แม่น้ า ประกอบด้วย 13 ชนเผ่า 
    2. ชนชาติลาวเทิง ได้แก่ ผู้ที่ด ารงชีวิตและตั้งถิ่นฐานภูมิล าเนาอยู่ตามสันเขามีความ 
สูงเหนือระดับน้ าทะเลปานกลาง ตั้งแต่ 700 เมตรขึ้นไป ประกอบด้วย 36 ชนเผ่า 
    3. ชนชาติลาวสูง ได้แก่ ผู้ที่ด ารงชีวิตและตั้งถิ่นฐานภูมิล าเนาอยู่ตามสันเขาท่ีมี 
ความสูงตั้งแต่ 1,000 เมตรขึ้นไป ประกอบด้วย 20 ชนเผ่า 
   การส ารวจประชากรในปี ค.ศ. 2002 ประชาชนลาวประกอบด้วยชนเผ่า 49 ชนเผ่า 
โดยแบ่งตามภาษาที่ใช้พูดได้ 3 กลุ่มใหญ่ ดังนี้ 
    1. กลุ่มชนเผ่าลาวลุ่ม ใช้ภาษาไท - ลาว มีประชากรประมาณ 3 ล้านคน 
ประกอบด้วย ชนเผ่าลาวพวน ลื้อ ผู้ไทย ไทด า ไทแดง และยวน ส่วนใหญ่ตั้งบ้านเรือนอยู่ตามท่ี 
ราบลุ่มแม่น้ าโขง และแม่น้ าสายต่างๆ นิยมอยู่รวมกันเป็นหมู่บ้านใหญ่ ปลูกเรือนยกพ้ืนสูง กินข้าว 
เหนียว นับถือศาสนาพุทธ อาชีพทั่วไป ท านา ท าไร่ เลี้ยงสัตว์ หาปลา ช่างหัตถกรรมและค้าขาย 
ภาษาพูดและภาษาเขียนของกลุ่มนี้ได้รับการรับรองโดยรัฐธรรมนูญว่าเป็นภาษาทางราชการของ 
ประเทศ สปป. ลาว 
    2. กลุ่มชนเผ่าลาวเทิง อาศัยอยู่ในบริเวณเชิงเขาและที่ราบสูง ใช้ภาษาตระกูล 
มอญ-เขมร ประกอบด้วยชนเผ่าข่าแจะ แกนปานา สีดา เทิงน้ า เทิงบก กายัก ขะมุ และตาเลียง 

    3. กลุ่มชนเผ่าลาวสูง ประกอบด้วยชนเผ่าหลายกลุ่ม มีภาษาแตกต่างกัน กลุ่มท่ีมี 
จ านวนประชากรมากท่ีสุด คือ กลุ่มท่ีใช้ภาษาม้ง มีประมาณ 4 แสนคน ประกอบด้วย เผ่าม้ง เย้า 
แลนแตน อาข่า บิลู กลุ่มท่ีใช้ภาษาทิเบต - พม่า เช่น เผ่าพูน้อย ก้อ มูเซอ กุ่ย โลโล ชนเผ่าลาว 
สูงอาศัยอยู่ในเขตอากาศเย็นทางภาคเหนือของลาวบริเวณแขวงพงสาลีจนถึงแขวงค าม่วน และท่ีมี 
ประชากรมากท่ีสุด คือ แขวงเชียงขวาง ในอดีตประกอบอาชีพท าไร่ ปลูกข้าวเจ้า ข้าวสาลี เลี้ยง 
สัตว์ ล่าสัตว์และเก็บของป่า มีความเชื่อนับถือผีและนับถือคริสต์ศาสนานิกายโรมันคาธอลิก 
   ปัจจุบันรัฐบาล สปป.ลาว มีนโยบายให้ยกเลิกการเรียกชื่อกลุ่มชาติพันธุ์ในลาว คือ 
ลาวเทิง ลาวสูงและลาวลุ่ม เนื่องจากจะท าให้เกิดความแตกแยกของคนในชาติ ประชาชนลาวจึง 
ประกอบด้วย 49 ชนเผ่า การแบ่งกลุ่มชนเผ่าในลาวนอกจากท่ีกล่าวมาแล้วยังได้มีการแบ่งกลุ่มตาม 
ตระกูลภาษาได้ 6 กลุ่มภาษา โดยสถาบันค้นคว้าทางวิทยาศาสตร์การศึกษาแห่งชาติ ดังนี้ 
    1. กลุ่มท่ีใช้ภาษาไท - ลาว ได้แก่ ชนเผ่าลาว พวน ยวน แสก ย้อ โย้ย เมี้ย ลื้อ 
ผู้ไทย ไทด า ไทขาว ไทแดง สว่นใหญ่อาศัยอยู่ในเขตแม่น้ า ประมาณร้อยละ 68 
    2. กลุ่มท่ีใช้ภาษาภาษามอญ - เขมร เช่น ขมุ ส่วย ละเม็ด ยะเหิน ละแว 
นะกอง กลุ่มนี้อาศัยอยู่ในภาคใต้ของลาว ประมาณร้อยละ 21 
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    3. กลุ่มท่ีใช้ภาษาม้ง - เย้า ได้แก่ เผ่าม้ง เย้า แลนแตน อาศัยอยู่ในเขตภูเขาสูง 
ทางภาคเหนือประมาณร้อยละ 6.9 
    4. กลุ่มท่ีใช้ภาษาทิเบต - พม่า ส่วนใหญ่อาศัยอยู่ทางภาคตะวันตกเฉียงเหนือ ได้แก่ 
ชนเผ่า ก้อ กุ่ย สีดา พูน้อย ปะนะ มูเซอ ประมาณร้อยละ 2.9 
    5. กลุ่มท่ีใช้ภาษาเวียด - เหมือง ได้แก่ สะลาง ตุม ง่วน ตริ ตั้งถิ่นฐานอยู่ 
บริเวณชายแดนลาวเวียดนาม 
    6. กลุ่มท่ีใช้ภาษาฮ่อ มีเพียงชนเผ่าฮ่อกลุ่มเดียว ใช้ชีวิตอยู่ทางภาคเหนือของลาว 
ในบริเวณแขวงพงสาลี แขวงหัวพันและแขวงหลวงน้ าทา 
   สรุปได้ว่าปัจจุบันประเทศ สปป.ลาว ได้จัดกลุ่มชนเผ่าโดยยึดภาษาเป็นหลักในการจัด 
กล่าวคือ ประเทศ สปป.ลาว มีชนเผ่าจ านวน 49 ชนเผ่า จัดเข้าใน 4 หมวดภาษา ได้แก่ 
    1. หมวดภาษาลาว-ไต มี 8 ชนเผ่า 
    2. หมวดภาษามอญ-ขแมร์ มี 32 ชนเผ่า 
    3. หมวดภาษาจีน-ทิเบต มี 7 ชนเผ่า 
    4. หมวดภาษาม้ง-อิวเมี่ยน มี 2 ชนเผ่า 
 

ดนตรีกับสังคมและวัฒนธรรม 
 
 ดนตรี  มาจากภาษาสันสกฤตว่า  ตันตริ  แปลว่า  สาย  เครื่องสาย  หรือ  เครื่องคนตรี
จ าพวกสาย  ส่วนไทยและเขมรน ามาใช้ในที่ประกอบกันเป็นท านอง  เสียงประสาน  จังหวะลีลา  และ 
กระแสเสียง  เพ่ือให้เป็นบทเพลงที่มีโครงสร้างที่สมบูรณ์และก่อให้เกิดความกระเทือนอารมณ์ส่วน ค าว่า   
Music  ในภาษาอังกฤษนี้มีรากฐานมาจาก  musa  ในภาษาละติน  หรือ  Musa  ในภาษากรีก  ค าว่า   
Musa  นี้ตามนิทานปรัมปราของกรีก ความหมายทัว่ไปว่า ดนตรี ซึ่งพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน
ให้ความหมาย  ล าดับเสียงอันไพเราะ ค าว่าดนตรีตรงกับค าภาษาอังกฤษว่า  Music ซึ่งพจนานุกรมเว็บ
สเตอร์ให้ความหมายว่า  ดนตรีคือศิลปะและศาสตร์ของการร้อยกรองเสียงร้อง หรือเสียงเครื่องดนตรี 
หมายถึงเทพธิดาองค์ใดองค์หนึ่งในเก้าองค์เป็นองค์ประธานวิจิตรศิลป์และศิลปศาสตร์ต่าง ๆ  เทพธิดา
แห่งการดนตรีและนาฏศิลป์เทอร์พสิคอร์  (Terpsichore)  (เจริญชัย  ชนไพโรจน์.    2526  :  15)  
 ดนตรีคงเกิดขึ้นพร้อมกับมนุษย์  เมื่อมนุษย์รู้จักการตบมือ  ขยับเท้าโห่ร้องเต้น  เป็นจังหวะ  
และพัฒนาการต่อเนื่องมาจนกลายเป็นเพลงสวด  เพลงร้อง  ท่าทางการแสดงนาฏศิลป์  ตลอดจน 
การประดิษฐ์เครื่องมือต่าง ๆ  ทางดนตรี  เพ่ือท าให้เกิดเสียงอันไพเราะ  มนุษย์เริ่มรู้จักดนตรีเมื่อมนุษย์
ส านึกเก่ียวกับความงาม ความไพเราะ  ความรื่นรมย์ อาจรวมทั้งส านึกท่ีเกี่ยวกับการไถ่บาปและการตัด
ไม้ข่มนาม  ในการฆ่าสัตว์  ในการใช้ชีวิตในบรรพกาล เช่นเดียวกับการถ่ายทอดภาพเขียงลงบนผนังถ้ า 
การแกะสลักหิน  การแกะกระดูกสัตว์ แม้จะไม่มีหลักฐานที่เป็นรูปธรรมหลงเหลืออยู่ไว้เป็นหลักฐาน
ดังเช่น  ภาพเขียน รูปแกะสลัก อาวุธหิน สถาปัตยกรรมหินตั้ง  หรือเครื่องปั้นดินเผาในยุคต่อมาก็ตาม 
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มนุษย์และสัตว์ต่างก็มีเสียงเพ่ือการสื่อสารเพ่ือการต่อสู้ เพ่ือการข่มขู่ เพ่ือความเจ็บปวด ฯลฯ แล้วมนุษย์
และสัตว์ย่อมเปล่งเสียงออกมาเพ่ือแสดงความดีใจและแสดงความสุขด้วยนั้นคงเป็นการเริ่มต้นของบท
เพลง ดนตรีและการร่ายร าต่าง ๆ  มนุษย์อาจได้ยินเสียงดนตรีจากธรรมชาติ  เสียงไม้เสียดสี เสียงลมพัด
ผ่านใบไม้ เสียงน้ าหยด ฯลฯ มนุษย์อาจสร้างเสียงดนตรีโดยบังเอิญ เช่น การเป่าใบไม้การเป่าลมผ่าน
กระบอกหรือเขาสัตว์ การเป่าลมผ่านปากของตนเอง การดีดสายธนูหรือหน้าไม้ ฯลฯ แล้วพัฒนาการ
ของเครื่องดนตรีชนิดต่าง ๆ  ตามมา ดนตรีจึงได้กลายมาเป็นสิ่งที่ผนึกแน่นและเป็นที่ชื่นชมหลงใหล
ใฝ่ฝันของผู้คนตั้งแต่อดีตกาลจนถึงปัจจุบัน  ซึ่งนับเป็นวัฒนธรรมที่ถูกถ่ายทอดสืบเนื่องกันต่อมานับเป็น
ระยะเวลายาวนาน  การดนตรีของชาติได ๆ  จึงเป็นการแสดงออกทางอารมณ์ศิลปะชั้นสูงที่สามารถท า
ให้ผู้ฟังเกิดความรู้สึกทางอารมณ์ต่าง ๆ  ที่ถูกถ่ายทอดออกมาเป็นเสียงที่แตกต่างกันเป็นระบบเสียง
ศิลปะ การแสดงทางดนตรีจึงเป็นศิลปะชั้นสูง ที่สามารถท าให้ผู้ฟังเกิดความรู้สึกมีอารมณ์จินตนาการ
ต่าง ๆ  ได้เป็นอย่างดีจนกระทั่งมีผู้กล่าวว่า  ดนตรีคือภาษาแห่งอารมณ์  (สมโภช  รอดบุญ.    2518  :  
8)  ซึงส่งผลต่อการด ารงชีวิตของมวลมนุษย์ในสังคมและชุนชนนั้น ๆ 
 ดนตรีสามารถน าไปใช้ประโยชน์ในพิธีกรรมต่าง ๆ  เพ่ือก่อให้เกิดการรวมตัว  ก่อให้เกิด
วัฒนธรรมและชุมชนที่เข้มแข็ง ดนตรียังมีคุณค่าต่อการพักผ่อน จินตนาการ จิตวิญญาณมิติและการรับรู้
พิเศษของคนเราอีกด้วย  เป็นแรงกระตุ้นส าหรับโลกส่วนตัว เป็นประสบการณ์สุนทรียะ ที่ไม่มีผลในทาง
ปฏิบัติไม่มีผลในทางรูปธรรม  แต่เป็นพลังที่ก่อให้เกิดความปิติ  (Pleasure)  เฉพาะบุคคล  ซึ่งความปิติ
เฉพาะบุคคลย่อมก่อให้เกิดพลังในการท างานและพลังในการสร้างสรรค์ต่อไปนอกจากความปิติส่วน
บุคคลจะส่งผลไปสู่การสร้างสรรค์และส่งผลไปสู้สันติสุขสังคมแล้วศิลปะและดนตรีบางลักษณะยังกระตุ้น
จริยธรรมและความดีงามในสังคม  เป็นพาหะ  (Vehicle)  ที่จะก่อให้เกิดความดีงามขึ้นในสังคม   
(วิรุณ  ตั้งเจริญ.    2546  :  73 -89)  
 ดนตรีเป็นศาสตร์แขนงหนึ่งที่แสดงถึงศิลปวัฒนธรรม  อันเป็นความงาม  ความสุนทรียภาพ
เป็นความงามที่สัมผัสได้ด้วยความรู้สึกนึกคิด  ความดีงามที่มีคุณค่าทางจิตใจและดนตรียังเป็นส่วนหนึ่งที่
แสดงให้เห็นเอกลักษณ์และมรดกทางวัฒนธรรมของมวลมนุษยชาติ นิบลี่  (Reid  Nibley) แห่ง
มหาวิทยาลัยบริกแฮมยัง  รัฐ  ยูทาห์  (Brigham  University  Utah)  ได้กล่าวว่าดนตรีมีอานุภาพ   
มีอิทธิพลต่อร่างกายและจิตใจของมนุษย์ ระบบการหมุนเวียนโลหิตและการหายใจ  ดนตรีท าให้หาย
เครียดหรือผ่อนคลายได้และยังได้กล่าวอีกว่าเราสามารถจะเรียบเรียงดนตรีให้มีอ านาจเหนือร่างกายและ
จิตใจมนุษย์ได้  (ประสิทธิ์   เสียวศิริพงษ์.  2529  :  1) การศึกษาวัฒนธรรมพื้นบ้านในเชิงมานุษยวิทยา
ไว้ในหนังสือพ้ืนบ้านพื้นเมือง  วิธีการรวบรวมเก็บข้อมูล  ตลอดจนการวิเคราะห์และตีความการศึกษา
วัฒนธรรม  สรุปได้ว่า  การศึกษาวัฒนธรรมจะต้องค านึงถึงความสัมพันธ์ของพฤติกรรมมนุษย์กับ
โครงสร้างทางสังคม  ซึ่งโครงสร้างทางสังคมจะเป็นสิ่งที่เป็นบรรทัดฐานหนึ่งที่มีอิทธิพลต่อพฤติกรรม
ของมนุษย์  (ปรานี  วงษ์เทศ.    2525  :  3-12)   
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 วัฒนธรรม  หมายถึง  สิ่งที่ท าให้เจริญงอกงามแก่หมู่คณะ  วิถีชีวิตของหมู่คณะ
(ราชบัณฑิตยสถาน.    2526  :  7)  วัฒนธรรม  หมายถึง  ความเจริญงอกงาม  ซึ่งเป็นผลจากระบบ
ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับมนุษย์ มนุษย์กับสังคม  และมนุษย์กับธรรมชาติ  จ าแนกออกเป็น   
3  ด้าน  คือ  จิตใจ  สังคม  และวัตถุ  มีการสั่งสมและสืบทอดจากคนรุ่นหนึ่งไปสู่คนอีกรุ่นหนึ่ง จาก
สังคมหนึ่งไปสู่อีกสังคมหนึ่ง  จนกลายเป็นแบบแผนที่สามารถเรียนรู้และก่อให้เกิดผลิตกรรมและผลิตผล  
ทั้งท่ีเป็นรูปธรรมและนามธรรม  อันควรค่าแก่การวิจัย  อนุรักษ์  ฟ้ืนฟู  ถ่ายทอด  เสริมสร้างเอตทัคคะ  
และแลกเปลี่ยน  เพ่ือสร้างดุลยภาพแห่งความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์  สังคม  และธรรมชาติ  ซึ่งจะช่วย
ให้มนุษย์สามารถด ารงชีวิตอย่างมีสุข  สันติสุข  และอิสรภาพ  อันเป็นพ้ืนฐานแห่งอารยะธรรมของ
มนุษยชาติ  (สามารถ  จันทร์สูรย์.     2534  :  7)  สอดคล้องกับแนวคิดของสาโรช บัวศรี ที่กล่าวว่า 
วัฒนธรรม หมายถึง  ความดี ความงามและความเจริญในชีวิตมนุษย์  ซึ่งปรากฏในรูปธรรมต่าง ๆ  และ
ได้ตกทอดมาถึงเราในปัจจุบัน  หรือได้ปรับปรุงและสร้างสรรค์ขึ้นในสมัยของเราเอง (สาโรช  บัวศรี.     
2531  :  1 – 5)  วัฒนธรรมวา่  คือ  สิ่งที่มนุษย์สร้างขึ้นก าหนดขึ้นมิใช่สิ่งที่มนุษย์ท าตามสัญชาตญาณ  
อาจเป็นการประดิษฐ์วัตถุสิ่งของขึ้นใช้  หรืออาจเป็นการก าหนดพฤติกรรม หรือความคิดตลอดจน
วิธีการหรือระบบการท างาน  ฉะนั้นวัฒนธรรมก็คือ  ระบบในสังคมของมนุษย์ที่มนุษย์สร้างขึ้น  มิใช่
ระบบที่เกิดข้ึนโดยธรรมชาติตามสัญชาตญาณ  (อมรา  พงศาพิชญ์.    2537  :  1)  ประกอบกับสิ่งที่
สลับซับซ้อนทั้งหมดของลักษณะอันชัดเจนของจิตวิญญาณ  วัตถ ุ สติปัญญาและอารมณ์  ซึ่งประกอบ
กันข้ึนเป็นสังคมหรือหมู่คณะ วัฒนธรรมมิได้หมายถึงเฉพาะศิลปะและวรรณกรรมเท่านั้น แต่หมายถึง
ฐานนิยมต่าง ๆ  ของชีวิต  สทิธิพื้นฐานต่าง ๆ  ของมนุษย์  ระบบค่านิยม  ขนบธรรมเนียมประเพณีและ
ความเชื่อ  (วีระ  บ ารุงรักษ์.    2525  :  1-15)  วัฒนธรรมจะสูญเสียบุคลิกลักษณะของตนไปหรือมี
ความเปลี่ยนแปลงเป็นความเจริญก้าวหน้าก็อยู่ที่การสร้างสรรค์วัฒนธรรม  ถ้ารู้จักดึงเอาแต่สิ่งที่ดีและ
ผลักไสสิ่งที่ไม่ดี  เพราะถ้าดึงเป็นก็จะท าให้วัฒนธรรมของตนงอกงาม  ถ้าผลักไสไม่เป็นก็จะท าให้
วัฒนธรรมของตนหมดบุคลิกลักษณะและปัจเจกภาพไป  โดยถูกกลืนเข้าไปอยู่ในวัฒนธรรมของอีกฝ่าย
หนึ่ง  หรือท้ังสองฝ่ายมีแรงเท่ากันต่างก็จะกลืนกัน  กลายเป็นอีกวัฒนธรรมหนึ่ง การเปลี่ยนแปลงของ
สังคมและวัฒนธรรมมีสาเหตุมาจากปัจจัยภายนอก ส่งผลให้เกิดการเปลี่ยนแปลงระบบภายในของสังคม
ด้อยพัฒนา  และสังคมก าลังพัฒนา สังคมโลกปัจจุบันก้าวเข้าสู่กระแสโลกาภิวัตน์โดยเฉพาะการมีสื่อ
เป็นตัวกลาง  เช่น  สื่อวิทยุ โทรทัศน์  เครื่องมือสื่อสารอิเล็กทรอนิกส์  จากการก้าวหน้าของสังคมโลก  
ส่งผลให้เกิดปัญหาที่ตามมา  เช่น  ปัญหาสุขภาพกายและสุขภาพจิต  ปัญหาอาชญากรรมและสิ่งเสพติด  
ปัญหาโสเภณี  ปัญหาความเสื่อมโทรมของทรัพยากรธรรมชาติ  ปัญหามลภาวะเป็นพิษ  (นิเทศ  ตินณะ
กุล. 2544  :  43 – 47) 
 วัฒนธรรม  มีการเปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลา  ปัจจัยพื้นฐานซึ่งเป็นกระบวนการที่ท าให้
วัฒนธรรมเปลี่ยนแปลง  มี  4  ประการ  คือ  1) การค้นพบสิ่งที่มีอยู่แล้วแต่ซ่อนเร้นอยู่ไม่มีใคร 
ทราบมาก่อน  2)  การประดิษฐ์สร้างสิ่งใหม่ที่ไม่เคยมีมาก่อนหรือคิดหาวิธีใหม่มาใช้ในสังคม   
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3)  วิวัฒนาการคือการปรับปรุงพัฒนาให้ดียิ่งขึ้น  4)  การแพร่กระจายให้กว้างขวางออกไปมีการหยิบยืม
ไปใช้กันได้  (บุญยงศ์  เกศเทศ.    2536  :  44)  การผสมผสานทางวัฒนธรรมนั้น  คือ การน าสิ่งใหม่ ๆ  
ในรูปใดรูปหนึ่งที่หยิบยืมมาจากวัฒนธรรมอื่นเข้ามาใช้ในอีกวัฒนธรรมหนึ่งนั้นก็จะมีลักษณะการ
ผสมผสานแตกต่างกันไปตามรูปของสิ่งที่หยิบยืมมา  ซึ่งการผสมผสานนี้อาจจะมีในรูปแบบ  3  ประการ  
คือ  1)  การมาเพ่ิมเสริมสิ่งที่มีอยู่แล้ว  2)  การมาแทนท่ีบางสิ่งที่มีอยู่ก่อน  3)  การแปลงรูปแบบหรือ
ความหมายหรือหน้าที่ประโยชน์ของสิ่งใหม่มาผสมกับสิ่งคล้ายคลึงกันในของเก่าท่ีสามารถปรับใช้เข้ากัน
ได้  (พัทยา  สายหู.    2533  :  101)  วัฒนธรรม ครอบคลุมทั้งในทางภาษาศาสตร์  วรรณคดี 
ขนบธรรมเนียมประเพณี  วัฒนธรรม  ประวัติศาสตร์  ศิลปะ  โบราณคดี  ศาสนา  และมานุษยวิทยา  
เป็นต้น  สรุปแล้ววัฒนธรรมหมายถึง  “ผลรวมแห่งการสั่งสมสิ่งสร้างสรรค์และภูมิธรรม  ภูมิปัญญาที่
ถ่ายทอดสืบต่อกันมาของสังคมนั้น ๆ” วิทยาการต่าง  ๆ ทุกสาขาท่ีกล่าวมาแล้ว  เมื่อกลมกลืนเข้าสู่วิถี
ชีวิตของประชาชนแล้วก็จัดเข้าในวัฒนธรรมได้ท้ังสิ้น สิ่งแวดล้อมทางวัฒนธรรมหรือความสัมพันธ์
ระหว่างคติชาวบ้านและวัฒนธรรมในประเด็นหนึ่งว่า  คติชาวบ้านเป็นกระจกส่องให้เห็นวัฒนธรรม  
เพราะคติชาวบ้านช่วยอธิบาย  และให้รายละเอียดเกี่ยวกับขนบธรรมเนียม  ประเพณี  สถาบันทาง
สังคม  และเทคโนโลยีต่าง ๆ  นอกจากนี้ยังเป็นการแสดงออกของชาวบ้านในด้านความเชื่อถือและ
ทัศนคติ  (ผ่องพันธ์  มณีรัตน์.    2525  :  94)  วัฒนธรรมจึงเป็นเครื่องบ่งบอกถึงความเจริญของชาติ  
ชาติที่ม่ันคงต้องมีวัฒนธรรมอันมั่นคง ประเทศต่างๆ จึงพยายามที่จะปกป้องรักษา ปรับปรุง ส่งเสริม 
และเผยแพร่วัฒนธรรมของตนเอง มีหน่วยงานต่าง ๆ  รับผิดชอบด้านนี้โดยตรง รัฐบาลไทย ซึ่งน าโดย  
จอมพล ป.พิบูลย์สงคราม  ได้ด าเนินการบ ารุงรักษา ส่งเสริม พัฒนา และเผยแพร่วัฒนธรรมอย่างจริงจัง
และเป็นขั้นตอนเริ่มต้นด้วยการประกาศชักชวนให้ชาวไทยร่วมกันฟื้นฟูวัฒนธรรม  เน้นการรักษาจรรยา
มารยาทและมีการตราพระราชบัญญัติการบ ารุงรักษาวัฒนธรรมแห่งชาติ พุทธศักราช  2483  ดนตรี
นับว่ามีบทบาทต่อชีวิตประจ าวันมนุษย์  ตั้งแต่เกิดจนตายโดยเฉพาะในกลุ่มชนที่มีความเจริญด้าน
วัฒนธรรมดนตรีก็มีความส าคัญต่อกลุ่มชนมากขึ้นเท่านั้นดังนั้นความเจริญทางด้านดนตรีจึงสามารถ
แสดงออกให้เห็นถึงความรุ่งเรืองทางวัฒนธรรมของผู้เป็นเจ้าของดนตรีได้เป็นอย่างดี   
(ชิ้น  ศิลปะบรรเลง.  2521  :  20)   
 ดนตรีพื้นบ้านในแต่ละท้องถิ่นแต่ละภาคมีความแตกต่างกันออกไปตามชนิดประเภทท่วง 
ท านอง  และลีลา  ตลอดจนส าเนียงของเสียงดนตรี  ลักษณะที่เด่นของดนตรีพื้นบ้านก็คือเป็นการ
ถ่ายทอดเสียงในลักษณะของมุขปาฐะอันเกิดจากการฟังมากกว่าวิธีอ่ืน ๆ และดนตรีพ้ืนบ้านมิใช่เกิดข้ึน
เพ่ือความบันเทิงเริงรมย์เท่านั้น  แต่มีความเก่ียวพันกับกิจกรรมอื่น ๆ เช่น  การท าพิธีกรรม  การท างาน  
การเต้นร าและประกอบในประเพณีต่าง ๆ  (สุจริต  บัวพิมพ์.  2533  :  808-813) นอกจากนี้ดนตรี
พ้ืนบ้านยังมีการแต่งท่วงท านองขึ้นโดยฉับพลันโดยปราศจากการเขียนโน้ตคงใช้การจดจ าผ่านทางหู
เท่านั้น  นอกจากนี้ยังได้กล่าวถึงความส าคัญของการอนุรักษ์ดนตรีและเพลงพ้ืนบ้าน  สภาพการอนุรักษ์
ส่งเสริมและเผยแพร่ดนตรีและเพลงพ้ืนบ้านในปัจจุบัน  ปัญหาในการอนุรักษ์ส่งเสริมและเผยแพร่ดนตรี
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และเพลงพ้ืนบ้านในปัจจุบัน  แนวทางท่ีควรกระท าเพ่ือการอนุรักษ์เพลงและดนตรีพ้ืนบ้าน  สภาพการ
อนุรักษ์และเผยแพร่การละเล่นและการแสดงพ้ืนบ้าน 

  
องค์ความรู้เกี่ยวกับดนตรีและศิลปะการแสดงพื้นบ้านอีสาน 
 
 ค าว่า  “ดนตรีพื้นบ้าน”  หรือ  “เพลงพื้นบ้าน”  ภาษาอังกฤษใช้ค าว่า  “Folk Music”  หรือ 
“Folk Song”  ทั้งสองค านี้ใช้แทนกันได้ และค าว่า  “เพลงพื้นบ้าน”  (Folk Song)  ดูจะนิยมใช้
มากกว่า “ดนตรีพื้นบ้าน”  (Folk Music)  ด้วยซ้ าไป  ซึ่งทั้งนี้นักปราชญ์บางท่านให้เหตุผลว่า 
“เนื่องจากดนตรีพ้ืนบ้านมีต้นก าเนิดด้วยเพลงขับร้อง  ไม่ใช่ก าเนิดด้วยเพลงบรรเลง”  บางท่านบอกว่าที่
ใช้ค าว่า “เพลงพ้ืนบ้าน”  (Folk Song)  แทนค าว่า  “ดนตรีพื้นบ้าน”  (Folk Music)  เนื่องจาก  
“ดนตรีพื้นบ้านประเภทขับร้องมีมากกว่าประเภทบรรเลง”  จะเห็นได้ว่าการที่จะให้ค าจ ากัดความของ  
“ดนตรีพื้นบ้าน”  นั้นไม่ใช่ของง่ายแต่ลักษณะของ  “ดนตรีพื้นบ้าน”  หรือ  “เพลงพื้นบ้าน”  พอจะ
แยกออกเป็นข้อ ๆ  ได้ดังนี้ 
  1.  ไม่ทราบนามผู้แต่ง 
  2.  แต่งโดยนักดนตรีที่ไม่ได้รับการฝึกฝนอบรมในการแต่งเพลง 
  3.  มีเนื้อหาเกี่ยวกับชีวิตประจ าวัน 
  4.  เป็นลักษณะของการแสดงออกทางดนตรีของคนส่วนใหญ่ 
  5.  ขับร้องหรือบรรเลงโดยนักร้องและนักดนตรีที่มิได้ฝึกฝนอบรมทางทฤษฎี 
  6.  เป็นดนตรีที่มีอายุเก่าแก่ 
  7.  เป็นดนตรีที่สืบต่อถ่ายทอดความรู้ด้านความจ า 
  8.  มีความเปลี่ยนแปลงตลอดเวลาตามความนิยมของผู้เล่นและผู้ฟัง 
  9.  ไม่มีใครตัดสินได้ว่าท านองดั้งเดิมเป็นอย่างไร 
 จากลักษณะต่าง ๆ  เหล่านี้ของดนตรีพ้ืนบ้าน ถ้าน ามาเทียบพิจารณากับดนตรีพ้ืนบ้าน 
ของไทยก็พอจะใช้ค าจ ากัดความย่อ ๆ  ว่า  “ดนตรีพื้นบ้านคือดนตรีที่แต่งขึ้นโดยนักดนตรีพื้นบ้าน ด้วย
เนื้อหา  ส านวนและส าเนียงของชาวบ้าน และถ่ายทอดสืบต่อกันด้วยความจ า” (เจริญชัย  ชนไพโรจน์.    
2526  :  10-11) 
 ดนตรีพื้นบ้านอีสานแบ่งออกได้เป็น  3  กลุ่ม  ตามลักษณะการแบ่งกลุ่มทางวัฒนธรรมคือ  
กลุ่มวัฒนธรรมหมอล า กลุ่มวัฒนธรรมกันตรึม  และกลุ่มวัฒนธรรมโคราช  ดนตรีของแต่ละกลุ่มต่างก็มี
ลักษณะเด่นเฉพาะตัวอย่างเห็นได้ชัด กล่าวคือ หมอล าอันเป็นชนกลุ่มใหญ่ที่สุดของชาวอีสานนั้น มีการ
ขับร้องที่เรียกว่า “ล า” โดยมีแคนเป่าประสานเสียง เครื่องดนตรีที่นิยมแพร่หลายที่สุดของกลุ่มนี้ ได้แก่  
แคน  ซึ่งเป็นเครื่องดนตรีประเภทเครื่องเป่า  ที่มีความนิยมรองลงไปได้แก่  พิณ  แต่ในปัจจุบันโปงลาง  
(เดิมเรียกกันว่าขอลอหรือหมากกลิ้งกล่อม)  ก าลังเป็นที่นิยมและแพร่หลายมากข้ึนรองมาจากแคนและ
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พิณ  ดนตรีของกลุ่มวัฒนธรรมกันตรึมเป็นดนตรีของชาวจังหวัดสุรินทร์  บุรีรัมย์และศรีสะเกษ  ดนตรี
ของกลุ่มวัฒนธรรมนี้  มีทั้งดนตรีประเภทขับร้องที่เรียกกันว่าจะเรียง และดนตรีประเภทบรรเลง  เช่น 
ดนตรีของกันตรึม วงปี่พาทย์ และวงมโหรี ส่วนดนตรีของกลุ่มวัฒนธรรมเพลงโคราช มีเฉพาะดนตรี
ประเภทขับร้องที่เรียกกันว่า  “เพลงโคราช”  ซึ่งการแสดงประกอบไปด้วยหมอเพลงฝ่ายชายสองคน
และหมอเพลงฝ่ายหญิงสองคน  ร้องโต้ตอบกันโดยไม่มีเครื่องดนตรีบรรเลงประกอบแต่อย่างใด  รูปแบบ
โดยมีผู้คิดแต่งกลอนแปลก ๆ  ที่มีข้อความต่างไปจากเดิม  หรือผูกเป็นเรื่องขึ้นให้เข้ากับเหตุการณ์
บ้านเมือง 
 เพลงพื้นบ้าน  (Folk Song)  คือเพลงของท้องถิ่นใดท้องถิ่นหนึ่ง และเป็นที่รู้จักกันดีเฉพาะถิ่น
นั้น ๆ  ลีลาการขับร้อง  หรือการฟ้อนร าจึงมีอิสระทั้งในด้านรูปแบบและเนื้อหา  จึงเป็นที่นิยมของ
ชาวบ้าน ด้วยสาเหตุที่เพลงพ้ืนบ้านใช้ภาษาถ่ิน  ใช้ท านองสนุก  จังหวะเร้าใจ  เนื้อหาถ่ายทอด
ความรู้สึกนึกคิด อุดมการณ์ ความเป็นอยู่และภูมิปัญญาชาวบ้าน ซึ่งแบ่งออกได้เป็นดังนี้ 
  1.  กลุ่มอีสานเหนือ ซึ่งสืบทอดวัฒนธรรมมาจากกลุ่มวัฒนธรรมลุ่มแม่น้ าโขงที่เรียกว่า 
กลุ่มไทยลาว  หรือกลุ่มหมอล าหมอแคน  ซึ่งเป็นกลุ่มคนที่มีจ านวนมากที่สุดในภาคอีสาน  เพลง
พิธีกรรม  กลุ่มไทยลาวหรือกลุ่มหมอล าหมอแคนในกลุ่มไทยลาวนี้มี  “ฮีตสิบสองคองสิบสี่”  เป็น
บทบัญญัติในการ ควบคุมสังคมอีสานเพ่ือให้ประชาชนได้ประพฤติปฏิบัติตามเมื่อถึงเวลา ลักษณะของ
จารีตประเพณีที่ปรากฏอยู่ในฮีตสิบสองอันเป็นพิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับพระพุทธศาสนา เช่น  งานบุญต่าง 
ๆ  ที่เก่ียวเนื่องกับเชื่อทางจิตวิญญาณตั้งแต่เกิดจนตาย แบ่งได้เป็น  เพลงเซิ้งต่าง ๆ เป็นเพลงที่ใช้ร้อง
ประกอบพิธีตามความเชื่อของชาวอีสาน เช่น  เพลงเซิ้งบั้งไฟ  เซิ้งนางแมว  เซิ้งนางด้ง  เซิ้งผีโขน  ใช้
ร้องโดยมีจุดมุ่งหมายในการร้องเพ่ือให้เกิดความสนุกสนานดึงดูดให้คนไปร่วมพิธี และการร้องเพลงเซิ้ง
ยังเป็น สื่อกลางในการขอความร่วมมือในพิธีนั้น  เช่น  ขอเงิน ขอสิ่งของ  หรือขอความร่วมมืออ่ืน ๆ  
ตามแต่จะต้องการ  การร้องเพลงเซิ้งจะประกอบด้วยคนขับกาพย์น าและจะมีลูกคู่คอยร้องรับ ลักษณะ
บทเพลงจะเป็นเพลงแบบด้นกลอนสด รายละเอียดเกี่ยวกับ  เพลงเซิ้งต่าง ๆ  เป็นเพลงที่ใช้ร้องประกอบ
พิธีกรรมตามความเชื่อของชาวอีสาน ใช้ร้องโดยมีจุดมุ่งหมายในการร้อง  เพ่ือให้เกิดความสนุกสนาน
ดึงดูดให้คนไปร่วมพิธี และการร้องเพลงเซิ้งยังเป็นสื่อกลางในการขอความร่วมมือในพิธีนั้น เช่น ขอเงิน
ขอสิ่งของ หรือขอความร่วมมืออ่ืน ๆ ตามแต่จะต้องการ การร้องเพลงเซิ้งจะประกอบด้วยคนขับกาพย์
น าและจะมีลูกคู่คอยร้องรับ ลักษณะบทเพลงจะเป็นเพลงแบบด้นกลอนสด 
  2.  กลุ่มอีสานใต้  แบ่งออกเป็น  2   กลุ่ม  (เจริญชัย  ชนไพโรจน์  และสิทธิศักดิ์  จ าปา
แดง.    2543  :  1-30) 
   2.1  กลุ่มที่สืบทอดวัฒนธรรมเขมร-ส่วย หรือเรียกว่า  กลุ่มเจรียง-กันตรึม   
    เพลงพิธีกรรม 
     2.1.1  เรือมมม็วต  เป็นพิธีกรรมอย่างหนึ่งของชาวสุรินทร์ ซึ่งมีความเชื่อ 
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แต่โบราณว่า “เรือมมม็วต”  จะช่วยให้คน  ก าลังเจ็บไข้ได้ป่วยมีอาการทุเลาลงได้ ผู้เล่นมม็วตไม่จ ากัด
จ านวน  ในจ านวนผู้เล่นนั้นจะต้องมีหัวหน้าหรือครูมม็วตอาวุโส  ท าหน้าที่เป็นผู้น าพิธีต่าง ๆ  และเป็นผู้
ร าดาบไล่ฟันผีหรือเสนียดจัญไรทั้งปวง  เพลงร้องเพ่ือความสนุกสนาน  กันตรึมเป็นวงดนตรีพื้นบ้านของ
อีสานใต้ กันตรึมหรือโจ๊ะกันตรึมยังเป็นที่นิยมและมีบทบาทส าคัญ ตั้งแต่โบราณจนถึงปัจจุบันส าหรับ
ชาวอีสานใต้ เช่นเดียวกับหมอล าของชาวอีสานเหนือ ประวัติของการเล่นกันตรึมนี้ ไม่มีผู้ทราบที่มา
อย่างแน่นอน แต่เชื่อว่าการละเล่นกันตรึมนี้ได้รับการถ่ายทอดมาจากขอม วงกันตรึมยังใช้ แสดงในงาน
ต่าง ๆ  เสมอ เช่น  งานบวช  งานแต่งงาน  งานศพหรืองานพิธีกรรมอ่ืน  แต่จังหวะลีลาในการแสดงจะ 
แตกต่างกันออกไปตามพิธีของแต่ละงาน โดยเฉพาะเครื่องดนตรีประกอบการแสดงกันตรึมก็จะแตกต่าง
กัน  เช่น  การแสดงในงานศพจะใช้ปี่อ้อมาบรรเลง แต่ถ้าเป็นงานแต่งงานก็จะใช้ปี่เตรียงหรือปี่เญ็นแทน
ปี่อ้อ ส่วนเนื้อร้องก็ เปลี่ยนไปให้เหมาะสมกับแต่ละงาน  บทเพลงและท านองเพลงกันตรึมมีหลากหลาย 
แต่พอจะแบ่งออกเป็น  3 ประเภท  ได้แก่ 
      1)  บทเพลงชั้นสูงหรือเพลงครู เป็นเพลงที่ถือว่ามีความศักดิ์สิทธิ์มักจะน ามา
บรรเลงก่อนเพลงอื่น ๆ  ส่วนมากมีท่วงท านองช้า  
      2)  บทเพลงส าหรับขบวนแห่ ใช้บรรเลงในขบวนแห่ต่าง ๆ  มีท่วงท านอง
สนุกสนาน และใช้บรรเลงประกอบการขับร้องและการฟ้อนร า  
      3)  บทเพลงเบ็ดเตล็ด เป็นบทเพลงที่มีท่วงท านองลีลารวดเร็ว สนุกสนาน 
มักจะใช้บรรเลงบนเวที  
     2.1.2  เจรียง  หรอืจ าเรียง  ซึ่งเป็นค าภาษาเขมรแปลว่า  “ร้อง”  เป็นการขับ
ร้องเป็นท านองเสนาะแบบการอ่านท านองเสนาะ ใช้ในการเล่าเรื่องโบราณวัฒนธรรมความเป็นอยู่และ
ประเพณี หรือเล่านิทานเป็นการสั่งสอนให้คนท าความดี ลักษณะของเจรียงจึงคล้ายกับหมอล าและเพลง
โคราช ดนตรีที่ใช้ประกอบคือ แคน การแสดงประกอบด้วยผู้ร้องฝ่ายชาย  1  คน  และฝ่ายหญิง  1  คน  
คนเป่าแคนอีก  1  คน  การแสดงอย่างเดียวกันนี้ในประเทศกัมพูชา  เรียกว่า  “โอะกัญโตล” 
     การเจรียงจะเริ่มต้นด้วยบทไหว้ครูเป็นการร าลึกถึงคุณพระศรีรัตนตรัย   
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ พระคุณบิดามารดา ครูบาอาจารย์ แล้วเริ่มบทปฏิสันฐานกับผู้ฟังบอกเล่าถึงความส าคัญของ
การแสดงว่างานนั้น ๆ  มีการบ าเพ็ญกุศลอะไร บางครั้งก็ยกนิทานประกอบ การเจรียงอาจจะ 
เจรียงเป็นกระทู้ถามตอบ ในช่วงหลัง ๆ  จะเพ่ิมความสนุกสนานโดยใช้บทหยอกล้อกระทบกระเทียบใน
ลักษณะตลกคะนอง  การเจรียงแบ่งออกได้หลายแบบเช่น  
      เจรียงซันตรูจ  เป็นการร้องเล่นในเทศกาลต่าง ๆ  โดยชายหนุ่มจะหา 
คันเบ็ดมาหนึ่งคัน แล้วใช้ขนมต้มหรือผลไม้ผูกไว้ที่เชือกเบ็ด แล้วน าเบ็ดไปหย่อนล่อหญิงสาวถ้าหญิงสาว
ผู้ใดรับเหยื่อก็แสดงว่ารัก  

      เจรียงกันกรอบกัย  (เพลงปรบไก)  เป็นการเล่นเจรียงคนเดียว ไม่มีดนตรี 
เป็นแบบแผน  ส่วนใหญ่ใช้วิธตีบมือหรือสีซอเป็นการเจรียงแบบตลก  
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      เจรียงตรัว เป็นการขับร้องเดี่ยวเป็นนิทาน ประกอบซอ คล้ายการ ล าพื้น  
ของชาวอีสานเหนือ ผู้ขับร้องจะสีซอไปด้วย  

      เจรียงจะเป่ย  เป็นการขับร้องเดียวเป็นนิทาน ประกอบพิณกระจับปี่   
มีผู้เล่นคนเดียวเป็นผู้ขับร้องและดีดจะเป่ย  
      เจรียง-จรวง แปลว่าขับร้องโดยปี่จรวงเป่าประกอบ เป็นการขับร้อง 
โต้ถามกันเป็นเรื่องต านาน สุภาษิตต่าง ๆ  เดิมใช้ปี่จรวงประกอบแต่ปัจจุบันใช้ซอแทน  
      เจรียงนอรแก้ว มีผู้แสดงประกอบด้วยชาย  2  คน  หญิง  2  คน  เป็นการ
เล่นโต้ตอบระหว่างชายหญิง โดยแต่ละฝ่ายจะมีพ่อเพลงและแม่เพลงร้องน าและมีลูกคู่ร้องตาม 
ต่อจากนั้นชาย-หญิงแต่ละฝ่ายจึงร้องโต้ตอบกันเป็นคู่ ๆ  โดยไม่มีเครื่องดนตรีประกอบ  
      เจรียงปังนา เป็นการขับร้องคล้ายกับเจรียงนอรแก้ว แต่มีจังหวะเร็วกว่า  
มีผู้แสดงประกอบด้วยชาย  1  คน  หญิง  1  คน  กลองโทน  1  คน  ขับร้องโดยบรรยายเรื่องราว 
ตามต้องการ  
      เจรียงเบริน  เป็นการร้องเพลงคลอกับซอแบบร้องคู่ชาย-หญิง  คล้าย   
“หมอล ากลอน”  ของชาวอีสานเป็นท านองขับล าน าเรื่องราวหรือโต้ตอบซักถามนิทานชาดก  
      เจรียงตรุษ  เป็นการร้องร าเป็นกลุ่มในวันขึ้นปีใหม่  (13  เมษายน)  โดยมี 
พ่อเพลงร้องน าแล้วลูกคู่ก็ร้องตาม  หรือร้องรับเดินทางเป็นคณะไปร้องอวยพรตามบ้านต่าง ๆ   
เมื่ออวยพรเสร็จก็จะขอบริจาคเงินเพ่ือไปท าสาธารณะประโยชน์ต่าง ๆ  ลักษณะการร้องร าอันนี้ 
คล้ายกับการเซิ้งบั้งไฟของชาวอีสานเหนือ  
      เจรียงกันตรึม  ใช้ในงานมงคลโดยเฉพาะ เช่น กล่อมหอ ในงานแต่งงาน 
ขึ้นบ้านใหม่  มีผู้เล่นประกอบ  4  คน  เป็นชายทั้งหมด  เครื่องดนตรีประกอบด้วย  ปี่อ้อ  1  คน  
ซอด้วง  1  คน  กลองโทน  2  คน  คนตีกลองจะเป็นผู้ขับร้อง  
      อาไย  เป็นเพลงปฏิพากษ์ร้องโต้ตอบเกี้ยวพาราสีกันระหว่างหนุ่มสาว คล้าย
เพลงอีแซวหรือล าตัดของภาคกลาง จะเล่นประกอบกับเครื่องมโหรี วิธีเล่นจะแบ่งเป็นฝ่ายชายและฝ่าย
หญิงจ านวนเป็นคู่เท่า ๆ  กัน ไ ม่เกิน  4  คู ่ แต่ละคู่จะยืนหันหน้าเข้าหากันและร้องโต้ตอบกัน  เปลี่ยน
คู่เวียนไปเรื่อย ๆ  ในระหว่างที่ร้องจบดนตรีก็จะรับเป็นท่อน ๆ  และในช่วงดนตรีรับนี้ทั้งฝ่ายหญิงและ
ชายจะร าต้อนกัน  
   2.2  กลุ่มวัฒนธรรมโคราชหรอืเพลงโคราช 

    เพลงโคราช เป็นเพลงพ้ืนบ้านที่มีอายุเก่าแก่มาก และเป็นเพลงครูของเพลงพื้นบ้าน
อ่ืนๆ เช่น เพลงฉ่อย ซึ่งใช้กลอนเพลงโคราชเป็นบทไหว้ครู เพลงโคราชเป็นกลอนปฏิพากย์คือเป็นการใช้
ปฏิภาณในการแก้ปัญหาร้องโต้ตอบกัน ว่าแก้กันทันควันทันทีไม่ต้องอาศัยบทใด ๆ เลย ลักษณะเป็น
กลอนด้นนิยมเล่นอักษรสัมผัส ท าให้มีความไพเราะขึ้น ภาษาที่ใช้ในกลอนเพลงโคราชจะใช้ภาษาโคราช 
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ซึ่งมีลักษณะคล้ายภาษาไทยภาคกลางแต่เพ้ียนหรือแปร่งไป เพลงโคราชจะเล่นในโอกาสงานมงคลต่าง ๆ  
เช่น  งานบวช  งานโกนจุก  งานท าบุญ  หรือแม้แต่งานศพก็เล่นเพลงโคราชได้เช่นกัน 
    เพลงโคราชคณะหนึ่ง ๆ  มีผู้เล่นเพลงประมาณ  6  คน  แบ่งเป็น  2  ฝ่ายคือ ฝ่าย
ชายและฝ่ายหญิงอย่างละเท่า ๆ  กัน สถานที่เล่นเดิมเล่นตามลานบ้าน ต่อมามีการยกเวทีข้ึน  4  เสามี
หลังคา เริ่มเล่นโดยผู้เล่นที่มีอาวุโสหรือหมอเพลงจะออกมาร้องก่อน แล้วฝ่ายหญิงจะว่าบทไหว้ครู ตาม
ด้วยการร้องเกริ่นโต้ตอบกันไปทั้งสองฝ่าย ลักษณะการเล่นเพลงโคราชแบ่งได้อย่างกว้าง ๆ  
3  ประเภทคือ  
     1)  เกี้ยวพาราสี เนื้อร้องจะเป็นค าเก้ียวพาราสีระหว่างหญิงชาย ในบางครั้ง 
อาจมีค าเสียดสี ถ้อยค าท่ีรุนแรงและหยาบ ซึ่งเป็นลักษณะของเพลงพื้นบ้านทั่วไป  
     2)  ลองปัญญา เป็นการน าเอาปัญหาหรือปรัชญาพุทธศาสนา หรือต านานเรื่อง
ต่าง ๆ  มาซักถาม ฝ่ายใดที่ตอบไม่ได้ก็จะถูกว่าให้ได้อาย  
     3)  เล่าเป็นเรื่อง เช่น ยกนิทานที่มีคติสอนใจ หรือจับเรื่องราวตามธรรมเนียม
ของเพลงพื้นบ้านอื่น ๆ  โดยสมมติตัวละคร  
    การฟ้อนพื้นบ้านอีสาน 
     การฟ้อนร าของมนุษย์จะเกิดขึ้นเมื่อมนุษย์มีความเจริญทางอารมณ์และ
จินตนาการความสร้างสรรค์พอสมควร ดังนั้นมนุษย์ในทุกๆ หมู่จะมีการเต้นร าหรือฟ้อนร าเป็นของ
ตนเอง และพัฒนารูปแบบขึ้นมาตามล าดับ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ  
ได้กล่าวถึงความเป็นมาของการฟ้อนร าว่า  “การฟ้อนร าย่อมเป็นประเพณีในเหล่ามนุษยชาติทุกภาษาไม่
เลือกว่าจะอยู่ ณ ประเทศถิ่นสถานที่ใดในพิภพนั้นคงมีวิธีฟ้อนร าตามวิสัยชาติของตนด้วย ทั้งนั้น อย่าว่า
แต่มนุษย์เลย ถึงแม้สัตว์เดรัจฉาก็มีวิธีฟ้อนร า ข้อนี้สังเกตเห็นได้ง่าย เช่น สุนัข และไก่กา  
เป็นต้น”   
     ในการที่จะวินิจฉัยว่ามนุษย์หมู่ใดมีความเจริญก้าวหน้าหรือล้าหลังหมู่อ่ืน  
โดยใช้แบบหรือศิลปะการแสดงมาเป็นเครื่องช่วยตัดสินใจ โดยเฉพาะการฟ้อนร าของชนในชาตินั้น  การ
ฟ้อนร าจะแบ่งออกเป็น  2  ชนิด  คือ 
      1)  การฟ้อนร าของชาวบ้าน  (Folk Dance)  คือการฟ้อนร าอันเกิดจาก
ความรู้สึกของชนธรรมดาสามัญ โดยไม่ต้องมีการฝึกหัดหรือมีก็เพียงเล็กน้อย เต็มไปด้วยความ
สนุกสนาน  มีชีวิตชีวา  
      2)  การฟ้อนร าตามแบบแผน  (Classical Dance)  คือการฟ้อนร าที่ต้อง
อาศัยการฝึกหัดกันตามแบบฉบับ มีครูอาจารย์ตั้งกฎเกณฑ์ต่าง ๆ  เช่น  การร าละครของไทย   
ซึ่งยกย่องว่าเป็นของสูง  การฟ้อนร าตามแบบแผนไม่สามารถแสดงอารมณ์กับคนดู  จึงเป็นความงาม 
ที่ปราศจากชีวิตคล้ายหุ่นที่ร่ายร า  
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     การฟ้อนร าตามแบบฉบับของชาวอีสานนั้นผู้ฟ้อนมิได้เป็นช่างฟ้อนหรือช่าง 
ขับล า  แต่เป็นชาวบ้านในชุมชนหมู่บ้าน การฟ้อนร าอาจจัดให้มีขึ้นเพ่ือการเฉลิมฉลองในวาระโอกาสต่าง 
ๆ  เช่น  หลังฤดูการเก็บเก่ียว หรือฟ้อนร าเพ่ือการทรงเจ้าเข้าผีรักษาอาการเจ็บป่วย เครื่องแต่งกายก็
เป็นไปตามท้องถิ่น ข้อส าคัญต้องมีดนตรี มีจังหวะชัดและท านองง่าย ๆ  ประกอบเพ่ือให้การฟ้อนร า
พร้อมเพรียงกัน เมื่อเป็นการฟ้อนของชาวบ้านและเป็นการฟ้อนประจ าของท้องถิ่น จึงมีผู้สืบทอดและ
สนใจในกลุ่มเล็ก ๆ  ในท้องถิ่นและสถาบันทางการศึกษา  เช่น  โรงเรียน  วิทยาลัยครู  (มหาวิทยาลัย
ราชภัฏในปัจจุบัน)  จนกระท่ังมีการจัดตั้งวิทยาลัยนาฏศิลป์ขึ้น  2  แห่ง ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือคือ  
วิทยาลัยนาฏศิลป์ร้อยเอ็ด  และวิทยาลัยนาฏศิลป์กาฬสินธุ์ 
     จึงมีการจัดรวบรวมฟ้ืนฟูดนตรีและนาฏศิลป์พื้นเมืองอีสานทั้งในวิทยาลัยครู 
และสถานศึกษาอ่ืน ๆ  ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ท าให้มีการประดิษฐ์คิดค้นการฟ้อนชุดใหม่ ๆ 
เพ่ิมข้ึนอย่างมากมาย มีการพัฒนารูปแบบเช่นการแปรแถว  การจัดขบวนฟ้อนที่งดงามยิ่งขึ้น  เมื่อ 
พิจารณาการฟ้อนทั้งชุดเก่าและชุดใหม่ที่พัฒนาเพิ่มเติมในปัจจุบัน  พอจะจัดกลุ่มการฟ้อนชุดต่าง ๆ  ได้  
8  กลุ่มใหญ่ๆ  ดังนี้  (ชัชวาล  วงษ์ประเสริฐ.    2532  :  2-10) 
      1.  การฟ้อนเลียนกริยาอาการของสัตว์  
      2.  การฟ้อนชุดโบราณคดี  
      3.  การฟ้อนประกอบท านองล า  
      4.  การฟ้อนชุดชุมนุมเผ่าต่างๆ  
      5.  การฟ้อนอันเนื่องมาจากวรรณกรรม  
      6.  การฟ้อนเพ่ือเซ่นบวงสรวงบัดพลีหรือบูชา  
      7.  การฟ้อนศิลปาชีพ  
      8.  การฟ้อนเพ่ือความสนุกสนานรื่นเริง 
 1.  ลักษณะเด่นของดนตรีพ้ืนบ้านอีสาน   
  ในปัจจุบันดนตรีพ้ืนบ้านอีสานได้แพร่หลายไปในภูมิภาคต่าง ๆ  ตามการอพยพโยกย้ายถิ่น
ท ากินของชาวอีสาน  แม้จะมีการประดิษฐ์ดัดแปลงท านองจังหวะลีลาเป็นเพลงประเภทลูกทุ่งก็ตามแต่
เพลงเหล่านั้นยังคงลักษณะเอกลักษณ์ทางดนตรีพื้นบ้านไว้อย่างเหนียวแน่น  ซึ่งถ้าพิจารณาดนตรี
พ้ืนบ้านอีสาน  จะพบว่ามีลักษณะเด่นหลายประการ  ได้แก่  เครื่องดนตรี  ท านอง  การประสานเสียง  
รูปแบบของดนตรี  มาตราเสียง  และจังหวะลีลา 
   1.1  เครื่องดนตรีพ้ืนบ้านอีสานทุกชิ้นท าขึ้นด้วยวัสดุที่มีและหาง่ายในท้องถิ่น   
มีรูปร่างลักษณะเรียบง่าย  มุ่งการใช้สอยมากกว่าความสวยงาม  แต่ก็มีเครื่องดนตรีจ านวนไม่น้อยได้รับ
การตกแต่งประดับประดาอย่างวิจิตรบรรจง  นอกจากนี้เครื่องดนตรียังมีลักษณะและขนาดที่สามารถ
น าไปเล่นในสถานที่ต่าง ๆ  ได้ง่ายแม้จะมีขนาดใหญ่  เช่น โปงลาง  ก็ม้วนเก็บและน าออกมาเล่นได้
สะดวก  เพียงแต่ผูกโยงกับต้นไม้หรือหลักก็เล่นอวดฝีมือกันได้  โดยเฉพาะอย่างยิ่งแคนเป็นเครื่องดนตรี

http://www.isangate.com/entertain/dance_071.html
http://www.isangate.com/entertain/dance_072.html
http://www.isangate.com/entertain/dance_073.html
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ที่น าไปเล่นในที่ต่าง ๆ  ได้  เป็นเครื่องดนตรีที่ช่วยผ่อนคลายความเหงา  สามารถเล่นได้ไม่จ ากัดสถานที่
หรืออิริยาบท ไม่ว่าจะนั่งนอน  ยืน  เดิน  ก็สามารถเป่าได้อย่างไพเราะ  ลักษณะเด่นของแคนอีก
ประการหนึ่งก็คือ ช่างท าแคนได้คิดค้นและวางต าแหน่งของเสียงแคนให้สะดวกและสมดุลในการ
เคลื่อนไหวของนิ้วให้เกิดเสียงต่าง ๆ  ได้อย่างเหมาะสมและลงตัวไปตามธรรมชาติ 
   1.2  ท านองดนตรีพ้ืนบ้านแบ่งเป็นกลุ่ม ๆ  ตามลักษณะของวัฒนธรรม  จึงขอกล่าวถึง
ลักษณะเด่นในด้านท านองเพลง 
    กลุ่มวัฒนธรรมหมอล า  ใช้  แคน  พิณ  และโปงลางเป็นเครื่องดนตรีหลักในเล่น
ท านองจะไม่มีท านองที่เป็นแบบแผนตายตัวอย่างท านองดนตรีของภาคกลาง  ทั้งนี้เพราะคนเล่นใช้
ปฏิภาณประดิษฐ์ท านองขึ้นใหม่ในการเล่นแต่ละคราว โดยยึดแนวท านองที่มีอยู่เดิมแล้วดัดแปลงแตก
แขนงเป็นท านองเพลงให้น่าฟัง  ดังนั้น  ท านองดนตรีพ้ืนบ้านอีสานจึงมีมากมายหลายท านองอย่างไรก็
ตามท านองส าคัญที่เป็นหลักประมาณ  2  ท านองซึ่งได้แยกเป็น  6  ลาย  (ตรงกับ  “ทาง”  ในศัพท์
ดนตรีไทยของภาคกลาง)   คือ 
     1)  ท านองที่มีลักษณะรื่นเริง  ได้แก่  ลายสุดสะแนน  ลายโป้ซ้าย  ลายสร้อย 
     2)  ท านองทีม่ีลักษณะโศก  ได้แก่  ลายน้อย  ลายเซ  ลายใหญ่ 
    นอกจากนี้ท านองเพลงอีสานยังมีลักษณะเด่นในด้านการเรียนเสียงธรรมชาติ  
และการพรรณนาให้เกิดภาพพจน์  เช่น  ลายรถไฟ  มีท่วงท านองพรรณนาการวิ่งของรถไฟตั้งแต่เริ่ม
เคลื่อนออกจากสถานีแล้วเริ่มฝีจักรและชะลอความเร็วเสียงหวูดรถไฟเมื่อเข้าจอดสถานี  ลายแมงภู่ตอม
ดอกไม้  มีเสียงและท านองคล้ายผึ้งกรีดปีกขณะตอมดอกไม้  ลายสาวหยิกแม่  มีท านองถี่กระชั้นเหมือน
กิริยาอาการหยิกข่วน  ซึ่งสันนิษฐานว่าให้ภาพลักษณ์สาวน้อยที่อัดอ้ันตันใจที่แม่ไม่ให้ออกมาคุยกับหนุ่ม
ซึ่งมาเป่าแคนเกี้ยวในตอนกลางคืน  แม่อ้างกับหนุ่มว่าลูกสาวนอนหลับแล้วลูกสาวจึงโกรธ  แต่ไม่กล้าพูด  
แคนล าทางยาว  แคนล าเต้ย  เป็นต้น 
   1.3  การประสานเสียง  เครื่องดนตรีที่สามารถเล่นท านองและเสียงประสานในตัวเอง
ได้คือ  แคน  ซึ่งเสียงประสานเรียกว่า  “เสียงเสพ”  เมื่อแคนเล่นประกอบการล าของหมอล า  หมอล า 
จะล าเป็นท านอง  แคนจะเล่นเป็นเสียงประสานซึ่งสอดรับกับท านองล าได้อย่างกลมกลืนและสมบูรณ์  
ถ้าหากแคนบรรเลงเดี่ยว  คนเป่าแคนจะเป่าทั้งท านองและประสานไปพร้อม ๆ  กัน 
   1.4  รูปแบบของดนตรีของกลุ่มวัฒนธรรมหมอล าจะบรรเลงและขับร้องอย่างอิสระ 
ความยาวไม่แน่นอนตายตัว  คนเล่นจะขับร้องหรือบรรเลงได้ตามใจชอบ  อาจจะใช้เวลาสั้น ๆ  หรือ
ยาวนานตามความต้องการและโอกาสไม่ว่าจะใช้เวลาสั้นหรือยาวก็ตาม  รูปแบบของเพลงจะมีลักษณะ
ซึ่งก าหนดไว้ชัดเจนประกอบด้วย  3  ส่วน  คือ  ส่วนต้นหรอืเกริ่น  ส่วนกลางหรือส่วนที่เป็นตัวเพลง  
ส่วนท้ายหรือส่วนบทสรุปของเพลง  ซึ่งสามารถวิเคราะห์เชิงวิชาการได้ 
   1.5  มาตราเสียงของดนตรีไทยภาคกลาง  เช่น  มาตราเสียงระนาดหรือของฆ้องวง  
หรือของขลุ่ยแบ่งเสียงออกเป็น  7  เสียง  ในทางปฏิบัติทั้งดนตรีภาคกลาง  (ส่วนใหญ่)  และอีสาน 
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ใช้เพียง  5  เสียง  ซึ่งแต่ละเสียงจะมีระยะห่างเท่ากัน  แต่ดนตรีพื้นบ้านอีสานมีลักษณะต่างออกไป   
กล่าวคือ  แม้จะมีจ านวนเสียง  7  เสียงเท่ากัน  แต่ระยะห่างของเสียงจะแตกต่างออกไป   
   1.6  จังหวะลีลาดนตรีพื้นบ้านอีสานมีจังหวะลีลาหลากหลาย  แม้ว่าจะบรรเลงเพลง
เดียวกัน  แต่ผู้เล่นจะใช้ปฏิภาณและความสามารถเปลี่ยนแปลงจังหวะลีลาได้ต่าง ๆ  กัน  อาจจะท า
จังหวะลีลาช้า - เร็ว  เรียบกระชั้น  กระโดด  ฯลฯ  ให้อารมณ์และรสในการฟังมากมาย  ท าให้ฟังได้ 
ไม่เบื่อ 
  กล่าวได้ว่าดนตรีพื้นบ้านอีสานมีลักษณะเด่นที่แสดงให้เห็นวัฒนธรรมของชาวอีสาน 
ปัจจุบันยังคงเอกลักษณ์ดังกล่าวมาโดยตลอดจนอาจพูดได้ว่า  ดนตรีพื้นบ้านอีสานมิได้เสื่อมสลายไป  
แต่มีการพัฒนาและปรับเปลี่ยนสอดคล้องเหมาะสมกับวิถีชีวิตและสภาพการเปลี่ยนแปลงทางสังคม   
จะเห็นได้จากการเติบโตของวงการแสดงเพลงลูกทุ่งประเภทหมอล า  ซึ่งเผยแพร่อย่างแพร่หลายทาง
สื่อมวลชนในปัจจุบัน  
 2.  ความรู้ทั่วไปเกี่ยวหมอล า 
  ล าเป็นเพลงพื้นอีสานที่มีความเก่าแก่ไม่สามารถระบุได้ว่าเกิดข้ึนเมื่อใด นอกจากนี้ 
ยังมีความเกี่ยวข้องกับ ขับ หรือ  ล า ในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  ด้วยความที่มี
พัฒนาการที่ยาวนาน  ล าจึงมีหลายท านองและหลายรูปแบบ ในรายงานการวิจัยจะเน้นที่ล ากลอน 
ซึ่งส่วนที่เกี่ยวข้องมีรายละเอียด  ดังนี้ 
   ค าว่า  “ล า”  มีความหมายสองอย่าง  อย่างหนึ่งเป็นชื่อของเรื่อง  อีกอย่างหนึ่งเป็นชื่อ
ของการขับร้องหรือการล า  ที่เป็นชื่อของเรื่องได้แก่เรื่องต่าง ๆ  เช่น  เรื่องนกจอกน้อย  เรื่องท้าวก่ า 
กาด า  เรื่องขูลูนางอ้ัว  เป็นต้น  เรื่องเหล่านี้โบราณแต่งไว้เป็นกลอน  แทนที่จะเรียกว่าเรื่องก็เรียกว่า 
ล า กลอนที่เอามาจากหนังสือล า เรียกว่ากลอนล า 
   อีกอย่างหนึ่งหมายถึงการขับร้อง  หรือการล า  การน าเอาเรื่องในวรรณคดีอีสาน 
มาขับร้อง หรือมาล า เรียกว่า ล า ผู้ที่มีความ ช านาญในการขับร้องวรรณคดีอีสาน โดยการท่องจ า 
เอากลอนมาขับร้อง หรือผู้ที่ช านาญในการเล่านิทานเรื่องนั้น  เรื่องนี้  หลาย ๆ  เรื่องเรียกว่า  “หมอ
ล า” 
   เนื่องมาจากภาคอีสานประกอบด้วยกลุ่มวัฒนธรรมหลายกลุ่ม  ที่ส าคัญได้แก่   
กลุ่มวัฒนธรรมหมอล า กลุ่มวัฒนธรรมเจรียง-กันตรึม  กลุ่มวัฒนธรรมเพลงโคราช  กลุ่มวัฒนธรรมโส้ 
กลุ่มวัฒนธรรมแสก และกลุ่มวัฒนธรรมของชนกลุ่มน้อยอื่น ๆ  ในแต่ละวัฒนธรรมก็จะมีการละเล่นเป็น
ของตนเอง  แต่ในที่นี้จะกล่าวเฉพาะการละเล่นของกลุ่มหมอล าเท่านั้น 
   กลุ่มวัฒนธรรมหมอล า คือกลุ่มวัฒนธรรมที่ใหญ่ที่สุดและมีประชากรอาศัยอยู่ใน 
ทุกจังหวัดของภาคอีสาน ลักษณะเด่นทางวัฒนธรรมของชนกลุ่มนี้คือ  พูดภาษาไทย-ลาว  ผู้หญิง 
นุ่งผ้าถุงแบบธรรมดา  ไม่มีหางหรือโจงกระเบน  กินข้าวเหนียว  ปลาแดก  มีแคนเป็นเครื่องดนตรีเอก 

และมีหมอล าเป็นการละเล่นที่ส าคัญที่สุด 
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  2.1  ที่มาและความหมายของค าว่า  “หมอล า” 
   ค าว่า  “หมอล า”  ประกอบขึ้นด้วยค าสองค า  คือ  “หมอ”  และ  “ล า”  ค าว่าหมอนี้ 
หมายถึงผู้รู้หรือผู้เชี่ยวชาญในวิชาสาขาใดสาขาหนึ่ง  เช่น  หมอยา  หมายถึง  ผู้เชี่ยวชาญในการใช้ยา 

หมอมอ  หมอโหร  หมอทวย  หมอเลข  หรือ หมอฮูฮา  (โหรา)  หมายถึง  ผู้ช านาญในการท านาย
โชคชะตา  หมอน้ ามนต์  หมายถึงผู้ช านาญการในการท าน้ ามนต์  หมอสูตร  หมายถึง  ผู้เชี่ยวชาญ 
ในการใช้สูตร  เช่น  สูตรขวัญ  และหมอธรรม  หมายถึง  ผู้ช านาญการในการใช้คาถาในการสะเดาะ
เคราะห์  ปราบ  หรือขับไล่ผีต่าง ๆ  ให้หนีไป  เป็นต้น  ส่วนค าว่า  “ล า”  นั้น  ท่านผู้รู้บางท่านได้
สันนิษฐานไว้ดังนี้ คือ  แนวสันนิษฐานที่บอกว่า  ล าเป็นค าลักษณะนาม  ใช้เรียกสิ่งที่มีลักษณะยาว  เช่น  

ล าไผ่  ล าพร้าว  ล าตาล  หรือล าน้ า  เช่น  ล าโขง  ล าชี  ล ามูล  เป็นต้น  เนื่องจาก  นิทานพื้นบ้านหรือ
วรรณกรรมอีสาน  เป็นเรื่องที่ยืดยาวคนทั้งหลายจึงเรียกวรรณกรรมเหล่านี้ว่า  “ล า” เช่น ล าสังข์ศิลป์ชัย  

ล ากาฬเกศ  ล าสีธนมโนรา  ล าแตงอ่อน  ล าขูลูนางอ้ัว  เป็นต้น  หากผู้ใดมีความช านาญในการจดจ าหรือ
ท่องจ าบทกลอนเนื้อหาของนิทานหรือวรรณกรรมเหล่านี้ได้  บุคคลผู้นั้นก็ได้ชื่อเป็น “หมอล า”  แนวการ
สันนิษฐานอีกแนวหนึ่ง เกี่ยวกับความหมายของค าว่า  “ล า”  มีว่า  เดิมทีนั้นวรรณกรรมหรือนิทาน
พ้ืนบ้านอีสานนิยมจาร  หรือบันทึกไว้ในใบลานหรือบนติวไม้ไผ่  (ผิวไม่ไผ่)  หรือล าไม้ไผ่ ฉะนั้นนิทาน
พ้ืนบ้านเหล่านี้จึงมีค าว่า  “ล า”  น าหน้าแนวการสันนิษฐานทั้งสองแนวนี้ดูเผิน ๆ  ก็น่าจะเป็นเช่นนั้น แต่
หากจะวิเคราะห์จากข้อมูลหรือหลักฐานที่พบอยู่ในถิ่นต่าง ๆ  ของคนไทยแล้ว ค าว่า  “ล า”  นี้  น่าจะมี
ที่มาต่างไปจากนี้โดยเหตุผลดังต่อไปนี้  ในท้องถิ่นภาคเหนือของไทยและภาคเหนือของลาวใช้ค าว่า  

“ขับ”  แทน  “ล า”  เช่น  ขับซอ  ขับเชียงขวาง  ขับหลวงพระบาง  เป็นต้น  ส่วนในภาคอีสานของไทย
และภาคใต้ของลาวใช้ค าว่า  “ล า”  เช่น  ล าผีฟ้า  ล าพื้น ล ากลอน  ล าหมู ่ ล าเพลิน  ล าซิ่ง  ล าสั้น  ล า
ยาว  ล าล่อง  ล าอ่านหนังสือ  ล าสีพันดอน  ล าโสม ล ามหาชัย  ล าคอนสวัน  ล าสาละวัน  ล าตังหวาย  

และล าบ้านซอก  เป็นต้น  ส่วนในภาคกลางของไทยนั้นเดิมใช้ค าว่า  “ขับล าน า”  และค าว่า  “ล า”  นั้นก็
นิยมใช้เป็นค าน าหน้าส าหรับเรียกชื่อเพลงไทยเดิม เช่น  ล าสร้อยสน  ล าพัดชา  และล านางนาค  เป็นต้น  

หลักฐานเหล่านี้มีปรากฏในต านานมโหรีปี่พาทย์ ของสมเด็จกรมพระยาด ารงราชานุภาพ  ต่อมาเปลี่ยน
มาเป็นร้อง  หรือขับร้อง  อย่างในปัจจุบัน  ฉะนั้น ค าว่า  ล าสังข์ศิลป์ชัย  ล ากาฬเกศ  ล าสีธนมโนรา  ที่
เป็นชื่อของวรรณกรรมพ้ืนบ้านอีสาน  ก็ด ี เพราะค าว่า  ล าสร้อยสน  ล าพัดชา  หรือล านางนาคก็ดี  
น่าจะหมายถึงล าน ามากกว่าที่จะหมายถึงความยาว เพราะวรรณกรรมอีสาน  หรือเพลงไทยเดิมเหล่านี้  
ใช้ส าหรับเป็นล าน าหรือท านอง  หรือที่ทางภาคกลางเรียกว่า  “ขับล าน า”  นั่นเอง  ค าเต็มที่ถูกต้องน่าจะ
เป็น ล าน าสังข์ศิลป์ชัย  ล าน ากาฬเกศ  ล าน าสีธนมโนรา  ล าน าสร้อยสน  ล าน าพัดชา  และล าน านางนา  
(เจริญชัย  ชนไพโรจน์.    2526  : 16-19) 
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  2.2  ประเภทของการละเล่นพ้ืนบ้านภาคอีสาน 
   การละเล่นพื้นบ้านอีสานในกลุ่มวัฒนธรรมหมอล าเองก็แบ่งออกได้เป็นหลายอย่าง  

เช่น  การละเล่นที่เป็นการแข่งขันหรือเกมส์กีฬา  เช่น  การเล่นหิง  การเล่นหมากเก็บ  การเล่นโขกเขก 

การเล่นหมากลี้  การช่วงเฮือ  และการเส็งกลอง  เป็นต้น การละเล่นที่เก่ียวกับประเพณีหรือพิธีกรรม 

หรือที่ถูกไม่น่าจะเรียกว่าการละเล่น ควรจะเรียกว่า การประกอบพิธีกรรม เช่น ล าผีฟ้า เซิ้งบั้งไฟ และพิธี
เสี่ยงเซียงข้อง เป็นต้น การละเล่นที่เป็นมหรสพ หรือเพ่ือความบันเทิง ได้แก ่การบรรเลงดนตรี ต่าง ๆ  

เช่น การเป่าแคน การดีดพิณ การเป่าหุน หรือเป่าโหวด ส่วนการละเล่นที่เป็นมหรสพที่ส าคัญท่ีสุดของ
กลุ่มวัฒนธรรมหมอล า ก็คือ หมอล า นั่นเอง 
  2.3  หมอล ากับสังคมอีสาน 
   หมอล าเป็นมหรสพที่มีวิวัฒนาการควบคู่กับสังคมอีสานเมื่อสภาพสังคมอีสานเปลี่ยนไป 

รูปแบบและเนื้อหาของการแสดงหมอล าก็เปลี่ยนไปด้วย การเปลี่ยนแปลงของศิลปะการแสดงหมอล ามี
ทั้งท่ีเป็นเชิงอนุรักษ์และพัฒนา การอนุรักษ์ในที่นี้เป็นการอนุรักษ์เฉพาะส่วนที่เป็นประโยชน์ เป็นที่ชื่น
ชมยอมรับของผู้ฟัง ผู้ชม ขณะเดียวกันก็มีการปรับ ประยุกต์ หรือต่อเติมเสริมสร้างสิ่งที่ดีงาม ที่เรียกว่า
การพัฒนาขบวนการเหล่านี้ เกิดข้ึนอยู่ตลอดเวลาในศิลปะการแสดงหมอล า  ดังจะได้กล่าวถึงพอสังเขป 

ดังต่อไปนี้ 
    2.3.1  หมอล าเกิดจากการเล่านิทาน  
     ในสมัยก่อน พ่อแม่หรือปู่ย่าตายายชาวอีสาน นิยมเล่านิทานให้ลูกหลานฟัง เพ่ือ
ความสนุกสนานเพลิดเพลินหรือเพ่ือเป็นเครื่องกล่อมเกลาจิตใจของเด็กให้เป็นผู้มีพฤติกรรมที่ดีงาม มี
สัมมาคารวะ มีความขยันอดทน ไม่โหดเหี้ยมก้าวร้าว หรือมุทะลุดุดัน เห็นแก่ตัว เอาแต่ได้ หรือเอาแต่ใจ
ตนเอง จนเป็นผลให้คนอีสานเป็นผู้ตั้งอยู่ในคุณธรรม มีความเมตตากรุณาต่อผู้อ่ืน การเล่านิทานนี้
สามารถท าได้สองรูปแบบ แบบที่หนึ่ง เป็นการเล่านิทานแบบเป็นการส่วนตัว ที่ผู้หลักผู้ใหญ่ที่มีเมตตาแก่
ลูกหลาน โดยเล่าที่บ้านของตนเอง ซึ่งอาจจะเป็นบนบ้าน ลานบ้าน หรือตามบริเวณที่ท างานบ้านอื่น ๆ  

ในตอนกลางวัน หรือตอนเย็นเมื่อว่างจากงานอื่น ๆ  แล้ว แต่ที่นิยมมากท่ีสุด  คือ หลังจากรับประทาน
อาการเย็น และหมดภาระงานประจ าวันแล้ว ก่อนนอนเด็กจะรบเร้าให้ผู้ใหญ่เล่านิทานให้ฟังตาม
ช่วงเวลาที่นัดหมายหรือสัญญากันไว้ เมื่อเด็กอยากฟังนิทานผู้ใหญ่ก็มักที่จะขอร้องเด็ก ให้ประพฤติ
ปฏิบัติในสิ่งที่ดีงามเพ่ือเป็นการแลกเปลี่ยนกับการเล่านิทาน เป็นการเน้นย้ าให้เด็กได้มีโอกาสสั่งสมความ
ดีงามเพ่ิมเติมจากท่ีได้รับจากเนื้อหาสาระของนิทานที่ได้ฟัง  การเล่านิทานที่เป็นทางการนั้น นิยมเล่ากัน
ในงานงันเฮือนดี กล่าวคอื เมื่อมีคนตาย ญาติพ่ีน้องจะมาร่วมประชุมช่วยงานที่บ้านของผู้ตายในเวลา
กลางคืนประมาณ 3 คืน และเพ่ือเป็นเพ่ือนแก้เหงาแก่สมาชิกครอบครัวนั้น ในงานนี้เจ้าภาพนิยมไป
ติดต่อผู้ช านาญในการอ่านหนังสือใบลาน ซึ่งเป็นนิทานชาดก เช่น  เรื่องสังข์ศิลป์ชัย เรื่องท้าวสุริวงศ์ เร่
องจ าปาสี่ต้น หรืออ่ืนๆ มาอ่านให้ผู้ร่วมงานฟัง  เนื่องจากหนังสือชาดกเหล่านี้ เป็นค าประพันธ์ที่ไพเราะ 

ถ้อยค าสละสลวย มีจังหวะลีลาที่ประทับใจผู้ฟัง บางขณะผู้อ่านอาจท าเสียงสะอึกสะอ้ืน หรือใส่อารมณ์ 
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ให้ผู้ฟังสะเทือนอารมณ์ จนต่อมาท านองอ่านหนังสือนี้ ได้กลายมาเป็นท านองล าทางยาว ของหมอล าพ้ืน
และหมอล ากลอน ซึ่งเรียกกันว่า “ล าอ่านหนังสือ”  และใช้แคนเป่าประกอบจะเกิดเป็นหมอล าพื้น 
    2.3.2  พัฒนาการของล ากลอน 
     ความเจริญก้าวหน้าของหมอล าก็คงเหมือนกับความเจริญก้าวหน้าของสิ่ง 
อ่ืน ๆ  เริ่มแรก คงเกิดจากผู้เฒ่าผู้แก่เล่านิทานนิทานที่น ามาเล่าเกี่ยวกับจารีตประเพณีและศีลธรรม  
โดยเรียก ลูกหลานให้มาชุมนุมกัน ทีแรกนั่งเล่า เมื่อลูกหลานมาฟังกันมากจะนั่ง เล่าไม่เหมาะ ต้องยืน
ขึ้นเล่า เรื่องท่ีน ามาเล่าต้องเป็นเรื่องท่ีมีในวรรณคดี เช่น เรื่องกาฬเกษ สินชัย เป็นต้น ผู้เล่าเพียงแต่ 
เล่าไม่ออกท่า ออกทางก็ไม่สนุก ผู้เล่าจึงจ าเป็นต้องยกไม้ยกมือแสดงท่าทางเป็น พระเอก นางเอก  
เป็นนักรบ เป็นต้น เพียงแต่เล่าอย่างเดียวไม่สนุก จึงจ าเป็นต้องใช้ส าเนียงสั้นยาว ใช้เสียงสูงต่ า  
ประกอบ และหาเครื่องดนตรีประกอบ เช่น ซุง ซอ ปี่ แคน เพื่อให้เกิดความสนุกครึกครื้น ผู้แสดง  
มีเพียงแต่ผู้ชายอย่างเดียวดูไม่มีรสชาติเผ็ดมัน จึงจ าเป็นต้องหา ผู้หญิงมา แสดงประกอบ เมื่อ ผู้หญิง 
มาแสดงประกอบจึงเป็นการล าแบบสมบูรณ์ เมื่อผู้หญิงเข้ามาเก่ียวข้องเรื่องต่างๆ ก็ตามมา เช่น  
เรื่องเก้ียว พาราสี เรื่องชิงดีชิงเด่น ยาด (แย่ง) ชู้ยาดผัวกัน เรื่องโจทย์ เรื่องแก้ เรื่องประชัน ขันท้า  
เรื่องตลกโปกฮาก็ตามมา จึงเป็นการล า สมบูรณ์แบบ 
     หมอล าเป็นมหรสพพ้ืนบ้านที่ส าคัญที่สุดของชาวอีสาน ค าว่า  “ล า”  แปลว่า 
“ขับร้อง”  มาจากค าเดิมว่า  “ขับล าน า”  ทั้งนี้วิเคราะห์ได้จากหลักฐานที่ปรากฏในท้องถิ่นต่าง ๆ  ของ
ชาวไทยและชาวลาวดังนี้ คือ ในภาคเหนือของไทย ใช้ค าว่า  “ขับ”  เช่น  ขับซอ แต่ปัจจุบันนิยมเรียก
แต่เพียงว่า  “ซอ”  เช่น  ซอจับนก  ซึ่งหมายถึงขับร้องชมธรรมชาติ  แทนที่จะเรียกว่า ขับซอจับนก  
ในตอนเหนือของลาว ใช้ค าว่า  “ขับ”  เช่นเดียวกัน  เช่น  ขับงึ่ม ขับซ าเหนือ ขับทุ้มหลวงพระบาง 
ขับเซียงขวาง ในภาคอีสานของไทยใช้ค าว่า  “ล า”  เช่น  ล าพ้ืนล ากลอน ล าหมู่ และล าซิ่ง ส่วนใน
ภาคใต้ของลาวใช้ค าว่า  “ล า”  เช่น  ล าบ้านซอก ล ามหาชัย ล าสีพันดอน และล าคอนสวัน  ส่วนใน 
ภาคกลางของไทย เดิมใช้ค าว่า  “ขับล าน า”  ปัจจุบันใช้ค าว่า  “ขับร้อง”  (เจริญชัย  ชนไพโรจน์.     
2526  :  1) 
     หมอล ามีต้นก าเนิดจากธรรมเนียม  4  อย่างคือ  การเล่านิทาน  การเว้าผญา  
การสูตรขวัญ  และการเทศน์  การเล่านิทานนั้น  มักด าเนินเรื่องด้วยภาษาร้อยแก้ว  แต่ตอนที่ส าคัญ 
และสะเทือนอารมณ์  ผู้เล่ามักจะเล่าด้วยส านวนร้อยกรอง  ทั้งนี้ไม่ว่าจะเป็นการเล่านิทานทั่ว ๆ  ไป 
หรือการเล่านิทานในงานศพ  ที่เรียกว่า  “งันเฮือนดี”  ต่อมาการเล่านิทานก็กลายรูปมาเป็น  การล าพื้น 
หรือหมอล าพ้ืน  ซึ่งหมายถึงหมอล าเล่านิทาน  โดยน าเอาบทกลอนจากนิทานชาดก  หรือต านานมาล า 
เช่น  นิทานเรื่องท้าวแบ้ ท้าวหมาหยุย ท้าวหน้าผากไกลกระด้น ท้าวจ าปาสี่ต้น ต านานเรื่องการสร้าง
เวียงจันทน์ ต่อมาหมอล าประเภทนี้ได้พัฒนาการหมอล าหมู่ซึ่งมีท านองหรือเรียกในภาษาอีสานว่า วาด
ล าด้วยกัน  เช่น  วาดอุบล  วาดกาฬสินธุ์  วาดสารคาม  และวาดขอนแก่น  หมอล าอีกประเภทคือ หมอ
ล ากลอนหรือหมอล าคู่  หมอล าทุกประเภทมีความเกี่ยวข้องกับผญา 
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    2.3.3  ความเกี่ยวข้องของล าและผญา   
     จากการค้นคว้าเอกสารและสัมภาษณ์ผู้รู้พอประมวลผลได้ว่าล ามีความเกี่ยวข้อง
กับร้อยกรองอีสานที่เรียกว่า  “ผญา”  ผญา  เป็น  ค าร้อยกรองที่นักปราชญ์ถิ่นอีสานโบราณใช้พูด
อบรมสั่งสอนและเกี้ยวพาราสี  ผญาเป็นค าลดรูปมาจากค าว่า  “ปัญญา”  และ  “ปรัชญา”  ในการ
น ามาใช้ได้รับอิทธิพลมาจากประเพณีความเชื่อและศาสนา  เดิมบุคคลที่สังคมอีสานให้การยอมรับ
จะต้องผ่านการขัดเกลาทางสังคมโดยการบวช  ผู้ชายชาวอีสานโบราณที่บวชจะรับการถ่ายทอดธรรมมะ  
ท าเนียมประเพณี  ระบบความเชื่อและวรรณกรรมอันเนื่องในศาสนา บุคคลประเภทนี้จะได้รับว่าเป็นคน
ดี  ประชาชนให้ความเคารพนับถือมาก  และเขาก็ยกย้องให้เป็นนักปราชญ์ที่สูงสุดเรียกว่า  “จารย์และ
จารย์ครู”  ภาษาเขียนที่เป็นผญานักปราชญ์สมัยก่อนไม่ได้บันทึกไว้ชัดเจน  อาศัยวิธีการจ าต่อกันมา  
แม้บางครั้งจะมีปะปนอยู่กับนิทานซึ่งจารึกลงในหนังสือใบลานซึ่งนิยมเรียกกันว่า หนังสือผูก  เช่น  
เรื่องโสวัด  กาด า  จ าปาสี่ต้น  สินชัย  เป็นต้น  นอกจากนี้ค าผญาก็เห็นมีปะปนอยู่กับหนังสือนิทานก้อม
ชนิดต่าง ๆ  ซึ่งเป็นผญาค าสอนท าเนียมส าหรับการด าเนินชีวิตของคนในสังคม  ค าผญาแยกได้เป็น  2  
ลักษณะ  คือ 
      1)  ผญาเกี้ยว  ซึ่งใช้พูดโต้ตอบในเชิงเก้ียวกันระหว่างชายหนุ่มกับหญิงสาว 
แต่ผญาทุกรูปแบบใช้วาทะเข้าไปตามเหตุการณ์ที่เขาพบเห็นพอที่จะสังเกตบ้าง  ภาษาผญามักพูด
เทียบเคียงและเปรียบเทียบเปรียบเปรย  ลักษณะการพูดผญาหรือเว้าผญานั้น   ตามธรรมดา  ถ้าเป็น
ประเภทเกี้ยวนิยมค าท่ีสุภาพถ่อมตัว  อ่อนน้อม  อ่อนโยน  ซื่อสัตย์  ไพเราะ  ถ่อยค าน่าเห็นใจ  น่าเชื่อ  
พูดโต้ตอบไปมา  บทผญาจึงดูเหมือนว่าจะมีน้ าหนักช่วยการพูดให้มีค่ามากข้ึน   
      2)  ผญาภาษิต เป็นค าร้อยกรองที่ใช้พูดส าหรับสั่งสอนโดยผู้อาวุโส  นิยม
สอนผู้ที่มีอายุน้อยด้อยประสบการณ์ ซึ่งผญาภาษิตนี้มีท้ังที่เป็นพิธีการ  เช่น  งานบุญ  การแต่งงาน  
เป็นต้น  นอกจากนี้ยังสอนตามสถานการณ์ท่ีผู้ใหญ่สอนผู้น้อยในกรณีท่ีเห็นว่าท าไม่ถูกต้องแทนที่จะบ่น
หรือด่าก็ใช้ ส านวนที่ไพเราะกินใจรังสรรค์โดยผู้ที่มีความรู้ดีในสมัยก่อน  คือกลุ่มพระนักเทศน์ และหมอ
ล า  บุคคลทั้งสองกลุ่มจึงนิยมน าผญาทั้งสองลักษณะน ามาร้อยเรียงเพ่ือให้เกิดความเหมาะสมในการใช้
งาน  โดยหมอล าจ าเป็นต้องน าความรู้ไปใช้ล าตลอดทั้งคืน ดังนั้นความรู้ต้องสั่งสมทุกด้าน 
ที่เก่ียวข้องกับพัฒนาการของหมอล า และหมอล ามีพัฒนาการดังนี้ 
       ล าพื้น 
        บางแห่งเรียกว่า หมอล าเรื่อง เป็นการล าคนเดียว เดิมเป็นหมอล า
ผู้ชาย ต่อมามีหมอล าพื้นผู้หญิง แต่ส่วนใหญ่เป็นหมอล าผู้ชาย มีหมอแคน 1 คน เป่าประกอบ ท านองล า 
มีทั้งท านองล าทางสั้น ล าเดิน และล าทางยาว ล าทางสั้นหมายถึงท านองล าแบบเนื้อเต็ม ไม่มีเอ้ือน ล า
เดิน หมายถึงล าเดินดง หรือล าเดินกลอน เป็นการล าด าเนินเรื่องแบบเนื้อเต็ม ที่มีจังหวะเร็วและให้
อารมณ์ตื่นเต้นเร้าใจ ทั้งล าทางสั้นและล าเดินใช้แคนลายใหญ่แบบโบราณ บางทีก็เรียกกันว่า ลายล าพ้ืน 
โดยมีเสียง ลา เป็นเสียงโทนิค ท าหน้าที่แทนเสียง ซอล แบบลายสุดสะแนน ส่วนล าทางยาวนั้น เป็นการ
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ล าแบบมีเอื้อน คือท าเสียงสะอึกสะอ้ึน ให้อารมณ์โศกสลด ใช้แคนลายน้อยเป่าประกอบ ล าพื้น
วิวัฒนาการแยกออกเป็น 2 ทางคือ เป็นล ากลอนและล าหมู่ในที่นี้จะกล่าวถึงเฉพาะล ากลอน 
  2.4  ประเภทของล ากลอน 
   ล ากลอนเป็นการเปลี่ยนแปลงอีกก้าวหนึ่งของหมอล าพื้น เป็นการล าประชันกลอน  
เอาแพ้-ชนะกันด้วยกลอนล า  ถามตอบกันด้านวิชาการอย่างกว้างขวางทั้งคดีโลกและคดีธรรม จึงเรียก 
หมอล าประเภทนี้ว่า หมอล ากลอน การล ากลอน เดิมเป็นการล าคู่ระหว่างชายกับชาย ต่อมาจึงเป็น 
ชายกับหญิง บางทีเรียกกันว่า  “ล าโจทย์-แก้”  บางทีมีการล าประชันที่เรียกว่า  “ล าชิงชู”้  โดยมีชาย  
2  คน  หญิง  1  คน  หรือชาย  3  คน  หญิง  1  คน  ต่อมาเนื้อหาของหมอล ากลอนเป็นการเกี้ยวพา
ราสี หรือเรียกสั้น ๆ  ว่า  “ล าเกี้ยว”  หมอล ากลอนจึงเป็นหมอล าคู่ ชาย-หญิงหมอล ากลอนใช้ท านอง
ล า เช่นเดียวกับหมอล าพื้น  คือล าทางสั้น ล าทางยาว และล าเดิน  แต่ต่างกันที่ล าทางสั้นใช้แคนลาย 
สุดสะแนนหรือลายโป้ซ้ายเป่าประกอบ แทนที่จะเป็นลายใหญ่แบบโบราณ นอกจากนี้ในตอนหลัง 
ยังมีการน าเอาท านองเพลงของภาคกลางและภาคเหนือมาใช้ คือ ท านองร าวง ท านองเพลงพม่า 
ร าขวานซึ่งกลายมาเป็นเต้ยพม่า และเพลงลาวแพน ซึ่งกลายมาเป็นเต้ยโขง 
   ล ากลอนเป็นศิลปะการล าที่สูงสุดกว่าศิลปะการล าประเภทอ่ืน ๆ  ผู้เรียนจะใช้
เวลานานประมาณ  1-3  ปี  บางคนอาจจะใช้เวลานานถึง  7  ปีก็มี  จึงจะสามารถรับงานการแสดงได้ 
เพราะว่าหมอล ากลอน ชาย-หญิง จะต้องท่องจ ากลอนล าได้มาก พอเหมาะกับเวลาแสดง ซึ่งนาน
ประมาณ  8-9  ชั่วโมง  คือเริ่มจากประมาณเวลาสามทุ่มจนสว่าง  ในแง่รูปแบบของการแสดงแล้ว  
การล ากลอนแบ่งเป็น  3  ช่วงคือ  ช่วงต้นเป็นการล าทางสั้น  ช่วงปลายเป็นการล าทางยาว  และปิด
รายการด้วยล าเต้ย  ส่วนด้านเนื้อหาก็แบ่งเป็นหลายตอน เริ่มต้นด้วยกลอนไหว้ครู แล้วตามด้วย  
กลอนบอกบ้าน กลอนประกาศศรัทธา กลอนถามข่าว กลอนเกี้ยว  กลอนซักถามความรู้ กลอนคดีโลก 
กลอนคดีธรรม กลอนเกี้ยวแกมนิทาน กลอนเหล่านี้ใช้ท านองล าทางสั้น ซึ่งล าตั้งแต่หัวค่ าจนเกือบสว่าง  
ส่วนกลอนลานั้นใช้ท านองล าทางยาวและท านองล าเต้ย  ในอดีตนั้น การล าทางสั้นส าเนียงขอนแก่นนิยม
ใช้ลายสุดสะแนน เวลาล าเดินดง หรือ ล าย่าว จะเป่าแคนลายน้อยส่วนล าทางสั้นส าเนียงอุบลฯนิยมใช้
แคนลายโป้ซ้าย เวลาล าเดินดงก็ยังคงล าท านองเดิมและใช้แคนลายโป้ซ้าย จะไม่เปลี่ยนเป็นลายน้อย
เหมือนการล าวาดขอนแก่น    
   หมอล ากลอนหรือแถบจังหวัดอุบลราชธานีเรียกว่าล าคู่  ประกอบด้วยหมอล าผู้ชาย   
2  คนหรืออาจจะมีหมอล าผู้ชาย  1 คน  หมอล าผู้หญิง  1  คน  และมีหมอแคนประกอบ  1-2  คน  
แต่เป่าไม่พร้อมกันโดยผลัดเปลี่ยนกันเป่า  หมอล าประเภทนี้จะล าเป็นค ากลอนมักล าเป็น  2  ลักษณะ  
คือ  การล ากลอนโจทย์แก้ซ่ึงเป็นการล าโต้ตอบปัญหาซึ่งกันและกันในเรื่องคติธรรมต่าง ๆ  และอีก
ลักษณะหนึ่งเป็นการล าเกี้ยว  หมายถึง  การล าในท านองเกี้ยวพาราสีกันระหว่างชายและหญิง   
ลายแคนมักใช้  “ลายใหญ่”  เป่าจังหวะช้า  เร็ว  ตามท านองของผู้ล ามีหมอล าชายหญิงมาล าเป็นเรื่อง  
โดยใช้เรื่องราวที่เป็นประเพณีต่างๆ เป็นการตอบถามกันเรื่องพุทธศาสนา ความเชื่อ  เช่น  ท าบุญกฐิน  
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การท าบุญบวชนาค  งานบุญพระเหวด  (งานบุญมหาชาติ)  ประวัติศาสตร์  การเมือง   เป็นต้น  
เพราะฉะนั้นหมอล าจึงต้องเป็นผู้ที่มีความรู้และต้องติดตามข่าวสารเหตุการณ์บ้านเมืองให้ทันสมัย 
อยู่เสมอ  หมอล าจึงต้องเปรียบกันว่าเป็นนักปราชญ์คนหนึ่ง  ในการร้องโต้ตอบถ้าฝ่ายใดแพ้สู้ไม่ได้  ต้อง
โดดหนีจากเวที  ไม่รับค่าจ้างเพราะจะมีนักฟังท าบวงลากคอหมอล าลงจากเวที 
   ประเภทของล ากลอนที่ปรากฏในภาคอีสานจากอดีตจนถึงปัจจุบัน  เท่าที่มีผู้รวบรวมไว้
โดยแบ่งตามลักษณะเนื้อหามี  3  ประเภท  คือ ล ากลอนธรรมดา  ล าโจทย์แก้  และล าซิ่ง    
    2.4.1  ล ากลอนธรรมดา 
     เป็นการล าคู่ระหว่างหมอล าชาย-ชายและชาย-หญิง  ฝ่ายละหนึ่งคน  มี 
หมอแคนเป็นผู้เป่าแคนประกอบการล า  1  หรือ  2  คนตามความจ าเป็นหรือมากกว่านั้นตามแต่ 
หมอล าต้องการ  ลักษณะการล าจะเป็นการถามตอบกัน  โดยมีจุดมุ่งหมายเพ่ือให้เกิดความบันเทิง  และ
น าเสนอเนื้อหาสาระที่เป็นคติสอนใจแก่ผู้ฟัง  ล ากลอนธรรมดานี้เรียกชื่อโดยทั่วไปว่า  ล ากลอนหรือที่
แถบจังหวัดใกล้เคียงจังหวัดอุบลราชธานีเรียกว่าล าคู่  หมอล ากลอนมีท านองล า  4  ท านอง  หรือ  4  
วาดล า  คือ วาดอุบล  วาดขอนแก่น  วาดพุทไธสง  และวาดภูเขียว  ล ากลอนธรรมดายังมีลักษณะการ
แสดงแบ่งออกได้  2  แบบ คือ 
      2.4.1.1  ล าชิงชู ้
       เป็นล ากลอนประเภทหนึ่งมีผู้แสดง  3  คน  คือ  หมอล าชาย 2  คน  
หมอล าหญิง  1  คน  กับหมอแคนอีก  1  คน  ลักษณะการล าจะเป็นการมุ่งเสนอเนื้อหาที่เกิดจาก 
การขัดแย้งกันในเรื่องของความรัก  โดยสมมุติให้ฝ่ายชายซึ่งมี  2  คน  รักผู้หญิงคนเดียวกัน ชายคน
หนึ่งจะเป็นคนรวย  (อาจสมมุติให้เป็นพ่อค้า)  และชายอีกคนจะเป็นคนจน  (อาจสมมุติให้เป็นชาวนา  
หรือ  พ่อนา)  ในลักษณะการแย่งชิงผู้หญิงคนเดียวนี้เองที่เรียกว่า  “ชิงชู้”  ซึ่งทัง้ฝ่ายพ่อค้าและชาวนา
ต้องแสดงความสามารถในเรื่องวาทะ  โวหาร  ปฏิภาณไหวพริบโต้ตอบกันอย่างเต็มท่ี  ต่างฝ่ายต่างก็ยก
เอาส่วนดีของตนมาอวดต่อฝ่ายหญิง  ในขณะเดียวกันก็พยายามหาเอาความไม่ดี  ข้อบกพร่องของอีก
ฝ่ายมาบอกให้ฝ่ายหญิงทราบ  เพ่ือให้ฝ่ายหญิงนั้นใจอ่อนและหันมารับรักตนในที่สุด  ส าหรับฝ่ายหญิง
นั้นในระยะแรกก็ต้องแสดงตนว่าเป็นกลาง  ไม่เข้าฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง  ส่วนใหญ่มักจะเอนเอียงเข้ากับฝ่าย
คนรวยก่อน  ต่อเมื่อภายหลังจึงหันกลับมารักฝ่ายชาวนา  และตกลงแต่งงานกับชาวนา 
ในที่สุด  (ไพบูลย์  แพงเงิน.    2534  :  414)   
      2.4.1.2  ล าสามเกลอ 
       เป็นการล าชิงชู้อีกแบบหนึ่ง  บางทีเรียกว่า  ล าสามสิงห์ชิงนาง  เป็นการ
ล าที่ประกอบด้วยผู้ชายสามคน  ผู้หญิงหนึ่งคน  ผู้ชายทั้งสามคนอาจจะสมมุติตัวเองเป็นชาวนา  พ่อค้า  
และข้าราชการ  ซึ่งผู้ชายทั้งสามคนต่างหลงรักผู้หญิงคนเดียว  ในการล าแต่ละคนจะยกข้อดีของตน 
มาให้ฝ่ายหญิงรับรู้  และยกข้อเสียของคนอ่ืนเพื่อทับถมให้เป็นผู้ที่ด้อยกว่าตนเอง  ส่วนฝ่ายหญิงก็
พยายามสอบถามแต่ละฝ่ายถึงความดีความงามเพ่ือให้เกิดความแน่ใจก่อนตกลงปลงใจแต่งงานด้วย  ใน
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ที่สุดก็มักลงเอยด้วยการตัดสินใจเลือกชาวนาเป็นคู่รักของตน  ลักษณะการล าโดยทั่วไปจะเหมือนกับ
การล าชิงชู้  มีความแตกต่างเพียงจ านวนผู้ล าที่เพิ่มฝ่ายชายเข้ามาอีกหนึ่งคนเท่านั้น 
     2.4.2  ล าโจทย์แก ้
      เป็นล ากลอนประเภทหนึ่ง  รูปแบบการล าน ามาจากการเทศโจทย์ของ 
พระสงฆ์  เป็นการถามตอบกันระหว่างหมอล าสองคน  จะเป็นชายกับชาย  หรือชายกับหญิงก็ได้   
แต่ที่นิยมคือเป็นกลอนล าถามคู่ล าในด้านต่าง  ๆ  เช่น  วรรณคดี  ประวัติศาสตร์  ศาสนา  ภูมิศาสตร์  
เป็นต้น  ฝ่ายที่ล าทีหลังจะเป็นฝ่ายตอบค าถามและตั้งค าถามต่อไป 
     2.4.3  ล าซิ่ง 
      เป็นล ากลอนในรูปแบบของการผสมผสานระหว่างการล ากลอนกับดนตรี
และจังหวะใหม่ ๆ  อันเป็นการพัฒนากลวิธีการแสดงของหมอล า  ซึ่งขั้นตอนของการแสดงและการ
เสนอเนื้อหาสาระเหมือนล ากลอนธรรมดา  ในขณะเดียวกันก็น าเพลงลูกทุ่งหรือเพลงหมอล าที่ได้รับ
ความนิยมในขณะนั้นเข้ามาแทรกเพ่ือให้เกิดความสนุกสนานยิ่งขึ้น  ส่วนดนตรีประกอบนอกจากแคน
เป็นเครื่องดนตรีหลักแล้ว  ล าซิ่งยังมีการน าเอาเครื่องดนตรีสากล  เช่น  กลองชุด  เบส  กีตาร์  หรือพิณ  
เข้ามาประกอบด้วย  จากลักษณะดังกล่าว  ราตรี  ศรีวิไล  (2548  :  9)  ได้กล่าวถึงการพัฒนา 
หมอล ากลอนธรรมดาเป็นล าซิ่งว่า  สาเหตุที่มีการน าเอาเพลงลูกทุ่งหรือเพลงหมอล าและเครื่องดนตรี
สากลมาใช้ประกอบ  เพราะว่าในปัจจุบันหมอล ากลอนธรรมดามักไม่ได้รับความนิยมเท่าที่ควร  และ
กลุ่มผู้ฟังก็เป็นเพียงคนสูงอายุ  ส่วนคนรุ่นหนุ่มสาวมักไม่สนใจ  หมอล าจึงได้น าเอาเพลงลูกทุ่งหรือเพลง
หมอล าที่ก าลังได้รับความนิยมในขณะนั้นเข้ามาแทรก  โดยมีเครื่องดนตรีสากลประกอบจังหวะท าให้เกิด
ความครึกครื้นมากข้ึน  สิ่งหนึ่งที่เป็นการดึงดูดผู้ฟังรุ่นหนุ่มสาวได้เป็นอย่างดี  คือ  การมีหางเครื่อง
ประกอบ  ส่วนตัวหมอล าเองก็ต้องเป็นผู้มีความสามารถในการล าในการเต้นประกอบด้วย  ดังนั้นหมอ
ล าซิ่งจึงมักเป็นหมอล าที่มีอายุน้อย  ประสบการณ์ในการล าไม่ต้องมากก็สามารถแสดงได้ตลอดคืน  
เพราะมุ่งการร้องเพลงแนวใหม่แทน 
    2.4.4  ล าหมู ่
     เป็นการล าที่มีผู้แสดงเพ่ิมมากขึ้น จนเกือบจะครบตามจ านวนตัวละครที่มี 
ในเรื่อง  มีเครื่องดนตรี ประกอบเพิ่มข้ึน  เช่น  พิณ (ซุง หรือ ซึง) กลอง การล าจะมี  2  แนวทาง  คือ 
ล าเวียง  จะเป็นการล าแบบล ากลอน หมอล าแสดง เป็นตัวละครตามบทบาทในเรื่อง  การด าเนินเรื่อง
ค่อนข้างช้า แต่ก็ได้ อรรถรสของละครพ้ืนบ้าน หมอล าได้ใช้พรสวรรค์ของตัวเองในการล า ทั้งทางด้าน
เสียงร้อง ปฏิภาณไหวพริบ และความจ าเป็นที่นิยมในหมู่ผู้สูงอายุ ต่อมาเม่ือดนตรีลูกทุ่งมีอิทธิพลมากขึ้น
จึง ปฏิภาณไหวพริบ และความจ าเป็นที่นิยมในหมู่ผู้สูงอายุ ต่อมาเมื่อดนตรีลูกทุ่งมีอิทธิพลมากข้ึนจึง 
เกิดวิวัฒนาการของล าหมู่อีกครั้งหนึ่ง กลายเป็น ล าเพลิน ซึ่งจะมีจังหวะที่เร้าใจชวนให้สนุก สนาน ก่อน
การล าเรื่องในช่วงหัวค่ าจะมีการน าเอารูปแบบของ วงดนตรีลูกทุ่งมาใช้เรียกคนดู กล่าว คือ จะมีนักร้อง 
หมอล า มาร้อง เพลงลูกทุ่งที่ก าลังฮิตในขณะนั้น มีหางเครื่องเต้นประกอบ น าเอา เครื่องดนตรีสมัยใหม่
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มาประยุกต์ใช้ เช่น กีตาร์ คีย์บอร์ด  แซ็กโซโฟน  ทรัมเป็ต  และกลองชุด โดย น ามาผสมผสานเข้ากับ
เครื่องดนตรีเดิมได้แก่ พิณ แคน ท าให้ได้รสชาติของดนตรีที่แปลกออกไป ยุคนี้นับว่า หมอล าเฟ่ืองฟูมาก
ที่สุด คณะหมอล าดังๆ ส่วนใหญ่จะอยู่ในแถบจังหวัด ขอนแก่น มหาสารคาม อุบลราชธานี 
  2.5  บทบาทหน้าที่ล ากลอนที่มีต่อชุมชน 
   การแสดงในแต่ภูมิภาคของประเทศไทย  ในท้องถิ่นก็มีการแสดงที่เป็นเอกลักษณ์
เฉพาะตัว อันแสดงถึงความรู้สึกนึกคิดของคนในสังคม  อีสานมีเพลงพ้ืนบ้านที่นิยมอย่างทั่วไปคือ ล าใน
เนื้อหาของกลอนนั้นสะท้อนถึงวิธีคิด  ความเป็นอยู่ ศาสนา  ประเพณีและความเชื่อ  ซึ่งในเนื้อหากลอน
ล านั้นได้สะท้อนภาพพจน์ของท้องถิ่นได้อย่างชัดเจน  สาเหตุที่เป็นเช่นนี้เพราะผู้คนในท้องถิ่นยังคง
รักษาเอกลักษณ์พ้ืนฐานทางวัฒนธรรมของตนไว้อย่างมั่นคงและเป็นความผูกพันกับชีวิตความเป็นอยู่
ของผู้คนเหล่านั้นอย่างแน่นแฟ้น  วัฒนธรรมหมอล าหมอแคนอาจกล่าวได้ว่าเป็นสิ่งที่หยั่งรากลึกใน
สายเลือดของชาวอีสาน  จนกลายเป็นวัฒนธรรมที่โดดเด่นของกลุ่ม  ไม่ว่าชาวอีสานจะอพยพย้ายถิ่น
ฐานไปอยู่ท่ีใดก็ยังสะท้อนความเป็นเอกลักษณ์ของตนเองออกมาได้ชัดอย่างที่ปรากฏให้เห็นโดยทั่วไป 
   หากกล่าวถึงภาคอีสานคงท าให้นึกถึงข้าวเหนียว ลาบส้มต า  หรือไม่ก็เป็นหมอแคน   
หมอล า  หรือเซิ้ง  และภาพพจน์เด่นชัด  อีกประการหนึ่งที่เห็นเด่นชัดคือสภาพความแห้งแล้งของ 
ภูมิประเทศ  เนื่องจากสภาพดินฟ้าอากาศท่ีไม่อ านวยในการเพาะปลูก  แต่ในดินแดนแถบนี้ยังคงมี
ศิลปวัฒนธรรม  ที่มีความสวยงามหลงเหลืออยู่อีกมาก  ถ้ามองศิลปะในด้านสุนทรียศาสตร์  และความ
บันเทิงแล้ว  คงหนีไม่พ้นเสียงแคน  ซึ่งผูกพันอยู่กับวิถีชีวิตของชาวอีสานมาตลอด ประวัติศาสตร์ 
อันยาวนานของเสียงแคน  นอกจากแสดงออกถึงเอกลักษณ์เฉพาะตัวแล้ว  ยังเป็นสัญลักษณ์ที่บ่งบอกถึง
ความสัมพันธ์อันแสดงถึงความเป็นกลุ่มชนเดียวกัน  ผู้คนที่ต้องละทิ้งถ่ินฐานออกมาประกอบอาชีพตาม
เมืองต่างๆ  เมื่อได้ยินเสียงแคนจะท าให้เกิดความรู้สึกคิดถึงบ้านเรือนของตน  สิ่งนี้แสดงถึงความผูกพัน
ระหว่างเสียงแคนกับชีวิตคนอีสาน 
   นับจากอดีตจนถึงปัจจุบันเสียงล าเสียงแคนยังคงมีอิทธิพลต่อสภาพจิตใจของ 
ชาวอีสาน  ถึงแม้ว่ารูปแบบการล าจะเปลี่ยนไปก็ตามก็ยังถือได้ว่าหมอล าหรือล ายังมีบทบาทต่อสังคม
อีสานเช่นเดิมในรายงานวิจัยฉบับนี้ได้กล่าวถึงบทบาทไว้สามตอนคือ  ด้านความบันเทิง  ด้านพิธีกรรม  
และด้านเป็นสื่อประชาสัมพันธ์มีดังต่อไปนี้ 
    2.5.1  ด้านความบันเทิง 
     ดนตรีที่มีเชื้อสายลาวหรือดนตรีอีสานโดยเฉพาะอย่างยิ่งคนรุ่นเก่าย่อมมีความ
ภาคภูมิใจในศิลปะการละเล่นพ้ืนบ้านคือ  “หมอล า - หมอแคน”  เช่นเดียวกันกับภาคกลางภูมิใจ 
ในศิลปะเพลงไทยเดิม และเพลงพื้นบ้านแบบต่างๆ   หมอล า - หมอแคน เป็นศิลปะที่สร้างสรรค์ทั้ง 
ในด้านบันเทิง ด้านความรู้ในการด าเนินชีวิตขนบธรรมเนียมประเพณี   ฮีตครองต่าง ๆ  ยิ่งกว่านั้น 
ยังเป็นแหล่งสร้างไหวพริบปฎิภาณต่าง ๆ  ให้แก่ชาวบ้าน  ที่สามารถน าไปปรับใช้ในชีวิตประจ าวัน 
ได้เป็นอย่างดี  (บุญเลิศ  จันทร.    2531  :  1) ดังนั้นจึงสอดคล้องกับการด าเนินชีวิตของคนในสังคม 
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     สังคมอีสานในอดีตและปัจจุบันส่วนใหญ่ยึดถือจารีต  12 เดือน (ฮีต 12)  และ
ในจ านวน  12  เดือนนั้นจะมีงานบุญประจ าเดือนเกือบทุกเดือน  ซึ่งแต่ละเทศกาลนั้นมักจะใช้เวลา   
1-3 วัน  ในการประกอบพิธีกรรม  ขณะด าเนินกิจกรรมสิ่งที่มีให้เห็นประจ าคือมีมหรสพสมโภชตอน 
กลางวันหรือกลางคืนระยะเวลาสั้นยาวต่างกันตามเงื่อนไขของงาน  ชาวอีสานดูเหมือนว่าให้ความส าคัญ
เป็นพิเศษในด้านมหรสพยิ่งปัจจุบันถือได้ว่าเป็นส่วนหนึ่งของการจัดงาน  ชาวอีสานประกอบอาชีพกสิกร
รมเป็นส่วนใหญ่  ช่วงเวลาที่เหมาะสมในการจัดงานคือหลังจากการเก็บเก่ียวหรือก่อนลงท างานในท้อง
นาอีกครั้ง  หลังจากเก็บเกี่ยวหากปีใดได้ผลผลิตที่สมบูรณ์เป็นไปตามความคาดหวังมักมีการจัดงานเสมอ  
เช่น  งานแต่งงาน  งานบวช  งานกฐิน  และงานแจกข้าว  (ท าบุญอุทิศส่วนกุศลหาผู้ตาย)  ช่วงเวลาที่
เหมาะส าหรับใช้มหรสพสมโภช ส่วนใหญ่จะเป็นเวลากลางคืน  เนื่องจากว่างเว้นจากกิจกรรมต่างๆใน
ชีวิตประจ าวันและเป็นเวลาพักผ่อน  มหรสพที่ชาวอีสานนิยมมากที่สุดคือ  หมอล าประเภทต่าง ๆ 
     ในงานส่วนรวมนิยมจัดงานมหรสพต่างโดยมีจุดประสงค์เพ่ือเฉลิมฉลองให้
กิจกรรมน่าสนใจ  การสมโภชเป็นกิจกรรมที่เน้นทางด้านความสนุกสนาน  ความบันเทิง งานมหรสพ
ส่วนใหญ่มักจัดขึ้นในโอกาสที่มีงานบุญกุศล  งานเทศกาล  งานสมโภช  ซึ่งจะจัดในวัดหรือตาม 
ลานบ้านก็ได้  งานมหรสพที่ยังได้รับความนิยมกันอยู่ในท้องถิ่นอีสาน  ได้แก่  หมอล า  ซึ่งแบ่งออกได้
หลายประเภทด้วยกัน  แต่ละประเภท  มักมีแคนเข้าเป็นเครื่องดนตรีที่ใช้ประกอบอยู่เสมอ  หมอล า 
ที่ใช้ในงานมหรสพจึงมีบทบาทให้ทั้งความบันเทิงและความรู้ไปในตัว 
     หมอล านับเป็นมหรสพที่นิยมแพร่หลายในอดีตจนถึงปัจจุบันซึ่งได้มีวิวัฒนาการ
ตามล าดับความนิยมแต่ละช่วงเวลาขึ้นอยู่กับค่านิยมของคนในสังคม  ซึ่งค่านิยมนี้จะได้รับปัจจัยทาง
วัฒนธรรมต่างถิ่นหรือวัฒนธรรมภายนอกมักจะส่งผลให้เกิดการเปลี่ยนรูปแบบและวิธีการแสดง  เช่น  มี
การเปลี่ยนแปลงท านองร้อง  มีการเปลี่ยนแปลงภาษา  มีการเปลี่ยนแปลงบทวรรณกรรมที่ใช้แสดง  มี
การเปลี่ยนแปลงเครื่องแต่งกาย  เป็นต้น  
     บทบาทด้านความบันเทิงจุดประสงค์หลักของการล าคือ  การน าความบันเทิง 
มาสู่ผู้ชมผู้ฟัง  ซึ่งความบันเทิงนั้นจะแฝงอารมณ์ไว้หลายรูปแบบ  เช่น  อารมณ์ที่เกิดจังหวะและท านอง
ล า  ซึ่งมีทั้งความตื่นเต้นกระฉับกระเฉง  ความรักความอาลัย  นอกจากนี้แล้วยังแฝงไว้ด้วยอารมณ์
โศกเศร้าเสียใจ  อารมณ์เหล่านี้จะเกิดจากจังหวะการล าและภาษาท่ีใช้ล า  ตลอดท านองการเอ้ือนบท
กลอน  อารมณ์ท่ีเกิดจากร้อยเรียงภาษาในรูปแบบร้อยกรองไม่ว่าจะเป็นบทพูดและกลอนล าก็ล้วนเป็น
สิ่งชักน าให้ผู้ชมอยากติดตามคือ  การใช้ภาษาเพ่ือน าเสนอเรื่องราวต่าง ๆ  ตามความต้องการของผู้ล า
หรือผู้แต่ง  กลอนล าที่ได้รับความนิยมนั้นต้องประกอบไปด้วยศิลปะการใช้ภาษา  ตลอดจนสาระต่าง ๆ  
ที่ผู้ล าต้องการสื่อ  ส่วนใหญ่แล้วกลอนล าแต่ละเรื่องจะสร้างมโนภาพท าให้ผู้ฟังเกิดจินตนาการและ
ภาพพจน์  เนื้อหาที่น ามาแต่งจะเป็นเรื่องที่ใกล้ตัว  หรือเป็นเหตุการณ์และเรื่องราวที่ผู้ชมและผู้ล าได้รับ
ทราบหรือสัมผัสมาแล้ว  ซึ่งกลอนล าแต่ละประเภทจะใช้ภาษาและเนื้อหาต่าง ๆ  เช่น  กลอนเดินดงใช้
ภาษาท่ีเรียบง่ายพรรณนาภาพธรรมชาติอันมี  ป่าเขา  ต้นไม้  สัตว์ป่าและแฝงเร้นไปด้วยอารมณ์รัก  
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กลอนเดินดงภาษาท่ีไพเราะเลือกสรรค าศัพท์ที่พิเศษแตกต่าง  กลอนธรรมดาสัมผัสค่อนข้างเป็นระบบ  
ใช้ล าตอนจบยกหรือเปลี่ยนเนื้อหาในการล า  ส่วนกลอนที่เก่ียวข้องกับศาสนาใช้ภาษาระดับสูงขึ้น  ศัพท์
ที่ใช้แต่งจะมาจากศาสนาโดยเฉพาะตัวละครที่มีในชาดก  กลอนเกี้ยวหรือเกี้ยวพาราสีเป็นการน าเอาสิ่ง
ต่าง ๆ  มาเปรียบเทียบกับความรักท่ีมีต่อกัน  กลอนตลกอาจเป็นเรื่องราวหรือเรื่องเล่า ที่มีมูลความจริง
บ้างแต่เป็นเชิงล้อเลียน ซึ่งน ามาแต่งให้เนื้อหามีอารมณ์ขบขัน   หรือบางครั้งเป็นการน าเอาเรื่องเพศ 
มาล้อเลียนซึ่งเป็นที่ชื่นชอบของผู้ชม ในอดีตกลอนประเภทนี้มักจะน ามาล าในตอนดึก  เพราะตอนหัวค่ า
มีเด็กมาร่วมฟังด้วยจึงไม่สมควรให้เด็กที่ยังไม่ถึงวัยได้รับฟังก่อนวัยอันควร  อารมณ์สุดท้ายคืออารมณ์ท่ี
เกิดจากกริยาท่าทางของผู้แสดง  หมอล าบางประเภทต้องออกท่าทางประกอบเพ่ือสื่อความเข้าใจให้
ยิ่งขึ้น  หรือเพ่ือให้เกิดความสมจริงสมจังตามที่บทกลอนพรรณนา  เช่น  กลอนล าบรรยาย 
ท่าฟ้อนต่าง ๆ  กลอนล าที่มีตัวละครหลายตัว  เป็นต้น 
     การแสดงหมอล ามีรูปแบบการน าเสนอท่ีชัดเจนล าดับการแสดงอาจแบ่งเป็น  3  
ช่วง คือ  (สิทธิศักดิ์  จ าปาแดง.    2548  :  71-72) 
      1.  แสดงช่วงแรกจะประกอบไปด้วยบทไหว้ครูบทเรื่องแสดงความเคารพสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์รวมการไปทั้งการร้องเพลงสรรเสริญพระบารมี  บทกลอนประกาศศรัทธาหรือแจ้งเรื่องราวที่จะ
แสดง  การถามข่าวคู่ล าตลอดจนผู้ชม 
      2.  การแสดงช่วงกลางจะเป็นการด าเนินเรื่องหรือเนื้อหาสาระของผู้แสดง   
การแสดงช่วงนี้ใช้เวลามากกว่าการแสดงช่วงอ่ืนๆ  เป็นการประชันกลอนทุกประเภทที่เป็นความรู้ 
ซึ่งก็มักจะน าเสนอไปตามงานที่ว่าจ้าง  เช่น  งานกฐินจะกล่าวถึงจุดก าเนิดบุญกฐินตลอดจนอานิสงส์
ของการท าบุญ 
      3.  การแสดงช่วงสุดท้าย  เป็นการบอกลาผู้ชมหรือเจ้าภาพและคู่ล า   
บทกลอนมีเนื้อหาสาระสะเทือนใจพรรณนาถึงความเศร้าโศกเสียใจที่จะได้พลัดพราก  หลังจาก 
บทกลอนประเภทนี้จึงเปลี่ยนจังหวะและท านองเพ่ือให้เปลี่ยนอารมณ์เศร้ามาเป็นความรื่นเริง 
ด้วยท านองล าเต้ย  ซึ่งเป็นกลอนที่มีจังหวะและท านองกระชับและเร้าใจ  การล าในช่วงนี้ถึงแม้ว่า 
มีผู้ชมไม่มากแต่ก็ถือว่าส าคัญเนื่องจากสามารถสร้างความรู้สึกห่วงหาอาลัยให้กับผู้ชมได้เป็นอย่างดี 
    2.5.2   ด้านพิธีกรรม 
     ชาวอีสานถึงแม้ว่ายอมรับนับถือพุทธศาสนาแล้วแต่ยังเป็นวิถีพุทธแบบชาวบ้าน  
มีการนับถือแบบผสมผสานระหว่างพุทธกับความเชื่อในเรื่องการนับถือผี  และเทพเจ้าเข้าด้วยกัน  ผีที่
ชาวอีสานนับถือนั้นเป็นผีที่เก่าแก่นับถือร่วมกันในลุ่มแม่น้ าโขงแต่รายละเอียดในด้านพิธีกรรมอาจ
แตกต่างกัน ผีเหล่านี้เรียกว่า  “ผีแถน”  “ผีฟ้าผีแถน”  “ผีไท”้  “ผีไทเทิง”  ซึ่งหมายถึงทั้ง 
ผีบรรพบุรุษและเทพเจ้าที่มีอ านาจสูงสุดสถิตอยู่บนฟ้าหรือเป็นเทพเจ้าอันศักดิ์สิทธ์  ชาวอีสานเชื่อว่า 
ผีแถนหรือผีฟ้านี้สามารถคุ้มครองปกป้องรักษา  ป้องกันโรคภัยไข้เจ็บมิให้เกิดขึ้นได้  ทั้งยังสามารถ
บันดาลให้ความอุดมสมบูรณ์โดยเฉพาะการดลบันดาลให้ฝนตกต้องตามฤดูกาล  ในพิธีกรรมต่าง ๆ  
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ที่มีการบูชาผี  เทพเจ้านี้  เครื่องดนตรีที่ส าคัญคือแคนมักเข้าไปมีบทบาทอยู่ด้วยเสมอ  ด้วยชาวบ้าน 
มีความเชื่อว่า  เสียงแคนนี้เปรียบเสมือนเสียงสัญญาณท่ีส่งขึ้นไปเพ่ือติดต่อกับผี  ให้ลงมาช่วยบรรเทา
ทุกข์  หรือบันดาลสิ่งต่าง ๆ  ตามค าขอ  พิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับความเชื่อมีอยู่  2  อย่าง  คือ  พิธีกรรม
รักษาโรคภัยไข้เจ็บ  และพิธีกรรมบวงสรวงบูชา 
      1.  บทบาทด้านพิธีกรรมหมอล าประเภทนี้จะมีบทบาทก็ต่อเมื่อเกิด
วิกฤตการณ์ของชุมชน  เช่น  โรคภัยไข้เจ็บที่เกิดขึ้นในชุมชน  เป็นต้น  ผู้ที่มีความเชื่อถือ  เชื่อว่าโรคภัย
ที่เกิดขึ้นมีต้นเหตุจากภูตผี  ตามความเชื่อของชาวอีสาน ผีแบ่งได้ 2 กลุ่มคือ  ผีดีและผีร้าย  ผีดีหรือ
เรียกว่า  ผีฟ้า  ผีไท้  ผีแถน  เป็นต้น  ผีเหล่านี้มีหน้าที่ช่วยเหลือคนเมื่อเกิดเพศภัยต่าง ๆ  ไม่ว่า 
จะเป็นภัยพิบัติทางธรรมชาติหรือการเจ็บไข้ได้ป่วย  ผู้คนก็มักจะเชิญผีฟ้าทั้งหลายมาช่วย  ส่วนผีร้าย  
เช่น  ผีปอบ  ผีเป้า  ผีโพง  เปน็ต้น  ชาวอีสานมองว่าผีเหล่านี้สร้างความวิบัติให้หรือเป็นอุปสรรค 
ต่อการด ารงชีวิต  บทบาทของผีฟ้าจะช่วยควบคุมในสิ่งที่เข้าใจว่าไม่ดี 
      หมอล าประเภทนี้มีชื่อเรียกแตกต่างกันไปตามท้องถิ่น  เช่น  หมอล าผีฟ้า  
หมอล าผีไท้ หมอล าส่อง  หมอล าทรง  หมอเหยา  เขมรเรียกว่ามะม๊วด  การล าเหล่านี้มีวัตถุประสงค์
คล้ายกัน  การประกอบพิธีจะมีการเตรียมเครื่องบูชาต่าง ๆ  ที่เรียกว่า  “คาย”  หรือเครื่องบูชาครู   
ซึ่งผีฟ้าแต่ละคณะจะแตกต่างกันออกไปตามแต่คณะหมอล าก าหนดคาย  ส่วนใหญ่ที่พบคือ  ข้าวสาน  
ไข่ไก่  ดอกไม้  เทียน  ผ้าข้าว  เหล้าขาว  แป้ง  หวี  เงิน  เครื่องใช้ของผู้ป่วย  บัตรพลีหรือท่ีชาวอีสาน
เรียกว่า  “ทง”  ประกอบด้วยทงประเภทต่าง ๆ  เช่น  ทงหน้าวัว  ทงสี่แจ  ทงเก้าชั้น  เป็นต้น  และ
ประเภทภาชนะท่ีจ าเป็นในการประกอบพิธี  เครื่องดนตรีหลักที่ใช้ประกอบการล าคือ แคน  โดยเป่า 
ท านองช้า ๆ  เช่น  ลายใหญ่แบบโบราณ  หรือบางครั้งจะเป่าเร่งจังหวะตามท่วงท่าการร่ายร าของกลุ่ม 
ผู้ประกอบพิธี  ถ้าหากเป็นหมอล าเหยาหรือหมอเหยาจะมีเครื่องดนตรีที่เข้ามาประกอบอีกหลายชิ้น  
เช่น  ปี่กู่แคน  ซอบั้งไม้ไผ่  กลอง  พิณ  เป็นต้น 
      การเหยาพิธีกรรมที่คล้ายกับการล าผีฟ้าจุดประสงค์เพ่ือรักษาผู้ป่วย  และ
นอกจากนี้เป็นการประกอบพิธีอีกอย่างหนึ่งที่เป็นธรรมเนียมที่กระท าในรอบปีจุดประสงค์เพ่ือเลี้ยงบูชา
เหล่าผี เรียกว่า “ลงข่วงผีฟ้า” โดยจะมีการปลูกปะร าพิธีหรือ  ที่เรียกว่า  “ผาม”  ไว้ที่ใดที่หนึ่งของ
หมู่บ้าน  เมื่อถึงวันประกอบพิธีคนที่เป็นสมาชิกของคณะผีฟ้าจะร่วมกันประกอบพิธีมีหัวหน้าคณะเป็น
ผู้น าประกอบพิธี  การลงข่วงอาจใช้เวลา  2-4  วัน  หรือหลายวันก็ได้ ซึ่งแล้วแต่การก าหนดของหมอล า
ผีฟ้าแต่ละแห่ง  ขณะประกอบพิธีมักมีการซักถามเก่ียวกับเรื่องราวของชุมชน  ถามเกี่ยวกับความอุดม
สมบูรณ์ข้าวปลาอาหาร  ปริมาณของฝน  พืชผลที่ปลูก  ตลอดจนการท านายเรื่องต่าง ๆ   
ในกลุ่มบุคคลหรือชุมชน 
      ความเจ็บไข้ได้ป่วยถือเป็นวิกฤตการขั้นสูงสุดอย่างหนึ่งของชีวิต   
การแสวงหาค าตอบเพ่ือจะอธิบายถึงปรากฏการณ์ที่มีต่อสมาชิกชุมชนนั้น  ชาวอีสานใช้ภมูิปัญญา 
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โดยการท านายเช่นเดียวกันกับใช้หมอล าผีฟ้าอธิบายถึงสาเหตุหรือต้นเหตุที่เกิดข้ึน  จากนั้นน าค าบอก
ชี้แนะไปแก้ไขปัญหาได้หลายลักษณะ  เช่น  การใช้ยาสมุนไพรรักษาโรค  การใช้เวทมนต์โดยหมอผีหรือ
ที่เรียกกันว่า  “หมอธรรม”  การอธิบายปรากฏการณ์อีกลักษณะหนึ่งคือ สิ่งเหนือธรรมชาติ โดยกล่าว
อ้างถึงผีสางเทวดามีส่วนที่ท าให้บังเกิดผลทั้งสิ่งที่ดีและไม่ดี  ดังนั้นวิธีแก้ปัญหาก็มักออกมาในรูปของการ
ประกอบพิธีกรรมอ้อนวอน  โดยเข้าใจว่าสิ่งที่มนุษย์ชอบผีสางเทวดาจะชอบ  กรณีการร้องหมอล า
ประกอบแคน  ซึ่งเป็นการร้องที่แพร่หลายได้รับความนิยมมากพอสมควรในอดีต  สาเหตุที่ใช้หมอล า
ได้ผลในการรักษาคงเนื่องมาจากลักษณะพิเศษหลายประการ  โดยเฉพาะด้านจิตบ าบัด  ถึงแม้ว่าหมอล า
ผีฟ้าจะไม่ใช้ภาษาที่สละสลวยทั้งหมดก็ตาม  แต่สาระเกี่ยวกับการสร้างสมานฉันท์ระหว่างญาติพ่ีน้อง  
โดยหมอล าจะท าหน้าที่เป็นสื่อกลางสร้างความอบอุ่น  ความม่ันใจ  และให้ก าลังใจแก่ผู้ป่วย  นอกจากนี้
ยังมีท านองที่ไพเราะของการขับร้องประกอบกับเสียงดนตรี  โดยทั่วไปเนื้อหาของการร้องหมอล าผีฟ้าจะ
ไม่ได้แต่งบทร้องไว้ตายตัว  มีการด้นซึ่งค าส่วนสัมผัสในเนื้อร้องจะปรับไปตามสถานการณ์  เนื้อหาของ
กลอนล าส่วนใหญ่เป็นการอ้อนวอนเพื่อให้ผีฟ้าลงมาช่วยชี้ทางหรือรักษา  กรณีท่ีผีฟ้าชี้ว่ามีการท าผิดใน
วงเครือญาติพ่ีน้อง  ผีฟ้าจะบอกวิธีแก้  อีกแง่มุมหนึ่งเป็นการสร้างสัมพันธภาพให้เกิดข้ึนระหว่างญาติพ่ี
น้อง  หรือในบางครั้งอาจบอกวิธีรักษาโดยบอกชื่อหมอยา หมอธรรม  ตามแต่จะสามารถชี้แนะได้ 
      วิธีรักษาของหมอล าผีฟ้า  อาจมองได้ว่าเป็นการแก้วิกฤตการณ์ในเรื่อง 
ของการบ าบัดทางจิตทั้งเหตุการณ์ปัจจุบัน และเหตุการณ์ในอนาคต  ที่ผ่านมานับว่าหมอล าประเภทนี้มี
บทบาทในการแก้ไขปัญหาของชุมชนได้เป็นอย่างดี   ปัจจุบันถึงแม้ว่ามีสิ่งที่มนุษย์พ่ึงพาได้หลายอย่างแต่
หมอล าผีฟ้ายังคงเป็นทางเลือกหนึ่งที่นับเป็นความหวังส าหรับสร้างก าลังใจอันน าไปสู่ความ 
มีเสถียรภาพในการด าเนินชีวิตของชาวอีสานได้ดีพอสมควร 
      พิธีกรรมรักษาโรคภัยไข้เจ็บในอดีตก่อนที่ความเจริญทางการแพทย์ 
ยังเจริญไม่เท่าทุกวันนี้  ชาวอีสานเชื่อว่าโรคภัยไข้เจ็บส่วนหนึ่งเกิดขึ้นจากการกระท าของ  “ผี”   
ซึ่งต้องรักษาด้วยผีฟ้าหรือ  ผีแถน  ซึ่งเข้าใจว่าน่าจะเป็นที่พ่ึงทางใจมากกว่าอย่างอ่ืน  พิธีกรรมนี้ 
เรียกว่า  ล าผีฟ้า  หรือบางแห่งเรียกแตกต่างกันออกไป  แม้ว่าพิธีกรรมนี้เป็นที่รู้จักกันหลายชื่อ   
และรายละเอียดของการจัดพิธีกรรมอาจจะแตกต่างกันออกไปบ้างตามท าเนียมของท้องถิ่น   
แต่พิธีดังกล่าวก็มีจุดประสงค์อันเดียวกันคือให้หายจากโรคภัยไข้เจ็บ การล าผีฟ้ามีดังนี้ 
      พิธีล าผีฟ้าจะกระท าบนบ้านของผู้ป่วย   พิธีประกอบด้วย 
       1.  หมอแคน  1 - 2  คน 
       2.  ผู้ที่เป็นหมอล าผีฟ้า 
       3.  เครื่องคาย  (เครื่องเซ่นบูชา) 
      พิธีเริ่มจากการตั้งเครื่องคายแล้วหมอล าผีฟ้าที่เป็นผู้น ากล่าวถวายครื่องเซ่น
สังเวยเพื่อบูชาผีฟ้าผีแถน  แล้วเริ่มอัญเชิญหรืออ้อนวอนผีฟ้าให้ลงมาเยี่ยมคนป่วยและลงมาร่วม
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สนุกสนานด้วยการฟ้อนร า  ในช่วงนี้หมอล าจะล าด้วยท านองล าทางยาว  และหมอแคนเป่าลายใหญ่
คลอตามไปด้วย  เมื่อผีฟ้าและบรรดาผีบริวารเข้าทรงหมอล าคนอ่ืน ๆ  ครบแล้วก็จะร้องล าร่วมฟ้อน 
ด้วยความสนุกสนาน  หมอล าแต่ละคนจะล าท านองและน้ าเสียงที่แตกต่างกันด้วย  แต่ละคนมีลีลา 
เป็นของตนเอง  ต่างคนต่างร าต่างเต้น  ในช่วงนี้ญาติพ่ีน้องจะถามถึงสาเหตุและวิธีรักษาคนป่วย 
      สมัยเก่าหมอแคนจะเป่าแคนหลายลาย  เช่น  ลายโป้ซ้าย  ลายสร้อย   
เป็นต้น  แต่ปัจจุบันหมอแคนนิยมใช้ลายใหญ่  แทนลายอื่นๆ  ส่วนหมอล าเมื่อประทับทรงแล้วก็ชอบ
ความสนุกสนาน  การร้องการร าจะขาดเสียงดนตรีไม่ได้  ดังนั้นเสียงแคนจึงมีความส าคัญมากหากขาด
เสียงแคนกระบวนการประกอบพิธีกรรมด าเนินการไม่ได้  เมื่อผีเข้าทรงหมอล าแล้ว หมอล าจะไม่สนใจ
ว่าหมอแคนเป่าลายไหน  ขอให้มีเสียงแคนดังอยู่เรื่อย ๆ  เท่านั้นใช้ได้  ส่วนหมอแคนที่เป่าประกอบ
จะต้องใช้ปฏิภาณไหวพริบมาก  และต้องสามารถเป่าติดต่อกันเป็นเวลานาน  เพราะในช่วงเริ่มพิธีจะเป่า
ด้วยลายใหญ่ที่เป็นจังหวะเร็ว  กระชับเพื่อให้เข้ากับลีลาของหมอล า  ฉะนั้นหมอแคน 
ที่เป่าประกอบระบ าผีฟ้า  ต้องมีความสามารถความช านาญในการปรับเปลี่ยนลายให้  ช้า-เร็ว ตาม
จังหวะของหมอล าได้  ทั้งยังต้องเป่าติดต่อกันเป็นเวลานานๆได้อีกจนกว่าขั้นตอนในการประกอบ
พิธีกรรมจะจบลง 
     2.  พิธีกรรมบวงสรวงบูชาเทพเจ้า พิธีกรรมนี้เรียกว่า  การลงข่วงผีฟ้า  บางที่ 
ก็เรียกว่า  ลงข่วง  พิธีนี้กระท าหลังจากเก็บเกี่ยวแล้ว  หรือในช่วงก่อนฤดูฝน  จุดมุ่งหมายเพื่อให้  ผี   
(ผีแถน)  หรือเทพเจ้าที่นับถือช่วยดลบันดาลให้ฝนตกต้องตามฤดูกาล  และช่วยคุ้มครองผู้คนให้พ้นจาก
โรคภัยต่าง ๆ  ก่อนเริ่มพิธีลงข่วงผีฟ้าต้องมีการสร้างปะร าพิธี  หรือคล้ายกับเวที  ที่ชาวบ้าน 
เรียกว่า  ผามซึ่งจะท าไว้ใช้งานชั่วคราวหลังค่ามุงด้วยใบมะพร้าวหรือวัสดุที่หาได้  ผู้ร่วมพิธีประกอบด้วย 
      2.1  หมอทรง  ซึ่งเป็นผู้หญิงมีก่ีคนก็ได้ ซึ่งจ านวนขึ้นอยู่กับผู้ที่ยอมเป็น 
ผีฟ้า  การได้มาของต าแหน่งคือผู้เป็นบริวารผีฟ้าผ่านการรักษาจากหมอล าผีฟ้ามาก่อน  โดยมีข้อแม้ว่า
ถ้าหายจากป่วยจะต้องยอมเข้าร่วมในคณะ 
      2.2  แม่ครู  ที่เป็นหัวหน้าหมอล า  1  คน ท าหน้าที่น าประกอบพิธี 
      2.3  หมอแคน  2-3  คน  หรือในกรณีพิธีเหยานักดนตรีที่เพ่ิมข้ึนมาคือ   
พิณ  ปี่  ซอบั้งไม้ไผ่ กลอง นักดนตรีเหล่านี้จะสลับการบรรเลงไปจนกว่าเสร็จพิธี  
     การท าพิธีลงผีฟ้าหรือเหยาจะเริ่มตั้งแต่ตอนหัวค่ าไปตลอดทั้งคืนจนถึง 
ใกล้สว่าง  พิธีจะเริ่มจากการตั้งเครื่องเซ่นสังเวย  เสร็จแล้วแม่ครูเป็นผู้เริ่มอัญเชิญเทวดาให้ลงมาเข้าทรง
ก่อน  โดยหมอแคนเป่าหรือวงดนตรีบรรเลงคลอไปกับเสียงหมอล าผู้เป็นหัวหน้า  ส่วนใหญ่ใช้ลายใหญ่
ซึ่งมีจังหวะช้า  เมื่อสังเกตว่าหัวหน้ามีอาการเริ่มเข้าทรง แล้วหมอแคนจะเป่ากระชับจังหวะขึ้น  จน
เทวดาได้ลงมาประทับทรงแล้วก็จะขับร้องเป็นล าน าเพ่ือชักชวนเพื่อนเทวดาอ่ืน  ๆ  ลงมาเพ่ือร่วมทรง
ด้วย  ขั้นตอนเหล่านี้คล้ายกับพิธีล าผีฟ้าที่ใช้รักษาโรคแต่จุดมุ่งหมายของพิธีลงข่วงผีฟ้าก็เพ่ือขอความ
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เป็นสิริมงคล  ให้แก่กลุ่มชุมชนในด้านการเกษตรและการด ารงชีวิตทั่ว ๆ  ไป  (สิทธิศักดิ์  จ าปาแดง.    
2548  :  73-75) 
    2.5.3  ด้านการให้ความรู้และสื่อประชาสัมพันธ์ 
     ด้านบทบาทการให้ความรู้  การแสดงของหมอล านอกจากจะชมและฟัง 
เพ่ือความบันเทิงแล้ว  หมอล ายังเข้ามามีบทบาทด้านให้ความรู้แก่ผู้ฟัง  อาจกล่าวได้ว่าแนวคิดส่วนหนึ่ง
ในการด าเนินชีวิตของชาวอีสานในอดีตได้จากการฟังล า  โดยมองไปที่ความสามารถหมอล าเป็นส าคัญ  
เพราะการจะเป็นหมอล าได้นั้นต้องผ่านกระบวนการอบรมคัดสรรมาเป็นอย่างดี  โดยในช่วงแรกเริ่มของ
การเรียนรู้  สมัยก่อนนิยมบวชเรียนหรือก่อนที่ยังไม่มีการจัดระบบการศึกษาที่เป็นทางการอย่างปัจจุบัน  
การแสวงหาความรู้ส่วนใหญ่จึงจ ากัดเฉพาะที่วัดเป็นส่วนใหญ่  วัดเป็นแหล่งการศึกษาและส่วนใหญ่ผู้
ได้รับศึกษาเป็นเพศชายโดยอาศัยบวชเณร  หากไม่ได้ลาสิกขาก็บวชเป็นพระภิกษุต่อไป  อีสานสมัย
โบราณพระที่ผ่านกระบวนการแบบนี้มักเป็นพระที่มีความรู้ความสามารถแตกฉานในพระไตรปิฎก
ตลอดจนนิทานต่างๆที่จารไว้ในหนังสือใบลาน   
     นอกจากนี้ยังมีความสามารถในการแต่งและคัดลอกหนังสือและบทเทศนาต่าง ๆ  
บางรูปเป็นพระนักเทศน์ซึ่งเป็นความภาคภูมิใจของชุมชนที่อยู่ใกล้วัด  เมื่อลาสิกขาชาวอีสานจะเรียกว่า  
จารย์  “จารย์ซา หรือ  จารย์ครู”  ก่อนที่จะได้เรียกว่าจารย์นั้นต้องผ่านขั้นตอนตามธรรมเนียมของสงฆ์
โดยการเถราภิเษกหรือที่เรียกว่าการ  “หดสง”  เป็นการเลื่อนสมณศักดิ์ตามเถรสมาคมอย่างที่เข้าใจใน
ปัจจุบัน  ผู้ที่จะได้รับการเลื่อนสมณศักดิ์นั้นจะต้องอยู่ในความวินิจฉัยของคณะสงฆ์และชาวบ้าน  ซึ่งจะ
พิจารณาตามความเหมาะสมโดยหลักก็จะเกี่ยวกับความประพฤติดี  มีความสารถและความพากเพียร
ศึกษาหาธรรมะ  ปกติแล้วผู้ที่จะได้รับการยกฐานะจะต้องบวชมาแล้วไม่ต่ ากว่า 3 พรรษา หรือมากกว่า
นั้น ฐานะแรกท่ีได้รับคือ  “ญาซา”  หรือจารย์ซา  โดยผ่านพิธีเถราภิเษก  หรือ  “ฮดสง”  และครั้ง
ต่อไปจะเลื่อนเป็น  “ญาครู”  พวกจารย์หรือจารย์ครูเมื่อมีการเลื่อนสมณศักดิ์คือญาครูหลักค าและพระ 
ยอดแก้วหาก  แต่เดิมเป็นพระนักเทศและนักแต่งโคลงกลอนเทศน์  โดยเฉพาะเทศน์โจทก์แก้เป็นการ
ประชันความรู้ของพระสองรูป เมื่อลาสิกขามาเป็นคนธรรมดามักจะก้าวเข้าสู่การเป็นหมอล าในที่สุด  
หมอล าในระยะแรกมีเฉพาะหมอล าผู้ชายเป็นส่วนใหญ่  หมอล าพื้นระยะแรกในอดีตส่วนใหญ่ 
มีเฉพาะฝ่ายชายฝ่ายหญิงมีบ้างแต่ไม่มาก  จนมาถึงยุคท่ีหมอล ากลอนได้รับความนิยมอย่างมาก  
ระยะแรกหมอล ากลอนส่วนใหญ่ยังเป็นฝ่ายชายล าโต้ตอบระหว่างฝ่ายชาย  ภายหลังจึงเริ่มมีหมอล า
ผู้หญิงมากขึ้นจนเป็นขนบอย่างที่เห็นในปัจจุบัน  การเรียนรู้ของหมอล าฝ่ายหญิงยังต้องอาศัยเรียน 
จากส านักของอาจารย์ฝ่ายชายหรือบางครั้งจะเรียนจากพระที่มีความรู้  
     ด้วยเหตุที่หมอล าส่วนใหญ่ได้รับการศึกษาส่วนมากเป็นระบบจากบุคคล 
ที่ผ่านการบวช  ท าให้มีความรู้ทางด้านคดีโลกและคดีธรรม  หากเป็นหมอล าพ้ืนจะมีความรู้เรื่องนิทาน
ชาดกซ่ึงได้จากการอ่านหนังสือใบลาน  การประชันกลอนระหว่างคู่ล าเนื้อหาของกลอนล า 
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ส่วนใหญ่จะเป็นการร้อยเรียงค าสอนของศาสนาซึ่งสาระทัดเทียมกับพระเทศน์  แต่ความพิเศษที่สามารถ
ดึงให้ผู้ฟังชวนติดตามคือการเพ่ิมท านองการน าแคนมาเป่าประกอบ  ตลอดจนออกท่าทางของผู้แสดงจึง
ท าให้เสริมเนื้อหาที่ต้องการสื่อเกิดภาพพจน์สมจริงสมจัง  การประชันกลอนจึงเป็นเรื่องส าคัญเพราะ
นอกจากจะให้ความบันเทิงแก่ผู้ฟังแล้วหมอล าต้องมีความสามารถสอดแทรกความรู้แง่มุมต่าง ๆ  ได้  สิ่ง
ที่วัดความรู้ความสามารถคือการถามตอบระหว่างคู่ล าส่วนผู้ชมจะเป็นผู้ตัดสิน   หากหมอล าฝ่ายหนึ่ง
ฝ่ายใดไม่มีความรู้  ไม่มีปฏิภาณไหวพริบการโต้ตอบได้ทันควันลักษณะการล าแต่เดิมจะถือว่าผู้นั้นแพ้  
ผู้ชมผู้ฟังจะโห่เยาะเย้ยหมอล าจนต้องกระโดดลงจากเวทีหนีไป  บางงานหากเจ้าภาพต้องการประชันกัน
จริง ๆ  ต้องว่าจ้างหมอล าไว้หลายคน  ซึ่งผลัดเปลี่ยนกันเมื่อฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งแพ้  เนื้อหาส่วนใหญ่ก็
เกี่ยวข้องกับการด าเนินชีวิต  (จารุวรรณ  ธรรมวัตร.    2528  :  30-32) 
     สาระที่ได้จากการฟังหมอล าจึงเป็นสิ่งที่ผู้ฟังล าได้ซึมซับและได้ความรู้ด้าน
ธรรมะ  จารีตประเพณี  หลักปฏิบัติในการครองชีพ  ภายใต้กรอบ  ฮีต 12  ครอง 14  และรับรู้ความ
เคลื่อนไหวของเหตุการณ์บ้านเมืองแม้กระทั่งเรื่องเพศศึกษาอันเป็นสิ่งไม่มีสอนอย่างเป็นระบบ ในอดีต
นั้นเรื่องเหล่านี้เป็นเรื่องปกปิด  การรับรู้และถ่ายทอดจากลุ่มเดียวกันหรือเพศเดียวกัน  ขณะที่ในวงล า
นั้นจะน าเรื่องเพศข้ึนมาพูดคุยล้อเลียนอย่างสนุกสนานโดยใช้ศิลปะการใช้ค าใช้เปรียบเทียบ  เช่น กลอน
ล าของหมอล าเคน  ดาเหลาประโยคที่ว่า  “สาวหมอล าหลงมันแกวหัวโป้หลงมันสาคูเทศ  ญ้านมีเหตุ
เกี่ยวข้อง สนองก้นอยู่ไป”  หมายถึง  สาวคู่รักหลงชู้หรืออวัยวะเพศชาย  กลอนล าที่แต่งส่วนใหญ่ไม่ใช้
ค าท่ีโจ่งแจ้งแต่แฝงด้วยความหมายโดยนัย เมื่อฟังดูจึงเป็นลักษณะสองแง่สองง่าม ซึ่งเป็นขนบวิธีที่เห็น
ทั่วไปในกลอนล า 
     ส่วนหมอล าที่เรียกว่า  “หมอล าหมู่”  มีหลายท านอง  เป็นหมอล าที่ด าเนิน
คล้ายกับละครแต่เดิมโครงเรื่องนิยมใช้นิทานพ้ืนบ้านหรือนิทานชาดก  แต่ปัจจุบันแต่งนิยมเรื่องคล้าย
ละครโทรทัศน์กล่าวคือเป็นเรื่องทั่วไปเกี่ยวกับการด าเนินชีวิตของยุคปัจจุบัน  เนื้อเรื่องจะไม่เน้นสาระ
เท่าใดนักแต่จะพยายามดึงอารมณ์ผู้ชมผู้ฟังโดยฉากในบทต่าง ๆ  นอกจากนี้แล้วเน้นความอลังการ 
ของเวที  ไฟแสงสี  เครื่องขยายเสียง  การแสดงตลกหน้าเวที  และการแสดงท่าเต้นแบบต่าง ๆ  การ
จัดการแสดงหมอล าลักษณะนี้จึงเป็นที่นิยมแพร่หลายอย่างกว้างขวางปัจจุบัน  การสื่อความรู้ในแง่มุม
ต่าง ๆ  มีน้อยกว่าล ากลอน 
     หมอล าเป็นมหรสพที่ชาวอีสานยังคงให้ความนิยมเช่นเดิม  องค์รวมของ 
การแสดงหมอล าในยุคนี้ไม่เน้นหนักบทร้องเหมือนอดีตที่ผ่านมา  มีการน าเสนอภาพรวมอันสนองตอบ
รสนิยมอย่างกลางๆสามารถฟังได้ทุกวัย  ส่วนสาระท่ีจะน าปรับใช้ส าหรับการด าเนินชีวิตมีน้อยและ
แตกต่างจากหมอล ารุ่นเก่า ๆ  อย่างไรก็ตามการแสดงหมอล าไม่ได้เป็นที่นิยมเฉพาะชาวอีสานเท่านั้น   
ปัจจุบันได้รับการยอมรับจากผู้คนในภูมิภาคอ่ืน ๆ  มากขึ้นตามล าดับ  ด้วยเหตุที่ท านองและเนื้อหาของ
กลอนขึ้นยังเป็นสิ่งที่ฝังในความทรงจ าของชาวอีสานส่วนใหญ่  จึงได้มีการน าเอาหมอล าเข้ามาเป็นสื่อ
ประชาสัมพันธ์ระหว่างรัฐบาลและประชาชน 
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     ล านอกจากฟังเพ่ือความบันเทิงแล้ว  ความพิเศษอย่างหนึ่งคือมีความอิสระ 
ในการป้อนเนื้อหาเข้าไปในบทกลอน การศึกษาว่ามีการน าเอาหมอล ามาล าเพ่ือเป็นสื่อนโยบายของรัฐ
ตั้งแต่สมัยเกิดสงครามโลกครั้งที่  2  เมื่อประมาณ ปี  พ.ศ.  2485  ส านักข่าวอเมริกัน  (The  United  
States  Information  Service  หรือ  USIS)  ก่อตั้งขึ้นในสมัยประธานาธิบดีรูสเวลต์  โดยมีชื่อว่า  
ส านักข่าวสารสงคราม  (The  office  of  War  Information หรือ  OWI)  มีส านักงานใหญ่อยู่ใน 
กรุงวอชิงตัน  ดี.ซี. (The  United  Stats  Information  Agency  หรือ  USIA)  เป็นหน่วยงานอิสระ 
ที่มีสายงานขึ้นกับฝ่ายบริหารของรัฐบาลอเมริกา  (เสงี่ยม  บึงไสย์.    2533  :  40-42) 
     ในปี  พ.ศ  2498  รัฐบาลไทยและรัฐบาลสหรัฐอเมริกาโดยส านักข่าวสาร
อเมริกัน  (USIS)  ได้ร่วมมือกันรณรงค์ต่อต้านลัทธิคอมมิวนิสต์ในประเทศไทยขึ้น  เนื่องจากเห็นว่า 
ล ากลอนเป็นทีน่ิยมของประชาชนในภาคอีสาน  จึงได้จัดหน่วยเคลื่อนที่ให้การอบรมแก่ประชาชนตาม
จังหวัดต่าง ๆ  ทั่วภาคอีสาน  โดยให้หมอล าน าเอาข่าวสารและความรู้อันเป็นประโยชน์ต่อทางราชการ
สอดแทรกใน การล าด้วย  นอกจากนั้นในระยะต่อมาได้มีการเอาล ากลอนไปออกอากาศ  ทางสถานี
วิทยุกระจายเสียงแห่งประเทศไทย  และสถานีวิทยุ  ว.ป.ถ. 1  เนื้อหาสาระของกลอนล ามุ่งเผยแพร่
วัฒนธรรมไทยเชิญชวนให้ประชาชนเกิดความรักชาติ  ศาสนา  พระมหากษัตริย์  และสนับสนุนการ
ปกครองในระบอบประชาธิปไตยรวมทั้งเนื้อหาที่เป็นนโยบายของรัฐบาล  ในการพัฒนาด้านต่าง ๆ  เช่น  
การสร้างเขื่อน  เหมือง  ฝาย  เป็นต้น และเทปบันทึกเสียงกลอนล าเหล่านี้ยังได้น าไปออกอากาศตาม
สถานีวิทยุกระจายเสียงแห่งประเทศไทยในส่วนภูมิภาค  เช่น  ขอนแก่น  นครราชสีมา  แลอุบลราชธานี
อีกด้วย  ผู้ที่เป็นผู้จัดรายการทางสถานีวิทยุในรายการเหล่านี้คือ  นายชูเกียรติ  พนมครินทร์  นาย
อุปถัมภ์  อุปพงศ์  และนายสุนทร  อภิสุทรางกูร  (เสงี่ยม  บึงไสย์.  2533  :  5-6)  นอกจากนี้ยังพบว่า
มีการร่วมมือกับหมอล าแต่งกลอนล าและเพ่ือใช้เป็นสื่อการเผยแพร่ให้ความรู้อีกหลายด้านคือ  กระทรวง
สาธารณสุขเผยแพร่ให้ความรู้เกี่ยวกับการคุมก าเนิดและวางแผน  โรคระบาดต่าง  สุขอนามัยในแง่มุม
ต่างๆ  กระทรวงมหาดไทยเผยแพร่ให้ความรู้เกี่ยวกับความมั่นคงของชาติ การสร้างความรู้ความเข้าใจ
เกี่ยวประชาธิปไตย  กระทรวงเกษตรและสหกรณ์เผยแพร่ให้ความรู้เกี่ยวกับการเพาะปลูก การ
ชลประทาน  กระทรวงวิทยาศาสตร์และสิ่งแวดล้อมเผยแพร่ให้ความรู้เกี่ยวกับการอนุรักษ์
ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม  กระทรวงการท่องเกี่ยวและกีฬาเผยแพร่ให้ความรู้เกี่ยวกับแหล่ง
ท่องเที่ยวทั่วประเทศ  ส านักงานต ารวจแห่งชาติเผยแพร่ให้ความรู้เกี่ยวกับการจราจร  
กระทรวงศึกษาธิการเผยแพร่ให้ความรู้เกี่ยวกับการศึกษาและการศึกษานอกโรงเรียน  กระทรวง
ยุติธรรม เผยแพร่ให้ความรู้เกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน  มหาวิทยาลัยมหาสารคามเผยแพร่ให้ความรู้เกี่ยวกับ
การอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม  และการประชาสัมพันธ์มหาวิทยาลัย  ส่วนพรรค
การเมืองได้น ากลอนล าไปเผยแพร่ประชาสัมพันธ์นโยบายของพรรค  หน่วยงานดังกล่าวใช้สื่อกลอนล า
หลายวิธีการ  คือ  จัดประกวดหมอล าคัดเลือกเฉพาะกลอนที่มีเนื้อหาดีเพ่ือน าไปใช้งาน  ประสานความ
ร่วมมือมายังหมอล าเพ่ือแต่งกลอนล าและล าตามเรื่องที่ก าหนดให้  ทั้งนี้การจะน ากลอนล าไปเผยแพร่
ส่วนใหญ่นิยมเลือกหมอล าที่มีชื่อเสียงเป็นที่รู้จักของคนทั่วไป 
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ความรู้เกี่ยวกับประเพณี พิธีกรรม คติความเชื่อ 
 
 กิ่งแก้ว อัตถากร (2519 : 94) กล่าวถึงความส าคัญของประเพณีว่า ประเพณีที่สืบต่อกันมา 
จนเป็นที่ยอมรับของส่วนรวม ซึ่งเรียกว่าเอกนิยมหรือพหุนิยม เช่น การแต่งงาน การเกิด การตาย 
การท าบุญ การรื่นเริง การแต่งกาย เป็นต้น หรือความประพฤติท่ีเราน าเอาของชาติอื่นมาปรับปรุง 
ให้เข้ากับความเป็นอยู่ของเราเพ่ือความเหมาะสมกับกาลสมัยและลักษณะของคนไทย ตามธรรมดา 
เรื่องของประเพณีนั้นบางอย่างต้องคงรักษาไว้เพ่ือความเป็นเอกลักษณ์ของชาติ บางอย่าง 
ต้องปรับปรุงเพ่ือให้เหมาะสมกับกาลสมัย 

 กาญจนา ศิริวัฒนากุล (2526 : 1-20) ได้ศึกษาประเพณีการแต่งงานของชาวผู้ไทยว่า 
มีทั้งหมด 7 ขั้นตอน คือ การปัก การขอหรือการแปง การตกลงค่าสินสอด การหาพ่อแม่ การโอมสาร 
การสร้างบ้าน การท าเครื่องสมมา และการซูสาวหรือประเพณีในวันแต่งงานชัชวาล วงศ์ประเสริฐ  
(2526 : บทคัดย่อ) ได้ศึกษาเกี่ยวกับการเหยาของชาวผู้ไทยว่า ต้องประกอบด้วยหมอเหยา และหมอ
แคน พิธีเหยาเริ่มจากหมอแคนเป่าแคน หมอเหยาเริ่มพิธีโดยการบูชาครูด้วยขันห้าหรือขันหก พร้อมทั้ง
มัดศีรษะด้วยผ้าแดง ตบมือสามครั้งแล้วล า เมื่อผีเข้าสิงแล้วหมอเหยาจะล ากลอนด้น หมอแคนจะเป่า
แคนไปเรื่อย ๆ การเหยาแบ่งเป็นการเหยาเรียกขวัญการเหยารักษาผู้ป่วย การเหยาแก้บน เป็นต้น 

 พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ (2528 : 1-65) กล่าวถึงความเชื่อของชาวอีสานว่ามีความเชื่อ 
สืบทอดมาแต่บรรพบุรุษ มีความเชื่อหลักคือเรื่องการครองเรือน และการท ามาหาเลี้ยงชีพด้วยความ 
ซื่อสัตย์สุจริต มีความขยันหมั่นเพียร อดทน ความเชื่อของชาวอีสานแยกได้ดังนี้ คือความเชื่อในเรื่อง
ฤกษ์ยาม เรื่องผีสางนางไม้ เรื่องลางสังหรณ์ต่าง ๆ เรื่องประเพณีฮีตสิบสองคองสิบสี่ 

 ทรงวิทย์ ดลประสิทธิ์ (2529 : 49-50) กล่าวถึงงานบุญของชาวผู้ไทยซึ่งปฏิบัติตาม 
ฮีตสิบสองว่ามีความแตกต่างจากชาวอีสานทั่ว ๆ ไป เช่น ทุกงานบุญของชาวผู้ไทยจะมีการเทศน์ 
กัณฑห์ ลอนซึ่งในความเชื่อทั่วไปนนั้ กัณฑ์หลอนจะมีในงานบุญพระเวสเท่านั้น 

 จารุวัตร ธรรมวัตร (2530 : 190-191) กล่าวถึงพิธีกรรมในสังคมไทยว่า พิธีกรรมในสังคมไทย
ประกอบด้วยพิธีกรรมส่วนรวม ซึ่งมีแบบแผนการกระท าทั้งประเทศ และพิธีกรรมจ าเพาะถิ่นที่มีแบบ
แผนการกระท าอันเป็นเอกลักษณ์เฉพาะในถิ่นใดถิ่นหนึ่ง อันเกิดจากสภาพปัญหาเศรษฐกิจหรือ
ภูมิศาสตร์ วัฒนธรรมที่ท าให้แตกต่างไปจากถิ่นอ่ืน โดยแสดงออกในลักษณะของพิธีกรรมโดยส่วนรวม
และพิธีกรรมเฉพาะท้องถิ่น 

 จรัส พยัคฆราชศักดิ์ (2530 : 202-285) ได้เขียนถึงพิธีมงคลและประเพณีต่าง ๆ ของภาค
อีสาน เกี่ยวกับประเพณีเลี้ยงลูกของภาคอีสาน ขวัญและการซ้อนขวัญ วัฒนธรรมการแต่งกายของชน
ดั้งเดิมในอีสาน ตลอดจนได้กล่าวถึงจุดเริ่มต้นพ้ืนฐานทางความเชื่อของชาวอีสาน ได้แก่ ความเชื่อในพิธี
ศพของชาวอีสาน ความเชื่อด้านประเพณีบุญบั้งไฟ เป็นต้น 

 ปรานี วงษ์เทศ (2530 : 241-242) กล่าวถึงความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับพิธีกรรมว่า 
มนุษย์จะแสดงออกให้เห็นซึ่งความเชื่อทางศาสนาโดยดูจากพิธีกรรม เพราะการที่มนุษย์ทั้งหลายสร้าง
พิธีกรรมต่าง ๆ ขึ้นมา ย่อมมีวัตถุประสงค์และมีความหมายตามความเข้าใจ อันเกิดจากพ้ืนฐานความ
เชื่อทางศาสนาของตน ตัวพิธีกรรมนั้นแท้จริงก็คือพฤติกรรมของมนุษย์ที่พึงปฏิบัติต่อความเชื่อดังนั้น
พิธีกรรมจึงหมายถึงพฤติกรรมที่เป็นรูปธรรมของศาสนาความเชื่อนั้น พิธีกรรมที่ปฏิบัติกันโดยทั่วไปใน
สังคมไทยในรอบหนึ่งปีอาจจ าแนกได้เป็น 3 ประเภท คือ 1) พิธีกรรมที่เกี่ยวข้อง 
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กับการท ามาหากิน 2) พิธีกรรมเก่ียวกับชีวิต 3) พิธีกรรมเก่ียวกับชุมชนและสังคม พิธีกรรมประเภท 
ต่าง ๆ เหล่านี้มีส่วนส าคัญท าให้เกิดเทศกาลต่าง ๆ ขึ้นมา ส่วนประกอบส าคัญของพิธีกรรมที่เก่ียวข้อง
กับความเชื่อทางศาสนาจะมีการเซ่นบวงสรวงหรือท าบุญท าทาน การกินเลี้ยงการสนุกสนานรื่นเริงที่เป็น
พิธีกรรมหรือเกี่ยวข้องกับพิธีกรรม 

 สุเมธ เมธาวิทยกุล (2532 : 1-3) กล่าวถึงลักษณะของพิธีกรรมว่า พิธีกรรมเป็นการ 
กระท าที่คนเราสมมุติขึ้นเป็นขั้นเป็นตอน มีระเบียบวิธี เพื่อให้เป็นสื่อหรือหนทางที่จะน ามาซึ่ง 
ความส าเร็จในสิ่งที่คาดหวังไว้ ซึ่งท าให้เกิดความสบายใจและมีก าลังใจที่จะด าเนินชีวิตต่อไป 
พิธีกรรมมีลักษณะส าคัญอยู่สองประการคือ เป็นสัญลักษณ์ที่แสดงถึงความจริง และเป็นเรื่อง 
เกี่ยวกับจิตใจและความเชื่อ 

 สาร สาระทัศนานันท์ (2534 : 1-15) กล่าวถึงประเพณีฮีตสิบสองของชาวอีสานที่ปฏิบัติ 
กันในแต่ละเดือนจนครบสิบสองเดือนของแต่ละปี ซึ่งได้ปฏิบัติกันมาแต่โบราณจนถึงปัจจุบัน มีดังนี้ 

เดือนอ้าย บุญเข้ากรรม 
เดือนยี่ บุญคูนลาน 
เดือนสาม บุญข้าวจี่ 
เดือนสี่ บุญพระเวส หรือบุญมหาชาติ 
เดือนห้า บุญสงกรานต์ 
เดือนหก บุญบั้งไฟ 
เดือนเจ็ด บุญซ าฮะ 
เดือนแปด บุญเข้าพรรษา 
เดือนเก้า บุญข้าวประดับดิน 
เดือนสิบ บุญข้าวสาก 
เดือนสิบเอ็ด บุญออกพรรษา 
เดือนสิบสอง บุญกฐิน 

 แสง จันทร์งาม (2534 : 131-135) ได้กล่าวถึงคุณค่าของพิธีกรรมว่า การที่พิธีกรรมส่วนใหญ่
ยืนหยัดอยู่ได้ แสดงให้เห็นว่าพิธีกรรมเหล่านั้นมีคุณค่า และตามความจริงพิธีกรรมก็มีพิธีกรรมอยู่ไม่น้อย
ที่ถูกละเลยไป คุณค่าของพิธีกรรมคือเป็นการเสริมสร้างศรัทธาในสิ่งศักดิ์สิทธิ์เป็นเครื่องสร้างสัมพันธ์กับ
เทพเจ้า เป็นเครื่องจรรโลงอารมณ์ เป็นเครื่องห่อหุ้มจริยธรรมและปรัชญาไว้ เป็นด่านแรกท่ีดึงดูดจิตใจ
คนภายนอกให้มาสนใจ เป็นการปฏิบัติตามหลักจริยธรรม โดยใช้ความศักดิ์สิทธิ์เป็นเครื่องชักน า ดังนั้น
จะเห็นได้ว่าพิธีกรรมเป็นการปฏิบัติทางกาย วาจา ต่อสิ่งศักดิ์สิทธิ์ในศาสนาตามวันเวลาที่ก าหนดไว้ และ
เป็นการปฏิบัติที่มีสิ่งศักดิ์สิทธิ์อยู่ด้วยพิธีกรรมอาจจะกระท าเป็นประจ าหรือเป็นครั้งคราวตามเหตุการณ์ 
ส่วนประเพณีนั้นมักจะท าเป็นประจ าตามก าหนดเวลาที่แน่นอน พิธีกรรมบางอย่างอาจเป็นประเพณีด้วย
ก็ได้ คือมีทั้งส่วนที่เป็นประเพณี เช่น ประเพณีสงกรานต์ ลอยกระทง ทอดกฐิน มีทั้งความศักดิ์สิทธิ์และ
ความสนุกสนานผสมกันไป 

 มนัสกมล ทองสมบัติ (2536 : 1-26) ได้ศึกษาประเพณีพะซูของชาวผู้ไทย โดยได้ศึกษาถึง
องค์ประกอบของงานพะซูว่ามีองค์ประกอบอยู่หลายอย่าง เช่น ด้านวัตถุท่ีเกี่ยวข้อง ด้านตัวบุคคล 
ด้านเวลา สถานที่ เป็นขั้นตอนได้แก่ การสูตรขวัญ การผูกข้อต่อแขน การเฆ่ียนเขย การสมมาและการ
เลี้ยงผี ซึ่งชาวผู้ไทยจะถือปฏิบัติกันอย่างเคร่งครัด ด้านคติความเชื่อพบว่ามีคติความเชื่อ 
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ต่าง ๆ มากมาย เช่น ความเชื่อด้านวัตถุ ด้านเวลา ด้านสถานที่ และสิ่งเหนือธรรมชาติ 
 วิญญู ผลสวัสดิ์ (2536 : 1-73) ได้ศึกษาเกี่ยวกับพิธีกรรมการเลี้ยงผีบรรพบุรุษของชาวผู้ไทย 

โดยศึกษาเกี่ยวกับองค์ประกอบของพิธีกรรมการเลี้ยงผีบรรพบุรุษ ซึ่งประกอบด้วยเจ้าจ้ าเทียมและชาวผู้
ไทย เจ้าจ้ าเป็นผู้มีบทบาทส าคัญท่ีสุดในการประกอบพิธีกรรม ในด้านความสัมพันธ์ของชาวผู้ไทย พิธี
กรรมการเลี้ยงผีบรรพบุรุษมี 3 พิธีกรรม คือการเลี้ยงผีประจ าปีการบ๋า (การบน) และการคอบ (แก้บน) 
ในด้านความเชื่อ มีความเชื่อว่าผีปู่เจ้านั้นเป็นวิญญาณของเจ้านายชั้นสูงระดับกษัตริย์ของชาวผู้ไทยใน
อดีต คอยคุ้มครองให้ชาวผู้ไทยอยู่เย็นเป็นสุข หากผู้ใดไม่เคารพบูชา เจ้าปู่จะโกรธและลงโทษผู้นั้นให้
เจ็บป่วยหรือตายได้ 

สรุปได้ว่า ประเพณี พิธีกรรม คติความเชื่อ ได้สืบทอดมาแต่บรรพบุรุษ มีความเชื่อหลัก 
คือเรื่องการครองเรือน และการท ามาหาเลี้ยงชีพด้วยความซื่อสัตย์สุจริต มีความขยันหมั่นเพียร 
อดทน ส่งผลต่อการประกอบพิธีกรรมที่เกี่ยวข้องให้คุณค่าเสริมสร้างศรัทธาต่อบุคคล ชุมชน 
ด้วยการแสดงออกจาก พิธีกรรม การแสดง การละเล่น 
 
ประวัติของชนชาติผู้ไทย 
 
 ชาวผู้ไทย ถือว่าเป็นชนเผ่าไทอีกสาแหรกหนึ่ง ซึ่งจัดว่าเป็นผู้ที่พูดภาษาตระกูลไทกะได 
(Tai-Kadai) ชนชาติไทเหล่านี้ กระจัดกระจายอยู่ทั่วไปในเขตป่าฝนเมืองร้อน โดยเฉพาะในดินแดนลุ่ม 
แม่น้ าโขง ลุ่มแม่น้ าสาละวิน ลุ่มแม่น้ าด า ลุ่มแม่น้ าแดง (ธนัวา ใจเที่ยง. 2546 : 12) ที่อยู่ในบริเวณรัฐ 
ชาติไทย พม่า ลาว เวียดนาม และจีน เป็นต้น รวมทั้งบริเวณทางเหนือของอินเดียชาวผู้ไทย มีอยู่ 2 กลุ่ม 
คือ ชาวผู้ไทยขาวและชาวผู้ไทยด า ในเอกสารเกี่ยวกับประวัติผู้ไทยเรณูนครได้กล่าวว่า ถิ่นฐานดั้งเดิม 
ของชนชาติผู้ไทยอยู่ในแคว้นสิบสองจุไท (พระมหาปัญญา เขมปัญโญ. 2542 : 73) อยู่ทางภาค 
ตะวันตกเฉียงเหนือของสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม ในปัจจุบันในพงศาวดารเมืองไล (ภัททิยา 
ยิมเรวัต. 2544 : 7) กล่าวว่า เมืองที่ผู้ไทยด าอยู่ คือ เมืองแถน เมืองควาย เมืองตุง เมืองม่วย เมืองลา 
เมืองโมะ เมืองหวัด และเมืองซาง รวมเป็น 8 เมือง ส่วนเมืองผู้ไทยขาว มี 4 เมือง เมืองไล เมืองเจียน 
เมืองมุน เมืองบาง (พระมหาปัญญา เขมปัญโญ. 2542 : 73) รวมเป็น 12 เมือง ค าว่าจุ นักวิชาการ 
บางท่านเห็นว่าเป็นค าภาษาเวียดนาม ที่น่าจะมาจากค าว่า “เจิว” หมายถึง เขต แดน เพราะฉะนั้นจุไท 
จึงน่าจะหมายถึง ดินแดนอันเป็นที่อยู่ของชนเผ่าไท 
 โดยที่ชาวผู้ไทยนี้พระยาสุรศักดิ์มนตรี เห็นว่าชาวผู้ไทย คือ พวกเดียวกันกับพวกลาวโซ่ง 
ในจังหวัดเพชรบุรีของไทย ดังจะเห็นได้จากบันทึกกล่าวถึงแคว้นสิบสองจุไทใน พ.ศ. 2430 ของท่าน 
ตอนหนึ่ง “เมืองสิบสองจุไท นั้นเป็นเมืองของพวกผู้ไทยหรือลาวโซ่ ดังพวกลาวเมืองเพชรบุรี” 
เช่นเดียวกับ ภัททิยา ยิมเรวัต (2544 : 14) เห็นว่าลาวโซ่งที่เพชรบุรี เป็นกลุ่มเดียวกันกับไทด าในลาว 
และไทด าในเมืองแถงหรือแถนในเวียดนาม ในงานของสมเด็จพระมหาวีรวงศ์ (ติสโส อ้วน) (2519 : 15) 
ได้กล่าวว่าชาวผู้ไทยในภาคอีสานแต่เดิมตั้งถิ่นฐานอยู่ในเมืองแถงหรือแถน (เดียนเบียนฟู) ในแคว้นสิบ 
สองจุไท สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม ในปัจจุบันก่อนที่อพยพย้ายเมืองมาอยู่ที่เมืองวังในอาณาเขต 
ของเวียงจันทน์ และบางส่วนอพยพเข้าไทยในที่สุด 
 ประวัติศาสตร์การตั้งชุมชนชาวผู้ไทยในภาคอีสานจากหลักฐานทางโบราณคดีพบว่าในผืน 
แผ่นดินอีสานเคยเป็นบริเวณที่มีอารยธรรมอันเก่าแก่ที่รุ่งเรืองที่สุดแห่งหนึ่งของประเทศไทย และเคย 
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เป็นแหล่งชุมชนเก่าอันเป็นแหล่งที่อยู่ของคนโบราณ ดังจะเห็นจากหลักฐานที่อารยธรรมแบบบ้านเชียง 
กระจายทั่วอีสานเหนือบริเวณลุ่มน้ าสงคราม หรืออารยธรรมที่ทุ่งกุลาร้องไห้ ที่พ่ึงค้นพบแต่การก่อตั้ง 
ชุมชนในดินแดนภาคตะวันออกเฉียงเหนือยุคปัจจุบันและถือว่าเป็นต้นก าเนิดและเป็นบรรพชนของคน 
อีสานสาแหรกต่าง ๆ รวมทั้งสาแหรกผู้ไทยที่เราก าลังกล่าวถึง ที่ชัดเจนมากที่สุด น่าจะเริ่มปรากฏจริงจัง 
ตั้งแต่ช่วงปลายพุทธศตวรรษที่ 23 ที่ปรากฏมีการอพยพเข้ามาของประชาชนชาวลาว กลุ่มพระราชครู 
โพนเสม็ก หรือญาคูข้ีหอม น าประชาชนจากเวียงจันทน์มาบูรณพระธาตุพนม และส่วนหนึ่งก็สร้างชุมชน 
ใหม่บริเวณพระธาตุพนม แถวบ้านธาตุพนม บ้านพระกลาง บ้านหลักศิลา บ้านหนองหอย เป็นต้น 
รวมทั้งกลุ่มของพระวอพระตาที่สร้างชุมชนหมู่บ้านแถบหนองบัวล าภู และอุบลราชธานี (ธันวา ใจเที่ยง. 
2546 : 24) 
 นอกจากนี้ การอพยพเคลื่อนย้ายเข้ามาของกลุ่มพระวอพระตาในเขตหนองบัวล าภู ราว 
พ.ศ 2308 อันเกิดจากข้อพิพาทในกรุงเวียงจันทน์ และต่อมาในระยะเวลาที่ไล่เลี่ยกันของกลุ่มพระวอ 
พระตาที่เข้ามาตั้งบ้านเรือนทางอีสานตอนบน ในเขตหลังภูพานไปทางทิศตะวันตกกลุ่มเจ้าโสมพะมิตร 
และกลุ่มเจ้าผ้าขาว ก็ได้อพยพเข้ามาตั้งชุมชน และต่อมาชุมชนบางส่วนได้ถูกพัฒนาขยายกลายเป็น 
เมืองกาฬสินธุ์ กระทั่งหลังสงครามระหว่างราชอาณาจักรกรุงเทพฯ กับราชอาณาจักรเวียงจันทน์ ในช่วง 
ปี พ.ศ. 2369 หลังการพ่ายแพ้ของเจ้าอนุวงศ์แห่งล้านช้าง ท าให้เวียงจันทน์ถูกกองก าลังของทาง 
กรุงเทพฯ บุกไปท าลายอย่างย่อยยับ ประชากรที่อยู่ทางฝั่งตะวันออกของแม่น้ าโขง ถูกน าอพยพมาอยู่ 
ทางฝั่งแม่น้ าโขงทางทิศตะวันตกเป็นจ านวนมาก เพ่ือท าลายฐานก าลังอันเป็นการแย่งชิงทรัพยากร 
มนุษย์ การเคลื่อนตัวของประชาชนจากฝั่งตะวันออกของแม่น้ าโขงหรือของลาวในช่วงหลังการ 
ปราบปรามเจ้าอนุวงศ์ ปี พ.ศ. 2369 จึงเป็นการอพยพครั้งใหญ่ มีเป็นจ านวนมาก ซึ่งนักวิชาการด้าน 
ประวัติศาสตร์การเมืองอีสานเห็นว่า ประวัติศาสตร์การเคลื่อนไหวของกลุ่มชนสองฟากโขงดังกล่าวน่าจะ 
เป็นประวัติศาสตร์คลาสสิค (Classical History) ในเรื่องการตั้งถิ่นฐานชุมชนหมู่บ้านไทยสายอีสาน 
(ธันวา ใจเที่ยง. 2546 : 25) และชาวผู้ไทยที่อยู่ฝั่งซ้ายของแม่น้ าโขง ที่ปัจจุบันอาศัยอยู่แถบอ าเภอ 
เรณูนคร อ าเภอนาแก จังหวัดนครพนม อ าเภอวาริชภูมิ อ าเภอพรรณนานิคม จังหวัดสกลนคร อ าเภอ 
หนองสูง อ าเภอค าชะอี จังหวัดมุกดาหาร อ าเภอเขาวง อ าเภอกุฉินารายน์ จังหวัดกาฬสินธุ์ 
 จากข้อมูลดังกล่าวข้างต้นจะเห็นได้ว่าชาวผู้ไทยได้มีการอพยพย้ายถิ่นฐานมาตั้งรกรากใน 
ประเทศไทยนั้นหลายช่วงเวลา และการตั้งรกรากที่ละกลุ่มก็มีภูมิศาสตร์ที่แตกต่างกัน แต่สิ่งหนึ่งที่เขา 
เหล่านั้นได้น ามาพร้อมกับการอพยพ คือศิลปวัฒนธรรม ความเป็นผู้ไทย แต่พ้ืนที่ที่มาตั้งรกรากย่อมมีคน 
พ้ืนถิ่นอาศัยอยู่และมีวัฒนธรรมประจ าถิ่นนั้น การน าศิลปวัฒนธรรมเข้ามาของชาวผู้ไทย ย่อมมีการ 
ปะปนกันกับวัฒนธรรมของคนในพื้นถ่ิน จึงท าให้ศิลปวัฒนธรรมของชาวผู้ไทยในแต่ละพ้ืนเกิดความ 
แตกต่างกัน แต่ก็ยังคงหลงเหลือความเป็นผู้ไทยอยู่นั้นเอง 
  ประวัติชนเผ่าผู้ไทยในประเทศไทย 
   ในพงศาวดารเมืองแถง (แถน) กล่าวถึง การก าเนิดมนุษย์และถ่ินก าเนิดของชาวผู้ไทย
ว่า  เกิดจากเทพสามีภรรยา 5 คู ่ซึ่งเป็นพ่ีน้องกัน เมื่อหมดอายุบนสวรรค์จึงอธิษฐานจิตเนรมิตน้ าเต้า
ขึ้นมา เทพทั้ง 5 คู่ ก็เข้าไปอยู่ในน้ าเต้า น้ าเต้าลอยจากสวรรค์มาตกบนภูเขาท่ีทุ่งนาเตา ซึ่งอยู่ห่างจาก
เมืองแถงไปทางตะวันออกเป็นระยะทางเดิน 1 วัน น้ าเต้าได้แตกออก เทพได้กลายเป็นมนุษย์ 5 คู่ 
ออกมาจากน้ าเต้าทีละคู่ตามล าดับ คือ ข่า แจะ ผู้ไทย ลาวพุงขาว ฮ่อ(จีน) และแกว(ญวน) ซึ่งเป็นต้น
ก าเนิดของมนุษย์ 5 เผ่าพันธุ์ในเวลาต่อมาคนเหล่านี้ได้แยกย้ายกันตั้งรกรากในพ้ืนที่ต่าง ๆส าหรับชาวผู้
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ไทยตั้งบ้านเรือนที่เมืองแถง มีขุนลอค าเป็นหัวหน้า ประชากรของผู้ไทยได้เพ่ิมจ านวนถึง 33,000 คนใน
เวลาต่อมา และขยายตัวไปตั้งรกรากหลายเมือง ขุนบรมราชบุตรของขุนลอค า ได้เป็นเจ้าเมืองแถงใน 
พ.ศ. 1274 ขุนลอบุตรของขุนบรมราชาได้มาตั้งเมืองหลวงพระบางใน พ.ศ. 1283  จากพงศาวดารเมือง
ไล กล่าวว่า ชาวผู้ไทย ในดินแดนนี้ 2 พวกคือ 
  1. ผู้ไทยขาว อาศัยอยู่เมืองเจียน เมืองมุน เมืองบาง มีเมืองไลเป็นเมืองใหญ่ รวม 4 เมือง 
ดินแดนแถบนี้อยู่ใกล้ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน อากาศหนาว ชาวผู้ไทยจึงมีผิวขาว อีกทั้งได้รับ
อารยธรรมจากจีน โดยเฉพาะการแต่งกายในพิธีศพ ซึ่งนิยมนุ่งขาว ห่มขาว จึงเรียกชาวผู้ไทยกลุ่มนี้ว่า ? 
ผู้ไทยขาว? 
  2. ผู้ไทยด า อาศัยอยู่เมือง ควาย,เมืองคุง เมืองม่วย, เมืองลา เมืองโมะเมืองหวัด เมืองซาง 
มีเมืองแถง(แถน) เป็นเมืองใหญ่ รวมเป็น 8 เมือง ชาวผู้ไทยกลุ่มนี้มีผิวคล้ ากว่าผู้ไทยตอนบน และนิยม
แต่งกายด้วยผ้าพ้ืนเมืองย้อมครามเข้ม และอาศัยอยู่บริเวณแม่น้ าด า ซึ่งเป็นแหล่งเกษตรกรรม จึง
เรียกว่า ? ผู้ไทยด า? ชาวผู้ไทยทั้ง 2 กลุ่ม รวมกันแล้วเป็น 12 เมือง จึงเรียกว่า แคว้น ?สิบสองจุไทย?
เมืองไล เมืองของชาวผู้ไทยขาว ตั้งอยู่ในดินแดนคาบเก่ียว หรือตะเข็บของลาว จีน และญวน เพ่ือความ
อยู่รอด เมืองนี้จึงจ าเป็นต้องอ่อนน้อมแก่ทั้ง 3 ฝ่าย ต้องส่งส่วยแก่ทุกฝ่ายเดิมแคว้นสิบสองจุไทย ขึ้นกับ
อาณาจักรน่านเจ้า ครั้นต่อมาไปขึ้นอยู่กับอาณาจักรโยนกเชียงแสน เมื่ออาณาจักรโยนกเชียงแสน ถูก
พวกผู้ไทยมาท าลายลง สิบสองจุไทยได้ไปขึ้นกับแคว้นหิรัญเงินยวง (ต่อมาแคว้นนี้เป็นเมืองขึ้นของ
อาณาจักรลานนา)ใน พ.ศ.2250 อาณาจักรล้านช้างได้แตกเป็น 2 อาณาจักร คือทางเหนือ เรียกว่า 
อาณาจักรล้านช้างร่มขาวหลวงพระบาง ทางใต้ เรียกว่า อาณาจักรล้านช้างร่มขาวเวียงจันทน์ สิบสองจุ
ไทยอยู่ภายใต้การดูแลของอาณาจักรแรกต่อมาบังเกิดการอัตคัดอดอยาก และความขัดแย้งระหว่าง
ท้าวก่า หัวหน้าของชาวผู้ไทย กับเจ้าเมืองนาน้อยอ้อยหนู (น้ าน้อยอ้อยหนู) ท้าวก่าจึงพา ชาวผู้ไทยเป็น
จ านวนมาก (ประมาณหมื่นคน) อพยพจากเมืองนาน้อยอ้อยหนูมาขอขึ้นกับเวียงจันทน์ โดยทาง
เวียงจันทน์ให้ไปตั้งถิ่นฐานที่เมืองวัง (อยู่ทางตะวันออกของเมืองมุกดาหาร ห่างประมาณ 150 กิโลเมตร) 
ชาวผู้ไทยกลุ่มนี้ ได้ส่งส่วยมีดโต้และขวานให้เวียงจันทน์ ปีละ 500 เล่ม แต่เนื่องจากเมืองวังอยู่ชายแดน
อาณาจักรล้านช้างร่มขาวเวียงจันทน์ แต่ใกล้พรมแดนเวียดนาม พวกเขาจึงได้ส่งส่วยขี้ผึ้ง 5 ปึก (ปึกหนึ่ง
หนัก 5 ชั่ง) ให้แก่ เจ้าเมืองค ารั้วของเวียดนามด้วย 
 การอพยพของชาวผู้ไทยเข้าสู่ประเทศไทย มี 3 ระลอกด้วยกันคือ 
  ระลอกที่  1  สมัยธนบุรี  ระหว่าง  พ.ศ.  2321-2322  เมื่อกองทัพไทยซึ่งมีเจ้าพระยา
มหากษัตริย์ศึก (รัชกาลที่ 1) กับเจ้าพระยาสุรสีห์ (บุญมา) ได้น ากองทัพไทยสองหมื่นคนตีหัวเมืองลาว 
ตั้งแต่จ าปาศักดิ์ถึงเวียงจันทน์เอาไว้ได้ หลวงพระบางซึ่งไม่ถูกกับเวียงจันทน์มาก่อนก็น าก าลังมาช่วยตี
เวียงจันทน์ด้วย แม่ทัพไทยได้ให้กองทัพหลวงพระบางไปตีเมืองทันต์ (ญวนเรียก ซือหวี)เมืองมวย ซึ่งเป็น
เมืองของชาวผู้ไทยด าได้ทั้งสองเมือง แล้วกวาดต้อนชาวผู้ไทยด า(ลาวทรงด า) เป็นจ านวนมากมาตั้งถิ่น
ฐานที่เมืองเพชรบุรี นับเป็นชาวผู้ไทยรุ่นแรกที่มาตั้งถิ่นฐานในประเทศไทย 
  ระลอกที่ 2 สมัยรัชกาลที่ 1 ใน พ.ศ.  2335  กองทัพเวียงจันทน์ตีหลวงพระบางแตกและ
จับกษัตริย์หลวงพระบางส่งกรุงเทพ ฯ ใน พ.ศ.2335-2338 กองทัพเวียงจันทน์ได้ตีเมืองแถง และเมือง
พวน ซึ่งแข็งข้อต่อเวียงจันทน์ กวาดต้อนชาวผู้ไทยด า ลาวพวนเป็นเชลยส่งมากรุงเทพ ฯ  รัชกาลที่ 1 
ทรงมีรับสั่งให้ชาวผู้ไทยด าประมาณ 4,000 คนไปตั้งถิ่นฐานที่เพชรบุรีเช่นเดียวกับชาวผู้ไทยด ารุ่นแรก 
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  ระลอกที่ 3 สมัยรัชกาลที่ 3 เป็นการอพยพประชากรครั้งใหญ่ที่สุดจากฝั่งซ้ายแม่น้ าโขง 
เข้ามาอยู่ในประเทศไทย สาเหตุของการอพยพ คือ เกิดกบฎเจ้าอนุวงศ์ใน พ.ศ. 2369 - 2371 และเกิด
สงครามระหว่างไทยกับเวียดนามในระหว่างปี พ.ศ.2376-2490 ยุทธวิธีของสงครามสมัยนั้น คือ การตัด
ก าลังฝ่ายตรงข้ามทั้งฝ่ายไทยและเวียดนามต่างกวาดต้อนประชากรในดินแดนลาวมาไว้ในดินแดนของ
ตนส าหรับประชากรในดินแดนลาวที่ถูกไทยกวาดต้อนมาอยู่ในประเทศไทยจะมีทั้ง ผู้ไทย กะเลิง โซ่ ญ้อ 
แสก โย้ย ข่า ซึ่งส่วนใหญ่จะถูกกวาดต้อนมาไว้ในภาคอีสาน ส่วนลาวพวน ลาวเวียง กวาดต้อนให้มา   
ตั้งถิ่นฐานทั้งในภาคอีสานและภาคกลางของประเทศไทย แถบฉะเชิงเทรา ชลบุรี นครนายก ปราจีนบุรี 
สระบุรี ลพบุรี สุพรรณบุรี เพชรบุรี ราชบุรี นครปฐม เป็นต้นชาวผู้ไทยที่ถูกกวาดต้อนมาในระลอกที่ 3 
จะแยกเป็น 8 กลุ่มด้วยกัน ส าหรับชาวผู้ไทยในเขตจังหวัดสกลนคร เป็นพวกที่อพยพเข้ามาในกลุ่มที่ 3 
และกลุ่มที่ 8 ดังนี้ 
  กลุ่มท่ี 3 อพยพมาจากเมืองวัง มาตั้งถิ่นฐานที่เมืองพรรณานิคม จังหวัดสกลนคร (ใน พ.ศ.
2513 อ าเภอพรรณานิคม มี 7 ต าบล มีชาวผู้ไทยทั้ง 7 ต าบล รวม 65หมู่บ้าน 32,037 คน อ าเภอเมือง
สกลนคร มีผู้ไทย 48 หมู่บ้าน ใน 13 ต าบล จาก 17 ต าบล อ าเภอพังโคน มีผู้ไทย 4 ต าบล 23 หมู่บ้าน 
อ าเภอบ้านม่วง มีผู้ไทย 3 ต าบล 16 หมู่บ้าน อ าเภอวานรนิวาส มีผู้ไทย 4 ต าบล 8 หมู่บ้าน อ าเภอ
กุสุมาลย์ 2 ต าบล 4 หมู่บ้านอ าเภอสว่างแดนดิน 2 ต าบล 3 หมู่บ้าน อ าเภอกุดบาก 1 ต าบล 3 หมู่บ้าน 
อ าเภอวาริชภูมิ 4 ต าบล 42 หมู่บ้าน รวมทั้งจังหวัดสกลนครมีผู้ไทย 212 หมู่บ้าน 20,945 หลังคาเรือน 
128,659 คน) 
  กลุ่มท่ี 8 อพยพจากเมืองกะป๋อง มาตั้งถ่ินฐานที่บ้านปลาเป้า บ้านนียกเป็นเมืองวาริชภูมิ 
และตั้งท้าวพระยาสุวรรณเป็นพระสุรินทรบริรักษ์ เป็นเจ้าเมืองคนแรก ใน พ.ศ. 2410 ปลายสมัยรัชกาล
ที ่4 (ใน พ.ศ.2513 มีผู้ไทยในอ าเภอวาริชภูมิ จังหวัดสกลนคร 4 ต าบล ต าบลวาริชภูมิ 1 หมู่บ้าน ต าบล
ค าบ่อ 12 หมู่บ้าน ต าบลปลาโหล 9 หมู่บ้าน และต าบลเมืองลาด 7 หมู่บ้าน รวม 42 หมู่บ้าน)ชาวผู้ไทย 
ที่ถูกกวาดต้อน-อพยพมาตั้งภูมิล าเนา ในจังหวัดสกลนคร อย่างเป็นปึกแผ่น ได้รับความร่มเย็นเป็นสุข 
หัวหน้าแต่ละพวกที่แยกย้ายกันอยู่  ได้ติดต่อปรึกษากับเจ้าเมืองที่ตนอาศัยอยู่เพ่ือขอตั้งเมือง  เช่น    
เจ้าเมืองโฮงกลางสี ที่อยู่บ้านพังพร้าว ท้าวแก้ว อยู่ที่บ้านจ าปา และท้าวราชนิกุล อยู่บ้านหนองหอย    
ก็ติดต่อกับเจ้าเมืองสกลนคร เพ่ือตั้งหมู่บ้านที่ตนตั้งภูมิล าเนาอยู่เป็นเมือง คือ บ้านพังพร้าว ขอตั้งเป็น
เมอืงพรรณานิคมบ้านจ าปา ขอตั้งเป็นเมืองจ าปาชนบท และบ้านหนองหอย ขอตั้งเป็นเมืองวาริชภูมิ 
เป็นต้นส าหรับชาวผู้ไทยทั้ง 8 กลุ่ม ได้ขยายจ านวนออกไปตั้งถิ่นฐานในพื้นที่ต่าง ๆ ของภาคอีสานอย่าง
กว้างขวางในเวลาต่อมา รวมเป็น 9 จังหวัด 33 อ าเภอ 494 หมู่บ้าน สรุปได้ดังนี้ 
  1.จังหวัดสกลนคร 212 หมู่บ้าน 9 อ าเภอ(พรรณานิคม เมืองสกลนครวาริชภูมิ  พังโคน 
บ้านม่วง วานรนิวาส กุสุมาลย์ สว่างแดนดิน กุดบาก) 
  2. จังหวัดนครพนม  131  หมู่บ้าน 5 อ าเภอ (นาแก  เรณูนคร  ธาตุพนม  ศรีสงคราม 
เมืองนครพนม) 
  3. จังหวัดมุกดาหาร 68 หมู่บ้าน 5 อ าเภอ  (ค าชะอีก  เมืองมุกดาหาร  นิคมค าสร้อย  
ดอนตาล หนองสูง) 
  4. จังหวัดกาฬสินธุ์ 63 หมู่บ้าน 5 อ าเภอ (เขาวง กุฉินารายณ์ ค าม่วง สมเด็จ สหัสขันธ์) 
  5. จังหวัดหนองคาย 6 หมู่บ้าน 3 อ าเภอ(โซ่พิสัย บึงกาฬ พรเจริญ) 
  6. จังหวัดอ านาจเจริญ 5 หมู่บ้าน 2 อ าเภอ (เสนางคนิคม ขานุมาน) 
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  7. จังหวัดอุดรธานี 5 หมู่บ้าน 2 อ าเภอ (วังสามหมอ ศรีธาตุ) 
  8. จังหวัดยโสธร 3 หมู่บ้าน 1 อ าเภอ (เลิงนกทา) 
  9. จังหวัดร้อยเอ็ด 1 หมู่บ้าน (โพนทอง) 
 วัฒนธรรมการแต่งกาย 
  โดยลักษณะทางสังคม ชาวผู้ไทย(ผู้ไทย) เป็นกลุ่มที่มีความขยัน และอดออมเป็นพิเศษ   
และมีวัฒนธรรมในเรื่องการถักทอเสื้อผ้าเด่นชัด จึงปรากฎเสื้อผ้าชนิดต่างๆ ทั้งฝ้าฝ้าย ผ้าไหมในกลุ่ม
ชาวผู้ไทย(ผู้ไทย) โดยเฉพาะผ้าแพรวานับว่ามีวัฒนธรรมเรื่องเสื้อผ้าเด่นชัดมาก 
  ผ้าซิ่น วัฒนธรรมของกลุ่มผู้ไทยที่เด่นชัด คือ การทอผ้าซิ่นหมี่ตีนต่อเป็นผืนเดียวกับผ้าผืน 
เช่น ตีนต่อขนาดเล็ก กว้าง 4 ถึง 5 นิ้ว (มือ) ที่เรียกว่า ตีนเต๊าะ เป็นที่นิยมในหมู่ผู้ไทย  ทอเป็นหมี่สาด  
มีหม้อย้อมคราม จนเป็นสีครามเกือบเป็นสีด า แต่ชาวบ้านเรียกว่า ผ้าด า หรือซิ่นด า ลักษณะเด่นของซิ่น
หมี่ชาวผู้ไทย คือการทอและลวดลาย เช่น ทอเป็นลายขนาดเล็กๆ นอกจากนี้มีลายอ่ืน ๆ เช่น หมี่ปลา 
หมี่ตุ้ม หมี่กระจัง หมี่ข้อ ท าเป็นหมี่ค่ัน มิได้ทอเป็นหมี่ทั้งผืน แต่หากมีลายต่าง ๆ มาคั่นไว้ สีที่นิยมคือ  
สีเขียว สีน้ าเงิน สีแดง สีม่วง พ้ืนมักใช้เครือหูกฝ้ายสีเปลือกอ้อย นอกจากนี้ยังพบผ้ามัดหมี่ฝ้ายขาวสลับ
ด าในกลุ่มผู้ไทย 
  เสื้อ นิยมท าเป็นเสื้อแขนกระบอกสามส่วนติดกระดุมธรรมดา กระดุมเงิน หรือเหรียญ
สตางค์ เช่น เหรียญสตางค์ห้า สตางค์สิบ มาติดเรียงเป็นแถว นิยมใช้เป็นผ้าย้อม ครามเข้มใน ราว พ.ศ. 
2480 โดยมีผู้น าผ้าขลิบแดงติดชายเสื้อ เช่น ที่คอสาบเสื้อปลายแขนเพ่ือใช้ในการฟ้อนผู้ไทยสกลนคร 
และใช้กันมาจนถึงปัจจุบัน 
  ผ้าห่ม การทอผ้าผืนเล็ก ๆ เป็นวัฒนธรรมของชาวกลุ่มพ้ืนอีสานมานานแล้วผ้าห่มใช้
ส าหรับห่มแทนเสื้อกันหนาว ใช้คลุมไหล่ เช่นเดียวกับไทยลาวที่นิยมใช้ผ้าขาวม้าพาดไหล่ ผ้าห่มของ 
กลุ่มชนต่าง ๆ ในเวลาต่อมามีขนาดเล็ก ท าเป็นผ้าสไบเป็นส่วนแทนประโยชน์ใช้สอย เดิมคือห่มกัน
หนาว หรือปกปิดร่างกายส่วนบน โดยการห่มทับเสื้อ ผ้าห่มของผู้ไทยที่เรียกว่า ผ้าจ่อง เป็นผ้าทอด้าย
ยืน มีเครื่องลาย เครื่องพ้ืนหลายแบบนอกจากนี้ยังมีผ้าแพรวานอกจากผ้าจ่องแล้ว ชาวผู้ไทยยังมผี้าลาย 
ซึ่งใช้เป็นผ้ากั้นห้อง หรือใช้ห่มแทนเสื้อกันหนาวหรือต่อกลาง 2 ผืน เป็นผ้าห่มขนาดใหญ่พอสมควร แต่
ผ้าลายที่มีชื่อคือผ้าลายบ้านนางอย อ าเภอเต่างอย จังหวัดสกลนคร การแต่งกายของชาวผู้ไทย ยังนิยม
สายสร้อยคอ สร้อยข้อมือ ข้อเท้า (ก้องแขน ก้องขา) ท าด้วยโลหะเงิน เกล้าผมเป็นมวยสูงตั้งตรงในสมัย
โบราณใช้ผ้ามนหรือแพรมน ท าเป็นผ้าสี่เหลี่ยมเล็ก ๆ ม้วนผูกมวยผมอวดลายผ้าด้านหลังใน ปัจจุบันใช้
ผ้าแถบเล็ก ๆ  สีแดงผูกแทนแพรมน 
 
บริบทพ้ืนที่วิจัย 
 

  สะหวันนะเขตเป็นหนึ่งในแขวง (จังหวัด) ของประเทศลาวที่ตั้งอยู่ตอนกลางค่อนไปทางใต้ของ
ประเทศ มีประชากรอาศัยมากสุดถึง 824,662 คน หรือประมาณร้อยละ 15 ของประชากรทั้งประเทศ 
ส่วนใหญ่เป็น ชาวลาวลุ่ม ไทดา กะเลิง กะตัง ลาเว้ ปาโก เป็นแขวงที่มีพ้ืนที่กว้างใหญ่เป็นอันดับสอง
ของ สปป.ลาว รองจากนครหลวงเวียงจันทน์ สะหวันนะเขตตั้งอยู่ห่างจากเมืองท่าแขก แขวงคาม่วน มา
ทางทิศใต้ประมาณ 80 กิโลเมตร อยู่ทางทิศเหนือของแขวงสาละวัน โดยมีแม่น้าโขงเป็นพรมแดน
ธรรมชาติ ทิศตะวันออกติดกับประเทศเวียดนาม ทิศตะวันตกติดกับประเทศไทย ทิศเหนือติดกับแขวง
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คาม่วน ทิศใต้ติดกับแขวงสาละวัน เมื่อวันที่ 20 ธันวาคม 2549 ได้มีพิธีเปิดสะพานมิตรภาพไทย-ลาว 
แห่งที่ 2 สะหวันนะเขต-มุกดาหาร อย่างเป็นทางการ ซึ่งสะพานนี้เป็นเส้นทางเชื่อมตะวันออก-ตะวันตก 
จากเวียดนามถึงพม่า ทาให้แขวงสะหวันนะเขตกลายเป็นเส้นทางการค้าที่สาคัญอีกแห่งของลาว พื้นที่
แห่งนี้มีประวัติศาสตร์อันยาวนานของความหลากหลายทางวัฒนธรรม ซึ่งได้มาจากลุ่มแม่น้าโขง (จารุดา 
เต็มโชค. 2555 : 84)  
 ประวัติศาสตร์เมืองสะหวันนะเขตเริ่มในสมัยขอมเรืองอานาจ เมืองนี้มีชื่อว่า “สุวันนะพูม
ประเทศ” เป็นเมืองที่อุดมสมบูรณ์ด้วยทรัพยากรธรรมชาติ ในปี พ.ศ. 2120 ท้าวหลวงและนางสิมได้
อพยพผู้คนจากภาคเหนือลงมาตั้งหมู่บ้านชื่อว่าหลวงโพนเมืองสิม ห่างจากตัวเมืองปัจจุบันประมาณ 18 
กิโลเมตร เส้นทางเดียวกับไปพระธาตุอิงฮัง ครั้นถึง พ.ศ. 2185 ท้าวสิมพะลีบุตรชายได้พาชาวบ้านหลาย
สิบครอบครัวแยกออกไปตั้งเมืองใหม่ในเขตสะหวันนะเขตเรียกกันว่า บ้านท่าแร่ เพราะอุดมสมบูรณ์ด้วย
แร่ธาตุและทองคาจนกระทั่งปี พ.ศ. 2462 ลาวตกเป็นประเทศอาณานิคมของฝรั่งเศสได้ตั้งสานักงาน
ผู้ว่าราชการแผ่นดินประจ าแขวงที่ท่าแร่ และตั้งชื่อใหม่เป็น “สะหวันนะเขต”  

การแบ่งเขตการปกครอง 
  15 เมือง ได้แก่ ไกสอนพมวิหาน อุทุมพอน อาดสะพังทอง พิน เซโปน วีละบูลี สองคอน นอง 
จ าพอน ท่าปางทอง ชนบูลี ไซบูลี อาดสะพอน ไซพูทอง และพะลานไซ  

จุดเด่นของแขวง  
 - ในปี 2551 เศรษฐกิจขยายตัวร้อยละ 12  
  - ตั้งอยู่กึ่งกลางระหว่าง จ. มุกดาหารกับ จ. กวางจิของเวียดนาม ที่เชื่อมโยงไปเมืองเว้ และ
ดานัง  
      - เป็นจุดเชื่อมเส้นทางคมนาคมทางบก ทางน้ า และทางอากาศ ของสปป.ลาว 
 - มีสะพานมิตรภาพ 2 (มุกดาหาร – สะหวันนะเขต) เป็นจุดเชื่อมระหว่าง ไทย สปป. ลาว 
และเวียดนาม ผ่านทางเส้นทางหมายเลข 9 อันเป็นส่วนหนึ่งของเส้นทาง EWEC (East-West 
Economic Corridor)  

- รัฐบาล สปป.ลาว ประกาศโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษสะหวัน-เซโน เป็นเขตส่งเสริมการ
ลงทุนแห่งแรกในลาว โดยมีบริษัท TAGS ของไทยได้รับสัมปทานใน zone A เป็น 1 ใน 4 แขวง (นคร
หลวงเวียงจันทน์ แขวงหลวงพระบาง แขวงจ าปาสัก) ที่เจ้าแขวงมีอ านาจอนุมัติโครงการลงทุนในแขวงที่
มีมูลค่าไม่เกิน 5 ล้านดอลลาร์สหรัฐ และใช้พื้นที่ไม่เกิน 100 เฮกตาร์ โดยไม่ต้องรับความเห็นชอบจาก
ส่วนกลาง (เฉพาะในโครงการที่รัฐบาลลาวส่งเสริม เช่น การก่อสร้าง การขุดค้นทรัพยากร) ส่วนแขวงอ่ืน 
ๆ สามารถอนุมัติโครงการลงทุนได้เองไม่เกิน 3 ล้านดอลลาร์สหรัฐ  
  - เป็นแขวงเกษตรกรรม เนื่องจากพ้ืนที่กว้างขวางและอุดมสมบูรณ์ หลายประเทศรวมทั้งไทย
จึงเข้าไปลงทุนด้านเกษตรและอุตสาหกรรมกันมาก  

ที่ตั้ง    ตั้งอยู่ภาคใต้ของ สปป. ลาว ห่างจากนครหลวงเวียงจันทน์ 480 กม. 
ทิศเหนือ   ติดกับแขวงค าม่วน  
ทิศตะวันออก  ติดกับจังหวัดกวางจิและกวางบินของประเทศเวียดนาม  
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ทิศใต้    ติดกับแขวงสาละวัน  
ทิศตะวันตก  ติดกับจังหวัดมุกดาหาร นครพนม อ านาจเจริญและอุบลราชธานีของไทย โดยมี

แม่น้ าโขงเป็นเขตแดน  
 

 
 

ภาพประกอบ 2 แผนที่แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
แนวคิดและทฤษฎีที่ใช้ในการวิจัย 
 
 6.1  แนวคิดเก่ียวกับมานุษยดนตรีวิทยา 
   Ethnomusicology  โดยทั่วไป  ในภาษาไทย  เรียกว่า  “มานุษยดนตรีวิทยา”  
ประสิทธิ์  เลียวสิริพงศ์  (2529  :  10)  เฉลิมศักดิ์  พิกุลศรี  (2541  :  18 - 22)  ใช้ค าว่า  “มานุษย
สังคีตวิทยา”  ซึ่งก็แล้วแต่ว่าจะใช้ศัพท์ใดที่เหมาะสมในรายงานฉบับนี้ใช้ค าว่า  “มานุษยดนตรีวิทยา” 
   ค าว่า “Ethnomusicology” Jaap  Kunt ได้ให้เขียนไว้ในหนังสือ  Musicology  :  a 
Study of the Nature of Ethno - musicology  (การศึกษาธรรมชาติของวิชามานุษยดนตรีวิทยา)  
ซึ่งมหีัวข้อในการศึกษา  คือ  
    1.  Problems  of  Ethnomusicology  (หัวข้อปัญหาในมานุษยดนตรีวิทยา) 
    2.  Method  of  Ethnomusicology  (วิธีการศึกษามานุษยดนตรีวิทยา) 
    3.  Representative  Personalities  of  Ethnomusicology  (ตัวแทนของมานุษย
ดนตรีวิทยา) 
   ซ่ึงในการพิมพ์ครั้งต่อมา  ได้ใช้ชื่อหนังสือว่า “Ethnomusicology”  โดยตัด
เครื่องหมาย  “ยัติภังค์ ( - )”  ออก 
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   ในยุโรป  ค าว่า “Ethnomusicology”  มีชื่อเรียนแตกต่างกันไป  คือ  ในเยอรมัน  
เรียกว่า  “Musikethnologic”  ในโปแลนด์  เรียกว่า  “Etnografia  Muzyczna”  รัสเซีย  บัลแกเรีย  
และ  ยูเครน  เรียกว่า  “Etnografiya  Muzikal,naya”  จากนั้นได้เปลี่ยนเป็น  “Muaikal  Naya fol 
Kloristika”  ซึ่งก็คือค าว่า  “Ethno - musicology”  นั่นเอง  อย่างไรก็ตาม  มีการใช้ค าว่า  
“Comparative  Musicology”  ซึ่งปรากฏอยู่ในผลงานของ  Stympf,  Hornbostel  ในกรุงเบอร์ลิน  
และ  Lach  ในเวียนนา 
   Ethnomusicology  คือ  ความเก่ียวข้องกันของดนตรี  และความทรงอยู่ของดนตรี   
ซึ่งรวมทั้งดนตรีบรรเลง  และการเต้นร าประกอบ  โดยมีธรรมเนียมปฏิบัติในการถ่ายทอดดนตรีแบบมุข
ปาฐะ  หรือ  แบบปากเปล่า  เช่น  การต่อเพลงไทย  และการศึกษาศิลปะดนตรีที่ไม่ใช่อยู่เฉพาะในยุโรป
เท่านั้นซึ่งส่วนมากมักค้นคว้าศึกษาเนื้อหาวิชาที่ส าคัญต่าง ๆ  เช่น  ดนตรีของผู้ไม่รู้หนังสือ  หรือ  ดนตรี
ของชนเผ่าต่างๆ  หรือการศึกษาการถ่ายทอดความรู้ทางดนตรีแบบมุขปาฐะ  ของกลุ่มวัฒนธรรมชั้นสูง
ของแถบทวีปเอเชีย  เช่น  ราชส านักพระเจ้าแผ่นดิน  พระสงฆ์  รวมชนชั้นสูงต่าง ๆ  เชน่  ประเทศจีน  
ญี่ปุ่น  เกาหลี  อินโดนีเซีย  อินเดีย  อิหร่าน  และกลุ่มประเทศอาหรับ  และอีกหัวข้อหนึ่งที่มีการศึกษา  
คือ  ดนตรีพื้นบ้าน  (Folk  Music)  ซึ่งจากการศึกษาพบว่า  ดนตรีพื้นบ้านไม่ใช่พบเพียงแค่ในยุโรป
และอเมริกา  เท่านั้น  แต่ยังพบว่าดนตรีพื้นบ้านยังคงควบคู่ไปกับดนตรีของกลุ่มวัฒนธรรมชั้นสูงของ
ขาวเอเชียได้อย่างดี 
   นักมานุษยวิทยามีความสนใจศึกษา  3  หัวข้อ  ส าหรับพื้นที่หลัก  แต่ไม่ศึกษาเพียงข้อ
เดียว  เช่น  การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม  การศึกษาของประชาชน  หรือการยอมรับบทบาทของ
ดนตรีเชิงพาณิชย์   และสิ่งส าคัญในขนบธรรมเนียมประเพณีดั้งเดิม 
   วิชา  มานุษยวิทยา  (Ethnomusicology)  ปัจจุบันเป็นที่รู้จักในสถาบันศึกษา
มหาวิทยาลัยทั่วไปในทางปฏิบัติ นักมานุษยดนตรีวิทยา ท าการสอนเนื้อหาของดนตรี หรือเนื้อหา 
ทางมานุษยวิทยาซึ่งบางครั้งก็สอนทั้งสองแขนงพร้อมกัน 
   มานุษยดนตรีวิทยา  เป็นวิชาที่เก่ียวข้องกับวิชามานุษยวิทยา  แม้ว่าวิชามานุษยดนตรี
วิทยาจะปรากฏชัดเจนในลักษณะการศึกษาทางดนตรีวิทยา  อย่างเป็นพิเศษซึ่งการศึกษาดังกล่าว   
เป็นการพบกันของขอบเขตของการปฏิบัติที่กว้างขวาง  ซึ่งการศึกษาอันดับแรก  คือ  บรรทัดฐาน 
ของกลุ่มชนในปรากฏการณ์  การถ่ายทอดความรู้แบบมุขปาฐะ  และความพยายามในการค้นหา 
ความจริงของดนตรีในเรื่องที่เกี่ยวกับสังคม  และวัฒนธรรมที่เกี่ยวกับความคิดในถิ่นฐานของตนเอง  
รวมทั้งการแสดงออกและโครงสร้างของกลุ่มชน  รวมทั้งการแสวงหาอิทธิพลของการแลกเปลี่ยน 
องค์ความรู้ในจ านวนมากและการเปรียบเทียบความจริงโดยการเปรียบเทียบกันหลาย ๆ  กลุ่ม   
จะพบว่ามีลักษณะที่เหมือนกันและแตกต่างกันของทางวัฒนธรรม 
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  1.2  ความหมายของมานุษยดนตรีวิทยา (Ethnomusicology) 
   ค าว่า  Ethnomusicology  มาจากการรวมกันของ  ศัพท์  2  ค า  คือ  ค าว่า  Ethnic  
กับ Musicology  ซึ่งทั้งสองค ามีความหมาย  ดังนี้ 
    Ethnic  หมายถึง  ชนเผ่า  กลุ่มชน  หรือชาติพันธุ์  มีวิชาที่ท าการศึกษาเกี่ยวกับ
ชาติพันธุ์หรือชนเผ่าต่าง ๆ  เรียกว่า  Ethnology  (ชาติพันธุ์วิทยา)  ซึ่งเป็นวิชาที่ศึกษาเกี่ยวกับเรื่อง 
ของชาติพันธุ์ต่าง ๆ  บนโลก  เพื่อให้ทราบถึงการด ารงชีวิตความสัมพันธ์ภายในกลุ่มชนด้านต่าง ๆ  การ
แลกเปลี่ยนวัฒนธรรม  ซึ่งมีความหมายในลักษณะเดียวกันกับ  ชาติพันธุ์วรรณา  (Ethnography)  ซึ่ง
เป็นการศึกษาเกีย่วกับพรรณนาวิถีชีวิตของกลุ่มที่ศึกษาโดยใช้วิธีการทางมานุษยวิทยา 
    Musicology  หมายถึง  ดนตรีวิทยา  ซึ่งเป็นวิชาที่ศึกษาเกี่ยวกับเรื่องของดนตรี
อย่างเป็นระบบ  ซึ่งมักจะพบในวัฒนธรรมของทางตะวันตก  โดยการบันทึกสิ่งที่ได้ศึกษาไว้  และมีการ
อธิบายอย่างเป็นระบบ 
    เมื่อน าทั้งสองค ามารวมกันเป็น Ethnomusicology  หมายถึง  การศึกษาดนตรี
ของชาติพันธุ์ต่างๆ  คือ  เป็นการศึกษาในเนื้อหาของดนตรีเป็นหลัก  แล้วศึกษาวัฒนธรรม  หรือ
พิธีกรรมที่ใช้ดนตรีประกอบนั้น  เป็นบริบททางดนตรี 
   List  (1983)  ให้ค านิยามของ  Ethnomusicology   ไว้ว่าเป็นวิชาที่ศึกษาดนตรีที่
เป็นธรรมเนียมประเพณี  เช่น  ดนตรีที่มีการถ่ายทอดองค์ความรู้แบบมุขปาฐะ  ไม่มีภาษาเขียน และ
เปลี่ยนแปลงอยู่เสมอ  โดยมีการรวบรวมข้อมูลทางดนตรีได้จากการวิจัยภาคสนามของนักวิจัย  ทั้งตัว
ดนตรีและบริบทซึ่งไม่จ าเป็นต้องเป็นการศึกษาเฉพาะที่เกี่ยวข้องกับพฤติกรรมมนุษย์ 
   Jaap  Kunt  (1989)  กล่าวว่าการศึกษาทางมนุษยดนตรีวิทยา  เป็นการศึกษาดนตรี
ดั้งเดิมและเครื่องดนตรีในวัฒนธรรมทุกระดับของมนุษยชาติ  รวมทั้งดนตรีพื้นบ้าน  และดนตรีลักษณะ
ต่าง ๆ  ที่อยู่นอกดนตรีตะวันตก 
   Stanley  Sadie  (1980  :  275). ได้ให้ความหมายของ  มานุษยดนตรีวิทยา
(Ethnomusicology)  ว่าเป็นการศึกษาดนตรี  ที่อยู่ในสังคมวัฒนธรรมของมนุษย์เป็นส่วนใหญ่หรือ
การศึกษาของกลุ่มชน  ซึ่งมีความเก่ียวข้องกับดนตรีตั้งแต่แรกเริ่มที่มีอยู่  (รวมถึงเครื่องดนตรีและการ
เต้นร าด้วย)  ของวัฒนธรรม ที่ถูกถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่น  ด้วยการบอกเหล่าด้วยปากเปล่าเป็นการศึกษาที่
เหนือข้อจ ากัดของศิลปะดนตรีของชาวยุโรปที่อาศัยอยู่ในเมือง  ในการสืบทอดนั้นดนตรีของกลุ่มชนเผ่า
มาการถ่ายถอดแบบมุขปาถะหรือถ่ายถอดแบบปากต่อปากมีการค้นพบในพ้ืนที่  ที่ได้รับอิทธิพลของ
วัฒนธรรมพ้ืนเมืองไม่เฉพาะในยุโรปและอเมริกาเท่านั้นที่ถูกค้นพบแต่ยังถูกค้นพบในพ้ืนที่  ที่มีความ
เจริญทางวัฒนธรรมในเอเชียอีกด้วยในความสนใจของนักมานุษยวิทยาดนตรีนั้น มีความสนใจที่จะศึกษา
ด้านพื้นที่  การเปลี่ยนแปลงหรือกระบานการเปลี่ยนแปลงลักษณะทางวัฒนธรรมตลอดจนการศึกษาที่
เป็นที่นิยม และศูนย์กลางของพ้ืนที่ และอาจเป็นพ้ืนที่  ที่มีลักษณะของวัฒนธรรมเมืองในส่วนต่างๆ ของ
โลกก็อาจเป็นความสนใจด้วนเช่นกัน 
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   ในการศึกษาวิจัยภาคสนามนั้นเป็นสิ่งส าคัญที่น าไปสู่ผลส าเร็จของการศึกษาวิจัย
เนื่องจากนักมานุษยดนตรีวิทยามีกระบวนการในการเก็บข้อมูลจากข้อมูลจริงที่มีอยู่ที่เป็นรูปธรรม
ชัดเจน เช่นมีการจดบันทึกข้อมูลในสิ่งที่พบเห็น  การบันทึกภาพ  และการบันทึกเสียงเป็นต้น
นอกจากนั้นยังมีการสอบประวีติโดยการสัมภาษณ์ล้วนแล้วแต่เป็นการหาข้อมูลโดยตรง และใน
การศึกษาทางด้านมานุษย - วิทยานั้นหลักส าคัญที่สุดของการศึกษาคือการศึกษาภาคสนามก็คือ 
การสังเกตอย่างมีส่วนร่วม  (งามพิศ  สัตย์สงวน.    2542  :  63)  ส าหรับมานุษยดนตรีวิทยาในการ 
ลงสนามต้องใช้ความสามารถทางภูมิศาสตร์และภาษาศาสตร์ด้วยแต่การเก็บข้อมูลภาคสนามแต่ละครั้ง
นั้นไม่สามารถน าข้อมูลที่ได้มาเปรียบเทียบกันได้โดยรูปแบบทั่ว ๆ  ไปของการเก็บข้อมูลภาคสนาม  
ประกอบด้วย  ผู้ให้ข้อมูล (Informants)  มีส่วนในการบอกเล่าในสิ่งที่ผู้วิจัยอยากรู้  ผู้เชี่ยวชาญทางด้าน
ดนตรีและด้านวัฒนธรรมช่วยให้การสัมภาษณ์สะดวกเข้าใจได้ง่ายขึ้น  การบันทึกข้อมูลในรูปแบบต่าง ๆ  
เป็นการเก็บรักษาข้อมูลที่ได้มาเพ่ือท าการศึกษาวิเคราะห์ในกระบวนการต่อไป  (ธรรมนูญ  จิตตรีบุตร.    
2543  :  9)  กระบวนการเหล่านี้ท าให้การศึกษาวิจัยภาคสนามเป็นที่ยอมรับของนักมานุษยดนตรีวิทยา  
นักวิชาการด้านอ่ืน ๆ  ด้วยกัน 
   การศึกษาถึงความหมายและกระบวนการศึกษาวิจัย ท าให้ผู้วิจัยเข้าใจในการศึกษาวิจัย
ทางด้านมานุษยดนตรีวิทยาว่า จ าเป็นต้องมีกระบวนการหรือระเบียบวิธีเพ่ือใช้เป็นหลักในการศึกษาค้น 
คว้าแนวคิดทฤษฎีนั้นมีความสอดคล้องกันในด้านระเบียบวิธีที่ว่าต้องมีการศึกษาค้นคว้าในด้านข้อมูล
เอกสารในขั้นตอนแรกเพ่ือให้ได้มาซึ่งข้อมูลในเบื้องต้น  จากนั้นศึกษาโดยการเก็บข้อมูลภาคสนาม
เพ่ือให้ทราบถึงข้อมูลอย่างแท้จริงแล้ว จึงท าการวิเคราะห์ประเด็นที่ศึกษาออกมาเป็นรายงาน
ผลการวิจัยอย่างถูกต้องและสมบูรณ์  ผู้วิจัยจึงได้ใช้แนวคิดและทฤษฎีดังกล่าวเพ่ือเป็นแนวทางในการ
ศึกษาวิจัยครั้งนี้ 
   ณัชชา  โสติยานุรักษ์ (2544  :  6)  ได้กล่าวไว้ว่าก่อนที่จะเริ่มวิเคราะห์เพลงสิ่งส าคัญ
ที่สุดคือต้องรู้ว่าเพลงนั้นมีจุดน่าสนใจอยู่ที่ไหน ควรให้ความส าคัญกับอะไรในบทวิเคราะห์เพลงควรกล่าว
เน้นถึงเรื่องอะไรมากน้อยเพียงใดควรลงลึกถึงรายละเอียดในเรื่องใดบ่างบทวิเคราะห์และข้อคิดต่าง ๆ  
ต้องมีเหตุผล  และมีหลักด้านทฤษฎีรองรับเพื่อแสดงถึงคุณค่าเชิงวิชาการของบทเพลงนั้น 
อย่างแท้จริง 
   การศึกษาลักษณะเฉพาะทางดนตรีมีความหลากหลายแง่มุมในการศึกษา  วิจัยได้
ท าการศึกษาแนวคิด และทฤษฎีต่าง ๆ จากทฤษฎีดนตรีไทยและดนตรีตะวันตก เพื่อน ามาเป็นเค้าโครง
ในการศึกษาวิจัยดังต่อไปนี้ 
    สังคีตลักษณ์  (Musical  Form)  หมายถึงโครงสร้างที่เป็นแบบแผนในการ
ประพันธ์เพลง  เช่นเดียวกับฉันทลักษณ์ของบทประพันธ์เพลงประเภทร้อยกรอง ที่บอกต าแหน่ง 
ของค าท่ีต้องสัมพัส  และอาจมีครุ  หรือลหุ  เป็นต้น  การวิเคราะห์รูปแบบโครงสร้างของเพลง 
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(Formal  Structure)  นั้นเป็นการวิเคราะห์ในลักษณะภาพร่วมของท านองว่าประกอบไปด้วยท่อน
เพลง  ประโยคเพลงและวลีเพลงอย่างไรดังนี้ 
     ท่อนเพลง  (Period)  เป็นตัวก าหนดแบบแผน  และในบางครั้งอาจมีกุญแจ 
เสียงเป็นตัวก าหนดโครงสร้างของเพลงด้วยในอ้างถึงแต่ละท่อนจะใช้ตัวเลข  1, 2, 3  ท่อนแรกเรียกว่า
ท่อน  1  เริ่มด้วยท านอง  1  ท่อน  2  เริ่มด้วนท านอง  2  เป็นต้นของท่อน ท่อนหนึ่ง เมื่อมีท านองไหม้
ที่ชัดเจนก็เป็นจุดเริมต้นของท่อนใหม่ด้วย 
     ประโยคเพลง  (Phrase)  หมายถึง  ท านองเพลงที่ประกอบไปด้วยวลีเพลง 
ความยาวของประโยคท านองมีความสัมพันธ์โดยตรงกับโครงสร้างลักษณะค าประพันธ์ 
     วลีเพลง  (Section)  หรือส่วนย่อยของประโยคเพลง หมายถึง หน่วยท านอง 
ที่มีความสมบูรณ์จบในตัวเองในการก าหนดเป็นวลีเพลงนั้นพิจารณาจากตั้งแต่การร้องถึงจุดพัดของบท
เพลงเพื่อหายใจ  หรือการเว้นระยะในช่วงลงค าสุดท้ายซึ่งส่งสัมผัสไปยังวลีเพลงถัดไปตามลักษณะค า
ประพันธ์ 
    ท านอง  (Melody)  ท านอง  คือเสียงขึ้นเสียงลงหลายเสียงที่ปะติดปะต่อกัน 
เป็นชุดแต่ละเสียง  นอกจากจะมีระดับเสียงสูงต่ าแล้ว ยังมีความสั้นยาวตามลักษณะจังหวะที่อาจ
แตกต่างกันท านองเป็นส่วนประกอบ ที่ทุกชาติทุกภาษาทุกวัฒนธรรมให้ความส าคัญมากที่สุดเนื่องจาก
ท านองเป็นเสียงสูงเสียงต่ า  เสียงขึ้น  เสียงลง  ซึ่งเสียงมนุษย์สามารถร้องเรียนแบบได้  สามารถสะท้อน
อารมณ์ของเพลงได้โดยตรงดังนี้ 
     ขั้นคู่  (Interval)  ในท านองแนวเดียวก็คือการวิเคราะห์การด าเนินท านองว่า 
เป็นการเคลื่อนจากโน้ตตัวหนึ่งอย่างไร มีการขยับมากน้อยเพียงโดยวัดจากการนับขั้นคู่ 
     ช่วงเสียง  (Range)  คือระยะห่างระหว่างตัวโน้ตที่เสียงสูงสุด  และตัวโน้ต 
ที่มีเสียงต่ าสุด  วิธีการนับระยะห่างให้ใช้วิธีเดียวกันกับการนับขั้นคู่  กล่าวคือนับโน้ตต่ าสุดเป็นตัวที่ 1 
ถ้าช่วงเสียงกว้างกว่าคู่แปดให้ทอนลงมาอยู่ในช่วงคู่แปดเพ่ือหาชนิดของขั้นคู่เช่นถ้าช่วงเสียงมีระยะเป็น
คู่  24  ก็อาจใช้นับเป็นช่วงคู่แปดได้  3  ช่วงกับอีกคู่  3  เป็นต้น 
    ลักษณะการด าเนินท านอง  (Melodic  Movement)  จากโน้ตตัวหนึ่งไปยังโน้ต 
ตัวถัดไปมีอยู่  3  ทิศทางคือ  ทิศทางขึ้นถ้าโน้ตตัวหลังมีระดับเสียงสูงกว่า  หรือทิศทางลงถ้าโน้ตตัวหลัง
มีระดับเสียงต่ ากว่าแต่ถ้าโน้ตย่ าอยู่กับที่ระดับเสียงเดิม ก็เรียกว่าทิศทางคงที่ การวิเคราะห์ทิศทางของ
ท านองโดยดูโน้ตที่ละตัวเช่นนี้ อาจะเป็นประโยชน์กับท านองสั้นๆที่มีโน้ตอยู่ไม่กี่ตัวแต่ถ้าเป็นท านองที่มี
ความยาวอย่างน้อย 2 ห้องควรดูภาพรวมของทิศทาง และสรุปทิศทางทั้งหมดของท านองนั้นๆว่ามี
ทิศทางขึ้นหรือลง หรือคงที่  ในการเคลื่อนที่แบบตามข้ัน  (Conjunct  Motion)  คือการเคลื่อนที่จาก
โน้ตตัวหนึ่งไปยังโน้ตอีกตัวหนึ่งเป็นคู่ 2 หรือการพิจารณาลักษณะการเคลื่อนที่  โดนภาพรามจากกลุ่ม
ของตัวโน้ตกลุ่มหนึ่งไปยังอีกกล่มหนึ่ง การเคลื่อนที่แบบข้ามข้ัน  (Disjunct Motion)  เป็นการเคลื่อนที่
จากโน้ตเป็นกลุ่มก็ได้ 
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    การซ้ า  (Repetition)  เป็นเทคนิคขั้นพ้ืนฐานในการประพันธ์ท านองดนตรี  ช่วงย้ า
ความคิดท่ีส าคัญ  ช่วยยืดความยาวของบทเพลง และช่วยผนวกความคิดทั้งหลายให้รวมอยู่ในกรอบ 
ที่เหมาะสมได้  ในการซ้ าท านองนั้นอาจเป็นการซ้ าเป็นบ่างส่วนอาจเป็นการซ้ าทันทีในการประโยค
เดียวกัน  หรือซ้ าภายหลังในประโยคเดียวกัน  หรือประโยคอ่ืน  หรือการซ้ าอย่างตรงไปตรงมา  และมี
เนื้อร้องซ้ ากันด้วย  หรือท านองซ้ าแต่เนื้อร้องตางกัน 
    กระสวนจังหวะ (Rhythmic  Patterm )  ในการหากระสวนจังหวะนั่นท าได้ 
โดยการน าบรรทัดห้าเส้นออกไปเหลือแต่ตัวหยุดและตัวโน้ตหลายแบบ แต่ไม่มีระดับเสียงการน า
ลักษณะจังหวะมาแยกวิเคราะห์ท าให้ทราบถึงลักษณะจังหวะที่ส าคัญ ลักษณะจังหวะที่เล่นซ้ าและ
ลักษณะจังหวะแปรจากลักษณะจังหวะที่ผ่านมาแล้วอย่างไรก็ตาม ลักษณะจังหวะที่น่าสนใจ ฉะนั้นเพลง
ที่ดีมักมีลักษณะจังหวะที่เป็นระบบ และไม่หลากหลายมากนัก 
    จังหวะ (Beat)  คือการเคาะจังหวะหนัก  (Strong  Beat)  และจังหวะเบา  (Weak 
Beat)  ท าให้เกิดเสียงที่นักดนตรีได้ยิน 
    อัตราจังหวะ  (Time  หรือ  Meter)  คือการก าหนดเวลาที่เท่ากันต่อการเคาะ  
ที่นักดนตรีทั้งหลายจะต้องควบคุมเวลาที่เป็นจังหวะ  ให้คงที่สม่ าเสมอ 
    อัตราความเร็ว  (Tempo)  คือการก าหนดความช้า-เร็วของเพลง  เช่นช้าปานกลาง
เร็วมาก  เป็นต้น 
    เครื่องหมายประจ าจังหวะ  (Time  Signature  หรือ  Meter  Signature)  คือ
สัญลักษณ์ตัวเลขเช่น  2/4, 4/4  เป็นต้นทีอยู่บนบรรทัดห้าเส้น  เป็นตัวก าหนดจังหวะท าให้ทราบถึง
วิธีการนับจังหวะ  และการเน้นจังหวะนอกจากนี้เครื่องหมายประจ าจังหวะยังเป็นตัวบอกจ านวนจังหวะ
ในแต่ละห้องอีกด้วย โดยเลขตัวบนบอกถึงจ านวนจังหวะในแต่ละห้องเพลงตัวเลขตัวล่าง 
บอกถึงการก าหนดให้ตัวโน้ตใดเป็นตัวนับจังหวะ เช่นโน้ตตัวด า ตัวขาว หรือตัวเขบ็ต  1  ชั้นเป็นต้น 
    บันไดเสียง  (Scale)  หมายถึง  เสียงที่น ามาเรียงต่อกันเป็นล าดับจ าต่ าไปหาสูง
หรือสูงลงมาหาต่ าบนบรรทัดห้าเส้น  มีระยะห่างของเสียงเป็นระดับ  โดยเสียงหนึ่งเป็นเสียงหลัก  บันได
เสียงมีหลายชนิดโดยแต่ละชนิดนั้นมีโครงสร้างแตกต่างกัน เช่นบันไดเสียงที่มี  5  เสียงคือบันไดเสียง
แบบแพนตาโทนิค  (Pentatonic Scale)  บันไดเสียงที่มี 7 เสียง  คือบันไดเสียงไดอาโทนิค (Diatonic 
Scale)  และบันไดเสียงที่เป็นลักษณะโหมด  (Mode)  ของเสียงต่าง ๆ  
   กรอบแนวคิดเกี่ยวกับการใช้ประโยชน์จากดนตรีของ  Michael  Short  แปลโดย   
สดับพิณ  รัตนเรือง  (2539  :  1-10)  ได้กล่าวไว้ว่า 
    1.  การน าดนตรีมาประกอบการท างาน  มีการน าเสียงเพลงมาประกอบการท างาน
บางอย่างเช่น  การหว่านพืช  การเก็บเกี่ยว  การขนย้ายสิ่งของ  จากการศึกษาพบว่าชาวนาหลายแห่ง 
มักร้องเพลงขณะท างานซึ่งพบได้ทั่วโลก 
    2.  การกล่อมเด็กด้วยดนตรีเป็นวิธีการที่มนุษย์ชาติใช้ชักจูงเด็กเล็ก ๆ  ให้ 
นอนหรับการขับกล่อมด้วยเพลงร้องที่อ่อนโยนอาจกล่าวได้ว่าเพลงกล่อมเด็ก  (Lullaby)  เป็นดนตรี 
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ที่แสดงอารมณ์อันลึกซ้ึงของมนุษย์ได้ดีที่สุดลักษณะหนึ่ง 
    3.  การน าดนตรีมาใช้ในการสื่อสาร  มนุษย์ใช้เครื่องดนตรีประเภทเคาะส าหลับ 
สื่อสาร  เช่น  กลอง  ฆ้อง  ระฆัง  เพื่อสื่อสารในการป้องกันภัย  ในบางกรณีอาจใช้เนื้อเพลงร้อง
ประสานกับเครื่องดนตรีเพื่อสื่อสารและปลุกระดมให้เกิดการกระท าร่วมกัน 
    4.  การใช้ดนตรีเพ่ือพักผ่อนหย่อนใจ  เมื่อว่างจากภาระกิจการงานประจ าวันมนุษย์
ยังใช้เครื่องดนตรีเพื่อพักหย่อนใจซึ่งมีจุดประสงค์ที่แน่นอน  บทเพลงจะถ่ายทอดพรรณนา 
เรื่องราวที่ผู้เล่นอยากจะสื่อ     
    5.  การน าดนตรีมาใช้ในพิธีกรรม  และใช้ประกอบพิธีบูชาทางศาสนา  มนุษย์รู้จัก
การน าเอาดนตรีมาใช้ในการเซ่นสรวงบูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์  หรือในบางครั้งแต่งเนื้อเพลงสั่งสอนใช้ผู้ที่อยู่ใน
ลัทธิหรือศาสนาเดียวกันได้ปฏิบัติตาม    
   จากเหตุผลที่กล่าวมาบทบาทหน้าที่ของทุกสิ่งที่อยู่ร่วมกันในสังคมมีความจ าเป็น 
ต่อกันและกันอย่างมากเนื่องจากมนุษย์มีวัฒนธรรมประเพณี  และกฎระเบียบของสังคมจึงท าให้มนุษย์
อยู่รวมกันได้บทบาทของมนุษย์ต่อสังคมจึงเป็นสิ่งส าคัญ มนุษย์มีวัฒนธรรมเป็นของตนเองโดยใช้เป็น
แนวทางในการด าเนิน  และมีประเพณีที่ใช้เป็นสิ่งถือปฏิบัติร่วมกันของคนในสังคมนั้น ๆ  ท าให้เกิดวิถี
ในการด าเนินชีวิตขึ้น มีการสืบทอดต่อกันมาตั้งแต่อดีตกาลมาจนถึงประจุบันท าให้การศึกษาในเชิง
มานุษยวิทยาจ าเป็นต้องศึกษาถึงบทบาทหน้าที่ในด้านต่าง ๆ  ว่ามีความสัมพันธ์อย่างไร 
   Alan  P. Merriam  (1964  :  6)  นักมานุษยดนตรีวิทยาอีกท่านหนึ่งได้ศึกษาเรื่อง
ของมนุษย์กับดนตรีโดยเชื่อว่าดนตรีเป็นส่านหนึ่งที่สามารถบ่งบอกถึงวัฒนธรรมของมนุษย์ในสังคมและ
เน้นว่านักมานุษยดนตรีวิทยา  ต้องสามารถอธิบาย  และเข้าใจลักษณะนั้นได้อย่างแท้จริง  คือต้องศึกษา
กระบวนการเปลี่ยนแปลงของมนุษย์สถานและการด ารงอยู่ของประชากรในวัฒนธรรมนั้น ๆ 
  2.  ทฤษฎีที่ใช้ในการวิจัย 
   2.1  ทฤษฏีการเรียนรู้ 
        การเรียนรู้  คือ  กระบวนการจัดประสบการณ์เพ่ือให้เกิดการเปลี่ยนแปลง
พฤติกรรมของมนุษย์  พฤติกรรมที่เปลี่ยนแปลงมีทั้งพฤติกรรมที่สามารถสังเกตได้  เช่น  นั่ง  วิ่ง  เดิน  
นอน  ฯลฯ  และพฤติกรรมที่ไม่สามารถสังเกตได้เช่น การคิด การจินตนาการ ความเข้าใจ ฯลฯ  แต่จะ
ทราบได้ว่าก็การเรียนรู้สัมฤทธิ์ผลก็ต่อเมื่อผู้เรียนสามารถ บอก พูด หรือแสดงออกมาได้ การเรียนรู้จึง
เป็นตัวแปรหนึ่งซึ่งมีอิทธิพลต่อการคิด การปฏิบัติ ซึ่ง Bloom เจ้าของทฤษฎีการเรียนรู้ได้กล่าวถึงการ
เรียนรู้ว่า มีผลต่อการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรม  3  ด้านคือ (บุญธรรม  กิจปรีดาบริสุทธิ์.  2537  :  7-14) 
    1.  ความรู้  (Cognitive  Domain) 
    2.  ความรู้สึก  (Affective  Domain) 
    3.  การปฏิบัติ  (Psycho  Motor  Domain) 
 
 



55 

 

   ความรู้  (Cognitive  Domain) 
    ความรู้  เป็นการเรียนรู้ที่ท าให้ผู้เรียนมีความรู้ ความสามารถ และทักษะทางสมอง 
(Intellectual  Ability)  เป็นพฤติกรรมการเรียนรู้ที่แสดงออกทางสมองว่าเป็นผู้มีความรู้ ความคิด 
(Thinking)  ซ่ึง  Bloom  (1956)  ได้แบ่งพฤติกรรมที่แสดงว่าเป็นผู้มีความรู้ ความคิด ออกเป็น 6 ขั้น 
     1.  ความรู้  (Knowledge)  หมายถึง  การระลึกถึงเรื่องราวต่าง ๆ  ที่เคยมี
ประสบการณ์มาแล้วได้และรวมถึงการจ าเนื้อเรื่องต่าง ๆ ทั้งที่ปรากฏอยู่ในแต่ละเนื้อหาวิชาและ 
ที่เก่ียวพันอยู่กับเนื้อหาวิชานั้นด้วย เช่น ระลึกหรือจ าได้ถึงวัตถุประสงค์ วิธีการ แบบแผน และ 
เค้าโครงของเรื่องนั้น ๆ  ซ่ึง Bloom แบ่งความรู้ ความจ าออกเป็น 3 ประเภท ได้แก่ 
      1.1  ความรู้เฉพาะสิ่ง  (Knowledge  of  Specifics)  ได้แก่  ความสามารถ 
ในการร าลึกหรือจ าได้ในเรื่องเกี่ยวกับ 
       1)  ค าศัพท์เฉพาะ  (Terminology) 
       2)  ข้อเท็จจริงเฉพาะสิ่ง  (Specific facts) 
      1.2  ความรู้เรื่องวิถีและวิธีการจัดการกระท ากับสิ่งเฉพาะ  (Knowledge  
of Ways  and  Mean  of  Dealing  Specifics)  ได้แก่  ความรู้ในวิถีและวิธีการจัดการที่เกี่ยวกับ 
       1)  แบบแผนนิยม  (Conventions) 
       2)  แนวโน้มและล าดับเหตุการณ์  (Trends  and  Sequences) 
       3)  การจัดพวกและประเภท  (Classifications  and  Categories) 
       4)  เกณฑ์  (Criteria) 
       5)  ระเบียบวิธี  (Methodology) 
      1.3  ความรู้เรื่องสากลและนามธรรมในสาขาต่าง ๆ  (Knowledge  of  the 
Universals  and  Abstracts  in  a  Field)  เป็นความรู้ความสามารถในเรื่องแผนและรูปแบบที่
ส าคัญ ๆ ทั้งท่ีเป็นโครงสร้าง ทฤษฎี และข้อสรุป ได้แก่ ความรู้ความสามารถเก่ียวกับ 
       1)  หลักการและข้อสรุปทั่วไป  (Principle  and  Generalization) 
       2)  ทฤษฎีและโครงสร้าง  (Theories  and  Structure) 
     2.  ความเข้าใจ  (Comprehension)  หมายถึง  ความรู้  ความสามารถ  และ
ทักษะในการแปล  การตีความ  และการสรุปอ้างอิง  ซึ่งจะต้องเข้าใจ จับใจความส าคัญของเรื่อง  และ
สามารถดัดแปลงของที่พบเห็นคล้ายกับของเก่าท่ีเคยประสบมาแล้วแบ่งเป็น  3  ประเภท  ได้แก่ 
      2.1  การแปล (Translation) 
      2.2  การตีความ (Interpretation) 
      2.3  การขยายความ (Extrapolation) 
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     3.  การประยุกต์  (Application)  หมายถึง  ความรู้ความสามารถในการน า
ความรู้ความเข้าใจในเนื้อเรื่องต่าง ๆ ที่เรียนรู้แล้วไปใช้ในสถานการณ์ต่าง ๆ ทั้งในสถานการณ์จริงและ
สถานการณ์จ าลอง สามารถน ากฎเกณฑ์ หลักการ และวิธีการที่ได้เรียนรู้มาไปใช้ในการแก้ปัญหา 
หรือท าความเข้าใจในสถานการณ์ใหม่ได้ 
     4.  การวิเคราะห์  (Analysis)  หมายถึง  ความรู้ความสามารถในการจ าแนก 
เรื่องต่าง ๆ  ให้กระจายออกไปเป็นหน่วยย่อย หรือส่วนย่อย ๆ  เพ่ือให้ได้ล าดับขั้นตอนความคิด 
หรือความสัมพันธ์ระหว่างความคิดที่ชัดเจน แบ่งออกเป็น  3  ประเภท ได้แก่ 
      4.1  ความสามารถในการวิเคราะห์ให้เห็นความส าคัญ (Element) 
      4.2  ความสามารถในการวิเคราะห์ให้เห็นความสัมพันธ์ (Relationship) 
      4.3  ความสามารถในการวิเคราะห์ให้เห็นหลักการจัดระเบียบ 
(Organizational Principles) 
     5.  การสังเคราะห์  (Synthesis)  หมายถึง  ความรู้ความสามารถในการ
ผสมผสานส่วนย่อย ๆ  เข้าเป็นเรื่องเดียวกัน หรือน ามาจัดเรียบเรียงขึ้นใหม่ในโครงสร้างหรือรูปแบบที่
ไม่เหมือนเดิม  แบ่งเป็น  3  ประเภท ได้แก่ ความสามารถในการสังเคราะห์เกี่ยวกับ 
      5.1  ผลผลิตจากการสื่อความหมายเฉพาะ  (Production  of  Unique 
Communications) 
      5.2  ผลผลิตจากแผนงาน  (Production  of  Plan  or  Proposed  Set  
of Operations) 
      5.3  ความสัมพันธ์เชิงนามธรรม  (Derivation  a  Set  of  Abstract  
Relations) 
     6.  การประเมินผล  (Evaluation)  หมายถึง  ความรู้ความสามารถในการ
ตัดสินเกี่ยวกับคุณค่าของเนื้อหาและวิธีการตามกฎเกณฑ์ แบ่งเป็น  2  ประเภท ได้แก่ 
      6.1  การตัดสินตามเกณฑ์ภายใน  (Judgement in Terms of Internal 
Evidence) 
      6.2  การตัดสินตามเกณฑ์ภายนอก (Judgement in Terms of External 
Criteria) 
   ความรู้สึก  (Affective  Domain) 
    ความรู้สึกเป็นพฤติกรรมที่แสดงออกถึงการรับรู้  (Feeling)  ที่เกิดจากจิตใจ 
(Heart)  ซึ่งได้แก่  ความสนใจ เจตคติ ความชอบ ไม่ชอบ ค่านิยม ความเชื่อ และการปรับตัว  Bloom 
(1956)  ได้แบ่งความรู้สึกนึกคิดออกเป็น 5 ขั้น ดังนี้ 
     1.  การรับไว้ (Receiving or Attention) เป็นความรู้สึกไวต่อประสบการณ์หรือ
สิ่งเร้าบางอย่าง ซึ่งแสดงออกถึงความตั้งใจหรือความสนใจในสิ่งนั้น แบ่งออกได้เป็น 3 ประเภท ได้แก่ 
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     1.1  ความรู้ตัวหรือความตระหนัก (Awareness) 
     1.2  ความตั้งใจรับ (Willingness to Receive) 
     1.3  ความตั้งใจที่ถูกควบคุมหรือถูกเลือก (Controlled or Selected 

Attention) 
     2.  การตอบสนอง  เป็นความรู้สึกท่ีไม่เพียงแต่รับรู้เท่านั้น แต่เริ่มมีปฏิกิริยา
อาการได้ตอบกับสิ่งเร้านั้น แบ่งเป็น 3 ประเภท ได้แก่ 
      2.1  การยินยอมในการตอบสนอง (Acquiescence in Responding) 

     2.2  ความตั้งใจที่จะตอบสนอง (Willingness to Respond) 
     2.3  ความพึงพอใจในการตอบสนอง (Satisfaction to Respond) 

     3.  การให้คุณค่า  (Valuing) เป็นความรู้สึกท่ีเห็นคุณค่าของสิ่งต่าง ๆ  และ
ยอมรับเป็นเกณฑ์ในการตัดสินคุณค่าของเขา แบ่งเป็น 3 ประเภท ได้แก่ 
      3.1  การรับคุณค่า (Acceptance of a Value) 
      3.2  ความพึงพอใจ (Preference of Value) 
      3.3  การยอมรับ (Commitment) 
     4.  การจัดระบบ (Organization) เป็นความรู้สึกนึกคิดที่สืบเนื่องจากการให้
คุณค่าอย่างต่อเนื่อง แล้วน ามารวบรวมจัดคุณค่าเหล่านั้นให้เป็นระบบ ก าหนดความสัมพันธ์ระหว่าง
คุณค่าและสร้างจุดเดิ่นและจุดรวมทั่วไปข้ึน แบ่งเป็น 2 ประเภท ได้แก่ 
      4.1  การสร้างมโนทัศน์ของคุณค่า (Conceptualization of Value) 
      4.2  การจัดเรียบเรียงระบบคุณค่า (Organization of Value System) 
   การปฏิบัติ  (Psychomotor Domain) 
    การปฏิบัติ  (Psychomotor  of  Domain) เป็นทักษะในการเคลื่อนไหว (Motor 
Skill) ของ Bloom ได้แบ่งพฤติกรรมไว้เป็น  7  ขั้น  ดังนี้ 
     1.  การรับรู้  (Perception)  เป็นทักษะหรือการกระท าของกล้ามเนื้อที่
ก่อให้เกิดความรู้สึกรับรู้ แบ่งเป็น  3  ประเภท  ได้แก่ 
      1.1  การเร้าอวัยวะสัมผัส  (Sensory  Simulation)  เป็นการกระทบสิ่งเร้า
ของอวัยวะอย่างเดียวหรือหลายอย่างได้แก่ 
       -  การได้ยิน  (Auditory) 
       -  การเห็น (Visual) 
       -  การสัมผัส (Tactile) 
       -  การลิ้มรส (Taste) 
       -  การได้กลิ่น (Smell) 
       -  การเคลื่อนไหวร่างกาย (Kinesthetic)  
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      1.2  การเลือกแนวทางปฏิบัติ  (Cue  Selection)  เป็นการตัดสินใจ 
เลือกตอบสนองความต้องการอย่างใดอย่างหนึ่ง 
      1.3  การแปลเป็นการปฏิบัติ (Translation) 
     2.  การเตรียมพร้อมปฏิบัติ  (Set)  เป็นการเตรียมปรับตัวให้พร้อมส าหรับ 
การกระท าหรือการปฏิบัติอย่างใดอย่างหนึ่ง แบ่งเป็น  3  ประเภท  ได้แก่ 
      2.1  ความพร้อมทางสมอง (Mental Set) 
      2.2  ความพร้อมทางร่างกาย (Physical Set) 
      2.3  ความพร้อมทางอารมณ์ (Emotional Set) 
     3.  การตอบสนองตามการแนะแนว (Guided Response) เป็นการแสดง
พฤติกรรมอย่างเปิดเผยของแต่ละคนภายใต้ค าแนะน า แบ่งเป็น  2  ประเภท ได้แก่ 
      3.1  การลอกเลียนแบบ (Imitation) 
      3.2  การลองผิดลองถูก (Trial and Error) 
     4.  การปฏิบัติได้ (Mechanism) เป็นการกระท าด้วยการตอบสอนงสิ่งเร้าต่าง ๆ 
จนเป็นนิสัย ท าให้ผู้เรียนมั่นใจ และถือปฏิบัติเป็นประจ า 
     5.  การตอบสนองที่ซับซ้อน (Complex Overt Response) เป็นพฤติกรรม 
ที่ปฏิบัติที่ปฏิบัติหน้าที่กระท าด้วยกล้ามเนื้อที่ซับซ้อน จะต้องใช้ทักษะระดับสูง แบ่งเป็น  2  ประเภท 
ได้แก่ 
      5.1  ความแน่ใจในการแก้ไขปัญหา  (Resolution  of  Uncertainty) 
      5.2  การกระท าโดยอัตโนมัติ  (Automatic  Performance) 
     6.  การดัดแปลงที่เหมาะสม  (Adaptation)  เป็นการกระท าต่อภาวการณ์ 
ของปัญหาใหม่ด้วยการตอบสนองทางกายภาพ 
     7.  การริเริ่ม  (Origination)  เป็นการสร้างสรรค์การกระท าใหม่ ๆ  หรือเป็น 
วิธีของการจัดกระท าอย่างเข้าใจ ใช้ความสามารถและทักษะที่เกิดจาการปฏิบัติ 
    ส าหรับการถ่ายทอดการเรียนรู้ บุคคลที่มีโอกาสได้รับการถ่ายทอดการเรียนรู้และ
รับข้อมูลต่างๆ ตลอดระยะเวลา จะเป็นเครื่องช่วยให้บุคคลนั้นมีความเข้าใจ มีทักษะ ในที่สุดมีผลต่อ
ความคิด ความเชื่อ รวมทั้งการน าไปสู่การปฏิบัติและเปลี่ยนพฤติกรรมในทางที่เหมาะสม  (Gronland. 
1985)  อย่างไรก็ตามการถ่ายทอดการเรียนรู้ยังขึ้นอยู่กับปัจจัยอ่ืนอีกซ่ึงสุชาและ (สุรางค์  จันทร์เอม. 
2522  :  17)  ได้กล่าวถึงปัจจัยที่มีผลต่อการถ่ายทอดการเรียนรู้ของบุคคลอันน าไปสู่ความเข้าใจ  
มีความรู้ดี เรียนได้เร็ว หรือช้า ขึ้นอยู่กับองค์ประกอบที่เก่ียวข้องกับการถ่ายการเรียนรู้อย่างน้อยท่ีสุด  
3  อย่าง  คือ  
     1.  ระดับการถ่ายทอด 
     2.  ชนิดของอุปสรรคหรือปัญหาที่ขีดขั้นมิให้ผู้เรียนบรรลุถึงเป้าหมาย  ต้องการได้ 
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     3.  ความสามารถของผู้เรียน 
    ทั้ง  3  ประการ ดังกล่าวมีความเก่ียวพันกันอย่างใกล้ชิด ถ้าหากผู้เรียนมีแรงกดดัน
ภายในสูง มีความสามารถดี มีสติปัญญาเฉียบแหลม และมีอุปสรรคที่จะพึงบังเกิดข้ึนเป็นอุปสรรคชนิด
ง่าย ๆ  การถ่ายทอดการเรียนรู้ก็ยังด าเนินไปครบถ้วนตามกระบวนการได้ในเวลาอันรวดเร็วในทาง
ตรงกันข้ามถ้าผู้เรียนมีสติปัญญาต่ า สภาวะแรงจูงใจก็จะอยู่ในระดับต่ า และยังพบอุปสรรคปัญหาชนิด
ยากด้วย การถ่ายทอดการเรียนรู้ก็จะด าเนินไปด้วยการความเชื่องช้า 
  2.2  ทฤษฎีสุนทรียศาสตร์          
   Hegelนักปรัชญาชาวยุโรปเสนอความคิดเห็นว่าภาพที่เรารับรู้จากประสบการณ์ทั่วไป
คือการเข้าใจโลกแบบย่อยและเป็นมายา ไม่สามารถน าเราเข้าถึงโลกแห่งความจริงได้ความจริงทั้งหมดที่
อยู่ในโลกแห่งปรากฏการณ์นั้นคือ พลวัตที่เปลี่ยนแปลงไปของ The Mind  (จิต)  หรือ 
จิตสากล  ซึ่งเป็นอิสระจากจิตของมนุษย์แต่ละบุคคลซึ่งเป็นผลมาจากการพัฒนาการรับรู้บนพื้นฐานแห่ง
เอกภาพของความขัดแย้งที่ด ารงอยู่ภายใน  บนวิธีพัฒนาคล้ายกับรูปกรวยที่ก้าวขึ้นไปเรื่อย ๆ 
จนก้าวไปถึงความจริงที่สูงสุด (ยุค  ศรีอารยะ.    2545  :  7)  
   สุนทรียศาสตร์  (Aesthetics)  หรือ  (Esthetics)  ความชื่นชมในความงาม   
มีความหมายดังนี้  เกี่ยวข้องกับความรู้สึก  สร้างคุณค่า  งาม  พึงพอใจ  ตอบสนองต่อสิ่งงดงาม  สุนทรี
จัดอยู่ในปรัชญาเกี่ยวกับคุณค่า  (Axiology)  การให้คุณค่าของสิ่งที่มนุษย์สร้างขึ้น  มีจริยศาสตร์
(Ethies)  คือความดี  และสุนทรียศาสตร์  (Aesthetics)  คือความงาม  ในศัพท์ภาษาไทย  ค าว่า   
สันทนาการ”  นี้ได้ถูกบัญญัติขึ้นโดยคณะกรรมการบัญญัติศัพท์ของกระทรวงศึกษาธิการ  เมื่อปี   
พ.ศ.  2507  โดยให้ความหมายว่า  “สันทนาการ”  หมายถึง  การพูดการสนทนาซึ่งเป็นการใช้เวลาว่าง
ให้เกิดประโยชน์  ในตอนแรกให้บัญญัติศัพท์ว่า  “สนทนาการ”  ต่อมาเพ่ือให้ความเหมาะสมจึงได้ใส่ไม้
หันอากาศเข้าไปเป็น  สันทนาการ  ซึ่งก็ฟังไพเราะขึ้นแต่ไม่ตรงกับความหมายและให้ครอบคลุม  
ความหมายของค าว่า  Recreation  ในภาษาอังกฤษ  ต่อมาเมื่อปี  พ.ศ.  2510  พระยานุมานราชธน  
หรือ  เสถียรโกเศส  ได้บัญญัติศัพท์ให้ครอบคลุมความหมายมากขึ้น  โดยใช้ค าว่า  นันทนาการ  ซึ่งมี
ความหมายตามพจนานุกรมว่า  การแห่งความยินดี   ก็มิได้ครอบคลุมความหมายของค าว่า  
Recreation  ได้ทั้งหมดเช่นเดียวกัน  
   สุนทรียศาสตร์เป็นเรื่องที่เก่ียวข้องทั้งทางด้านวิทยาศาสตร์และปรัชญาสุนทรียศาสตร์
ในแง่วิทยาศาสตร์ศึกษาเกี่ยวกับปัจจัยต่างๆ ที่มีอิทธิพลต่อการรับรู้เกี่ยวกับเรื่องของความสวยงาม
สุนทรียศาสตร์ในแง่ของปรัชญาศึกษาเกี่ยวกับธรรมชาติของความสวยงาม  กล่าวคือการศึกษาถึง
ธรรมชาติของสุนทรียวัตถุ  (Aesthetic  Object)  คือ  ความงามหรือคุณลักษณะของศิลปะวัตถุซึ่ง
สามารถรับรู้ได้ด้วยประสาทสัมผัสทั้งห้าในทางดนตรีได้แก่หู คือ  การรับรู้ด้านเสียง  
สุนทรียประสบการณ์  (Aesthetic  Experience)  คือ  ประสบการณ์ที่เก่ียวเนื่องมาจากการรับรู้
คุณลักษณะของสุนทรียวัตถุ ซึงเป็นกระบวนการทางปัญญาเชิงคุณภาพ  (Qualitative  Cognition) 
สุนทรียซาบซึ้ง  (Aesthetic  Appreciation)  คือผลอันเกิดจากประสบการณ์ทางปัญญาเชิงคุณภาพ 
ที่เก่ียวข้องกับเรื่องคุณค่า  (Valuing)  จะเห็นได้ว่าสุนทรียประสบการณ์ที่เกิดขึ้นจากกระบวนการณ์ทาง
ปัญญาเชิงคุณภาพไม่จ าเป็นต้องเป็นสุนทรียซาบซึ้ง แต่ทุกประการณ์ท่ีเป็นสุนทรียซาบซึ่งจะเป็นสุนทรีย
ประสบการณ์ 
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   ฉะนั้นสุนทรียภาพจะเกิดขึ้นได้นั้นเนื่องจากผู้นั้นได้สัมผัสกับสุนทรียวัตถุ 
โดยกระบวนการทางปัญญาเชิงคุณภาพ ซึ่งเมื่อผู้นั้นน าเอาการประเมินคุณค่ามาเกี่ยวข้องด้วยกัน 
ก็จะน าไปสู่ความซาบซึ้งอันเนื่องมาจากสุนทรียประสบการณ์  ในด้านดนตรีศึกษานั้น สุนทรียวัตถุ ได้แก่  
บทเพลงต่าง ๆ  ที่มีคุณลักษณะครบถ้วนเป็นที่ยอมรับว่าเป็นบทเพลงที่มีคุณค่าทางดนตรี  
ผู้รับประสบการณ์  ได้แก่  นักเรียนและประสบการณ์ซึ่งได้แก่  การฟัง  การร้อง  การเคลื่อนไหว   
การเล่นดนตรี  การสร้างสรรค์และการอ่าน 
   สิ่งแรกที่ส าคัญที่ช่วยให้ผู้เรียนเกิดความซาบซึ้งจึงควรพิจารณาถึงบทเพลง 
ที่น ามาใช้ในการสอนถ้าเป็นบทเพลงที่มีคุณค่าทางดนตรี  คือ  บทเพลงไพเราะย่อมน าไปสู่สุนทรีย
ประสบการณ์และความซาบซึ้งในที่สุดได้ ถ้าบทเพลงไม่มีคุณค่าทางดนตรีย่อมไม่ก่อให้เกิดสุนทรีย
ประสบการณ์ได้และความซาบซึ้งในดนตรีก็ไม่เกิดเช่นกัน 
   ประการที่สอง  สิ่งที่ควรพิจารณา คือ  ผู้เรียน  เนื่องจากสุนทรียทางดนตรี  เป็น
กระบวนการทางปัญญาเชิงคุณภาพ  ฉะนั้นผู้เรียนไม่มีพ้ืนฐานพอเพียงที่จะรับรู้  คุณค่าในบทเพลงแล้ว  
ก็ย่อมไม่เกิดสุนทรียในประสบการณ์  และความซาบซึ้งในดนตรีก็ย่อมไม่เกิดขึ้นเหมือนกัน   
   ประการณ์สุดท้ายเกี่ยวกับประสบการณ์  ได้แก่  การจัดการเรียนการสอน  ควรเปิด
โอกาสให้ผู้เรียนได้รับรู้  และเรียนรู้บทเพลงในหลาย ๆ ลักษณะ  โดยค านึงถึงการรับรู้ของผู้เรียน 
ในแต่ละวัยเป็นหลัก  การให้ผู้เรียนมีโอกาสรับรู้ประสบการณ์บ่อย ๆ  เพื่อให้เกิดความคุ้นเคย  ก็จะ 
ท าให้ผู้เรียนเกิดสุนทรียประสบการณ์ได้ 
   แนวคิดเก่ียวกับหลักสุนทรียศาสตร์ของแมเรียน  บาวเวอร์  ได้เสนอแนวคิดเกี่ยวกับ
ปรัชญาทางดนตรี(Aesthetics in  Music)ไว้ว่า   ดนตรีเป็นเป็นศาสตร์ความงามแห่งเสียง  ซึ่งมีรูปแบบ
(Form)  หลายรูปแบบ  ดนตรีและเพลงแต่ละประเภทให้อารมณ์สะเทือนใจต่างกันสามารถเป็นสื่อกลาง
ระหว่างมนุษย์ ด้วยกัน  ลักษณะของดนตรีสามารถแบ่งได้  2  กลุ่ม  คือ  
    1.  เสียงดนตรีที่เกิดจากการบรรเลงดนตรี  
    2.  เสียงดนตรีที่เกิดจากการร้องเพลง  
   (Marion  Bauer.    1975  :  20-25) 
    ดนตรีเป็นเรื่องของความงดงามทางโสตศิลป์  ที่มนุษย์บรรจงสร้างข้ึนให้มนุษย์
ด้วยกันเองได้ชื่นชมและซาบซึ้งในความงดงามหรือความสุนทรี สุนทรียศาสตร์จึงเข้ามาเก่ียวข้อง 
ในกระบวนการเรียนการสอนดนตรี 
    สุนทรียศาสตร์  (Aesthetics)  เป็นศาสตร์ที่ข้องกับความงดงาม แบ่งแยกได้เป็น
สองสาขา  คือ  ในด้านวิทยาศาสตร์ มุ่งศึกษาองค์ประกอบและปัจจัยต่าง ๆ  ที่มีอิทธิพลต่อการรับรู้
เกี่ยวกับเรื่องของความงดงาม  ส่วนในด้านปรัชญามุ่งศึกษาธรรมชาติของความงาม  กระบวนการ 
ที่น าไปสู่ความซาบซึ้งในความงาม  องค์ประกอบส าคัญ  ได้แก่  สุนทรียวัตถุ  สุนทรียประสบการณ์และ
สุนทรียชาบซึ้ง 
    สุนทรียวัตถุ  (Aesthetic Object)  คือ  ความงาม  หรือคุณลักษณะของศิลปวัตถุ 
ซึ่งสามารถรับรู้ได้ด้วยประสาทสัมผัสทั้งห้า  ในทางดนตรี  ได้แก่  ทางโสตประสาท  คือ  การรับรู้โสต
ศิลป์  สุนทรียวัตถุ  ได้แก่  ศิลปวัตถุอันทรงคุณค่า  โดยได้รับการเลือกสรรและยกย่องให้เป็นผลงาน
อมตะจากนักสุนทรียศาสตร์  หรือผู้ทรงความรู้ในแต่ละสาขาวิชาทางศิลปะ  ในทางดนตรี  ได้แก่  บท
เพลงอมตะอันทรงคุณค่าท้ังหลาย  ที่ได้รับการยกย่องจากนักดนตรี  และผู้ฟังทั่วไป 
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    สุนทรียประสบการณ์  (Aesthetic Experience)  คือ  ประสบการณ์ที่เก่ียวเนื่อง
กับการรับรู้คุณลักษณะของสุนทรียวัตถุ  ซึ่งเป็นกระบวนทางปัญญาเชิงคุณภาพ  ในทางดนตรีโดยทั่วไป  
ได้แก่  การฟังเพลงที่ทรงคูณค่า  โดยผู้ฟังต้องมีพ้ืนฐานความรู้ความเข้าใจเรื่องดนตรีเป็นอย่างดี 
ถึงระดับหนึ่ง  การศึกษาเรื่องราวเกี่ยวกับดนตรีจึงต้องกระท าควบคู่กันไปด้วย  ซึ่งกระบวนการดังกล่าว
เป็นกระบวนการทางปัญญาเชิงปริมาณ 
    สุนทรียซาบซึ้ง  (Aesthetic  Appreciation)  คือ  ประสบการณ์ที่เกิดจาก
ประสบการณ์ทางปัญญาเชิงคุณภาพและการประเมินคุณภาพ  (Valuing)  เป็นผลท าให้ผู้รับรู้เกิดความ
ซาบซึ้งในสุนทรี  หรือความงดงาม  ในทางดนตรี  ได้แก่  ความซาบซึ้งในบทเพลงที่ทรงคุณค่า 
  2.3 ทฤษฎีการแพร่กระจายทางวัฒนธรรม  
   ทฤษฎีการแพร่กระจายทางวัฒนธรรม (The Diffusion Theory of Cultur) เจ้าของ
ทฤษฎีคือราล์ฟ ลินตัน (Ralph Linton ค.ศ. 1893-1953) นักมานุษยวิทยา ชาวอเมริกัน มีเนื้อหา 
ว่าสาระส าคัญของทฤษฎี ทฤษฎีการแพร่กระจายทางวัฒนธรรม เชื่อว่าการเปลี่ยนแปลงทางสังคมเกิด 
จากการแพร่กระจายทางวัฒนธรรม โดยเกิดจากการติดต่อสื่อสารกันระหว่างสังคมที่ต่างวัฒนธรรม 
รวมกันและต่างแพร่กระจายวัฒนธรรมไปสู่กันและกัน เมื่อเกิดการแพร่กระจาย วัฒนธรรมข้ึนแล้ว 
สังคมท่ีเจริญกว่าอาจจะรับวัฒนธรรมบางอย่างของสังคมที่ด้อยกว่าก็ได้ และในท านองเดียวกันสังคมที่ 
ด้อยกว่าอาจจะไม่รับวัฒนธรรมของสังคมที่เจริญกว่าก็ได้ การเปลี่ยนแปลงทางสังคมส่วนใหญ่แล้วเกิด 
จากการแพร่กระจายของวัฒนธรรมจากภายนอกเข้ามา มากกว่าเกิดจากการประดิษฐ์คิดค้นใหม่ข้ึนเอง 
ในสังคม หรือถ้ามีก็มักจะเกิดจากการน าสิ่งใหม่ ๆ จากภายนอกเข้ามาผสมผสานกับของที่มีอยู่ก่อน 
แล้วเป็นของใหม่ ที่ไม่เคยมีมาก่อน จะเห็นได้จากในสังคมอเมริกัน ซึ่งมีศักยภาพในด้านการประดิษฐ์ 
คิดค้นสูง แต่การเปลี่ยนแปลงทางสังคมเกิดข้ึนจากการแพร่กระจายถึงร้อยละ 90 เกิดจากการประดิษฐ์ 
คิดค้นในสังคมเพียงร้อยละ 10 เท่านั้น (สัญญา สัญญาวิวัฒน์. 2536 : 41) 
   การแพร่กระจายทางวัฒนธรรมเป็นปัจจัยที่ผลักดันให้วิถีชีวิตของมนุษย์เปลี่ยนแปลง 
ไปจากเดิม การที่มนุษย์ใช้ชีวิตความเป็นอยู่รวมกันเป็นครอบครัวและสังคม มีการติดต่อสื่อสาร 
แลกเปลี่ยนค้าขาย ท าให้เกิดการซึมซับรับเอาวัฒนธรรมที่ตน ไปสัมผัส ก่อเกิดการแพร่กระจายแล้ว 
เกิดการถ่ายทอดจากสังคมหนึ่งไปยังอีกสังคมหนึ่ง โดยมีนักคิดที่อธิบายถึงการแพร่กระจากทาง 
วัฒนธรรมดังนี้ จ.ีเอลเลียท สมิท (G. Elliot Smith) วิลเลี่ยม เจ. เพอรี่ (William Jerry) และ 
ริเวอร์ส (W.H.R.Rivers) ชาวอังกฤษ (ยศ สันตสมบัติ. 2540 : 25) มีความเห็นว่าอียิปต์ถือเป็น 
จุดก าเนิดอารยธรรมชั้นสูงสุด ที่ท าให้เกิดการแพร่กระจายไปยังชนชาติต่าง ๆ ในโลกด้วยการติดต่อ 
ค้าขายกันท าให้ความรู้ ศิลปะวิทยาการ แพร่กระจายไปภูมิภาคต่าง ๆ ส าหรับ ฟริตซ์ แกรบ (Fritz 
Grab) และวิลเฮล์ม ชมิทธ์ (Wilhelm Schmidt) ชาวเยอรมันและชาวออสเตรีย มีความเห็นว่า จุด
ศูนย์กลางของวัฒนธรรมมิได้มีเพียงจุดเดียวแต่มีหลายจุดแต่ละจุดแพร่กระจายวัฒนธรรม โดยทั้งสอง
กลุ่มมีความเห็นว่ามนุษย์ส่วนใหญ่ในสังคมต่างๆ มักไม่ค่อยมีความคิดสร้างสรรค์ ไม่รู้จักคิดค้นสิ่งใหม่
ของตนเองแต่คอยลอกเลียนแบบผู้อ่ืนเสมอหรือที่เรียกว่าการหยิบยืมทางวัฒนธรรมในขณะที่คล๊าก วิส
เลอร ์(Clark Wissler) อัลเฟรด โคลเบอร ์(Alfred Kroeber) ชาวอเมริกา (นิยพรรณ วรรณศิริ. 2540 : 
99-101) ได้มองว่าวัฒนธรรมจะแพร่กระจาย จากศูนย์กลางหรือจุดก าเนิดไปยังเขตภูมิศาสตร์เดียวกัน 
และยุคสมัยที่ใกล้เคียงกันเท่ากับเกิดการยอมรับในสังคมนั้น การแพร่กระจายทางวัฒนธรรมสามารถไป
ได้ทุกที่ที่ไม่มีอุปสรรคทางภูมิศาสตร์และในที่มนุษย์สามารถเดินทางไปถึง โดยที่คนสามารถสร้าง
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วัฒนธรรมได้ทุกท่ีเพ่ือสนองตอบจ าเป็นขั้นพ้ืนฐานของตน วัฒนธรรมจะแพร่กระจากไปในทุกพ้ืนที่ที่ไม่มี
อุปสรรคทางภูมิศาสตร์ขวางกั้นและไม่จ าเป็นต้องแพร่กระจายในรูปแบบวงกลม การศึกษาการ
แพร่กระจายทางวัฒนธรรมสามารถใช้หลักวิธีการได้ดังนี้ 
    1) หลักภูมิศาสตร์ แกะรอยพ้ืนที่ดูสถานที่อาณาเขตรอยต่อทางวัฒนธรรม 
ซึ่งจะเกิดวัฒนธรรมแบบผสมผสาน 
    2) ใช้ประวัติศาสตร์สืบค้น ช่วยให้รู้ความเป็นมาและสนับสนุนการตีความ 
    3) การขุดค้นทางโบราณคดี เพ่ือให้สิ่งที่เป็นรูปธรรมที่ชัดเจน สามารถบอกถึง 
พฤติกรรมของคนหรือผู้สร้าง และเรื่องราวในยุคสมัยนนั้ ได้ดี 
    4) ดูวิวัฒนาการของวัฒนธรรม ว่ามีข้ันตอนและการเติบโตเป็นมาอย่างไรวิธีการ 
ทั้ง 4 หลักสามารถน ามาศึกษาการแพร่กระจากทางวัฒนธรรมจะท าให้ทราบถึง ความเป็นมาของ 
วัฒนธรรมเดียวกันหรือไม่ และวัฒนธรรมใดเป็นแม่บทของอีกวัฒนธรรมหนึ่งเพ่ือหาวัฒนธรรมต้น 
ก าเนิด 
   นอกจากนี้ นิยมพรรณ วรรณศิริ (2540 : 39) กล่าวถึงหลักการแพร่กระจายทาง 
วัฒนธรรมว่าเกิดจากปัจจัยต่าง ๆ ดังนี้ 
    1) ปัจจัยทางภูมิศาสตร์ ต้องไม่มีอุปสรรคทางภูมิศาสตร์ ขวางกั้น เพราะสภาพ 
ภูมิศาสตร์เป็นตัวก าเนิดเส้นทางการเดินทางมนุษย์ที่จะน าวัฒนธรรมติดตัวไปเผยแพร่ยังพ้ืนที่ต่าง ๆ 
    2) ปัจจัยทางเศรษฐกิจ เกิดจากปัญหาความยากจน ความไม่พอเพียงต่อการยัง 
ชีพท าให้มนุษย์ต้องแสวงหาโอกาสทางเศรษฐกิจ ที่ดีกว่า เพ่ือความอยู่รอด 
    3) ปัจจัยทางสังคม มีการแลกเปลี่ยนวิธีการ พฤติกรรม และความรู้ใหม่ 
จากการไปศึกษายังต่างถ่ิน หรือรู้จักแต่งงานกับคนต่างวัฒนธรรมและการอพยพย้ายถิ่นที่อยู่ 
    4) ปัจจัยทางวัฒนธรรม เป็นปัจจัยที่เอื้อต่อการแพร่กระจายทางวัฒนธรรม 
เพราะการมีถนนหรือระบบขนส่งที่ดี ท าให้มีการติดต่อสื่อสาร ค้าขายแลกเปลี่ยนช่วยให้การ 
แพร่กระจายทางวัฒนธรรมเป็นได้ได้รวดเร็ว 
   สรุป การแพร่กระจายทางวัฒนธรรมเกิดข้ึนได้จากปัจจัยต่าง ๆ เป็นตัวกระตุ้นและ 
เป็นแรงผลัดดันที่ท าให้เกิดการอพยพย้ายถิ่นอยู่ของมนุษย์และความเป็นความเชื่อทางวัฒนธรรมติด 
ตัวไปเผยแพร่ในชุมชนท้องถิ่นนั้น ๆ หรือแลกเปลี่ยนค้าขายท าให้วัฒนธรรมเกิดการหลั่งไหลและ 
ผสมผสานเชื่อมโยงเข้าด้วยกัน จนเป็นวัฒนธรรมที่ยอมรับและเข้มแข็งทางวัฒนธรรม ปัจจัยหลายด้าน 
เช่น ปัจจัยทางภูมิศาสตร์ ปัจจัยทางเศรษฐกิจ ปัจจัยทางสังคม และปัจจัยทางวัฒนธรรม 
 
งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
 
 1. งานวิจัยในประเทศ 
  จิราภรณ วุฒิพันธุ ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง ฟอนผูไทย พบว่า ฟอนผู้ไทยเพ่ิง 
ก่อก าเนิดข้ึนอยางเปนระบบเมื่อไมนามานี้เอง เดิมจะเปนการฟอนเลนกันในงานเทศกาลตางๆ ของหมู 
บานเทานั้นเครื่องดนตรีที่ใชบรรเลงประกอบการฟอนผูไทยมี ดังนี้ ในยุคแรกท่ีมีการฟอนผูไทยอยางไม
เปนระบบนั้น เครื่องดนตรีที่ใชประกอบคือ กลองตุม ป ฉิ่ง ฉาบ แคน พิณ กับ เทานั้น ตอมาเม่ือมีการ 
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รองร าประกอบก็มีโปงลางเขามาผสมดวย ปก็หายไป มีโหวดเขามาแทนจนกลายเปนวงโปงลาง เพราะ
นอกจากจะมีการฟอนผูไทยแลวชาวบานยังมีการฟอนที่เปนจังหวะเซิ้งตางๆ เครื่องดนตรีที่ใชในปจจุบัน
มี กลองตุม โปงลาง พิณ แคน กลองหาง โหวด และเครื่องก ากับจังหวะ ไดแก ฉิ่ง ฉาบ กรับ ไห 
  พระมหาชาญยุทธ สุทิพย์ (2552 : 91-93) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง การสืบสานขนบธรรมเนียม
ประเพณีของชาวผู้ไทย เพ่ือการเสริมสร้างความเข้มแข็ง ของชุมชนในจังหวัดกาฬสินธุ์ พบว่า การแต่ง
กายของชาวผู้ไทยจากอดีตถึงปัจจุบัน ได้มีการสืบสานและส่งเสริมจนเป็นวัฒนธรรมที่ดีงามของชาวผู้
ไทย โดยชาวบ้านแต่งกายตามวัน เช่น วันธรรมดาชาวบ้านแต่งกายตามปกติทั่วไป แต่ในวันศุกร์ชาวบ้าน
ไม่ว่าเด็กหรือผู้ใหญ่ ทุกวัย แต่งกายตามแบบผู้ไทยซึ่งถือว่าเป็นการสืบสานวัฒนธรรมการแต่งกายแบบผู้
ไทยนี้ไว้ ให้ลูกหลานได้เห็นความส าคัญและเป็นเอกลักษณ์โดดเด่นของชาวผู้ไทย 
  ภิญโญ ภู่เทศ (2555 : 166-169) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง ดนตรีในวิถีชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์ลาว
แห่งลุ่มน้ าเจ้าพระยา พบว่า กลุ่มชนชาติพันธุ์ลาวที่พบว่ายังคงมีวัฒนธรรมดนตรีได้อพยพโยกยายถิ่น
ฐานจากลุ่มแม่น้ าโขงสู่ลุ่มแม่น้ าเจ้าพระยาตั้งแต่สมัยกรุงธนบุรี  ได ้แก่  ลาวทรงด า  และลาวเวียง  
สาเหตุที่ชาวลาวอพยพยายถิ่นมาอยู่ในประเทศไทย  เพราะถูกกองทัพไทยกวาดต้อนเข้ามาเนื่องจาก
พ่ายแพ้ในการรบมากกว่าการอพยพเข้ามาเองส่วนชาวลาวท่ีอพยพมาพ่ึงพระบรมโพธิสมภารมักจะเป็น
เจ้านายและเชื้อพระวงศ์ซึ่งมีจ านวนน้อยมาก และบทบาทหน้าที่ของดนตรีที่มีต่อวิถีชีวิตของกลุ่มชาติ
พันธุ์ลาว  พบว่า  ดนตรีมีบทบาทต่อวิถีชีวิตชาวลาวลุ่มน้ าเจ้าพระยามาก่อน  เนื่องจากดนตรีเป็นเครื่อง
ผ่อนคลายในยามว่างของชาวลาวลุ่มน้ าเจ ้าพระยา  โดยมีการพบปะเล่นดนตรีกันในยามค่ าเสมอๆ  ส่วน
การเล่นดนตรีนั้นเป็นการเล่นที่แฝงไว้ด ้วยความบันเทิง  การอบรมสั่งสอนขนบจารีตประเพณี  ศาสนา  
การรวมกลุ่มทางสังคม  และการผ่อนคลายความกดดันของหนุ่มสาวจากจารีตที่เคร่งครัด  ทั้งยังเป็น
ส่วนหนึ่งของการตอบสนองระบบความเชื่อเรื่องผี  โดยดนตรีท าหน้าที่คลายเครื่องบรรณาการชั้นเยี่ยม
ในการเซ่นสรวงบูชาผีฟ้าหรือผีบรรพบุรุษ  และประการส าคัญท่ีสุดพบว่า  ดนตรีเป็นการละเล่นที่
สอดแทรกอยู่ในงานประเพณีต่าง ๆ ของชาวลาวลุ่มน้ าเจ้าพระยาในทุกโอกาส 
  รัตนนันท์ ยงยันต์ (2548 : 82-90) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง การศึกษาการล าผู้ไทยในจังหวัด
กาฬสินธุ์  พบว่า ในปัจจุบันการล าผู้ไทยใช้ในการเกี้ยวสาว ค่อย ๆ เลือนหายไป เพราะในสังคมปัจจุบัน
ได้เปิดโอกาสให้วัยรุ่นพบปะกันมากขึ้น รวมทั้งเทคโนโลยีที่ทันสมัยขึ้นด้วย การล าผู้ไทยในปัจจุบัน จึง
เหลือเฉพาะล าที่เหมือนกับล าทางยาว ทางสั้นของชาวไทยอีสาน แต่ยังคงรักษาเอกลักษณ์การใช้ภาษา
ในการล า และการสอดแทรกค าพูดที่เป็นสร้อย 
  วาสนา  ซึ่งรัมย์ (2552 : บทคัดย่อ) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง ดนตรีผู้ไทยบ้านโพนสวาง อ าเภอ
เขาวง จังหวัดกาฬสินธุ์ พบว่า วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทยเป็นการสืบต่อกันมาตั้งแต่บรรพบุรุษจนถึง 
ปัจจุบัน ดนตรีผู้ไทยแบ่งออกได้เป็น 3 ระยะ ระยะแรก ดนตรีผู้ไทยมี แคน พิณ ซอ และปี่ 
โดยด าเนินการเล่นในพิธีกรรม ระยะท่ีสอง ดนตรีผู้ไทย เริ่มมี ฉิ่ง ฉาบ มาประกอบจังหวะ และเกิด 
การเรียนรู้น ากลุ่มล าแคนมาสร้างเป็นท านองกลอนล า และจังหวะเริ่มมีการสร้างความไพเราะ และ 
ชัดเจนมากยิ่งข้ึน มีการประยุกต์ท านองดนตรี ระยะที่สาม ปัจจุบันดนตรีผู้ไทย มีการประยุกต์ และ 
ตั้งเป็นวงดนตรี เป็นอาชีพ น าเสนอรูปแบบการแสดงที่หลากหลายมากยิ่งขึ้น ประยุกต์วัฒนธรรมอื่น 
เข้ามาผสมผสาน รูปแบบการเรียนรู้ดนตรีผู้ไทย ไม่มีกฎเกณฑ์ตายตัว และไม่มีสถานที่การสอนที่ 
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ชัดเจน ขึ้นอยู่กับการถ่ายทอดของผู้อาวุโสในหมู่บ้าน และความสนใจ ความถนัด ความสามารถ 
ในการเล่นดนตรีของผู้เล่นเป็นส าคัญ การประดิษฐ์เครื่องดนตรีจะใช้วัสดุ อุปกรณ์ที่มีในท้องถิ่น 
เป็นหลักส าคัญตามหลักภูมิศาสตร์ ในปัจจุบัน เครื่องดนตรีบางชนิด ไม่ได้ประดิษฐ์เอง แต่เป็นการ 
ซื้อจากที่อ่ืน หรือเป็นการดัดแปลง ชุมชนชาวผู้ไทยที่ยังคงอนุรักษ์วัฒนธรรมไว้ได้เป็นอย่างดี 
ซึ่งเป็นวิถีชีวิตขนบธรรมเนียมประเพณีที่เก่าแก่สืบทอดมาแต่โบราณ ตามความเชื่อของชาวผู้ไทยนั้น 
จะมีเรื่องของผีบรรพบุรุษเข้ามาเก่ียวข้องในด้านพิธีกรรมการเลี้ยงผีบรรพบุรุษของชาวผู้ไทย ซึ่งใน 
ปัจจุบันการอนุรักษ์วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย มีเพียงกลุ่มผู้สนใจ ประกอบด้วย ผู้สูงอายุและคน 
รุ่นใหม่เข้ามาเพียงเล็กน้อยเท่านั้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งกลุ่มชาวผู้ไทยที่เป็นคนรุ่นใหม่ที่ให้ความส าคัญ 
กับดนตรีผู้ไทยลดลง ตลอดจนความนิยมลดลง ท าให้มีแนวโน้มว่าจะสูญหายไปตามคนรุ่นเก่า 
  บทเพลงดนตรีผู้ไทยแบ่งออกเป็น 2 ประเภท คือประเภทเพลงบรรเลง และประเภท 
เพลงร้องหรือล า เพลงบรรเลงเป็นบทเพลงที่สืบทอดต่อกันมาตั้งแต่สมัยโบราณ ซึ่งไม่ปรากฏนาม 
ผู้ประพันธ์ บทเพลงมีท่วงท านองและลีลาที่ไม่มีความแตกต่างกันมากนัก เป็นการบรรเลงในลักษณะ 
การซ้ าทวนท านอง และวนไปวนมาเรื่อย ๆ ในบางครั้งอาจจะบรรเลงติดต่อกันเป็นเวลานาน ๆ หรือ 
บรรเลงเป็นช่วง ๆ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับนักดนตรีเป็นส าคัญดนตรีผู้ไทยมีเครื่องดนตรีหลายชนิดซึ่งล้วน 
แล้วแต่เป็นเครื่องดนตรีที่เก่าแก่ที่ชาวผู้ไทยใช้บรรเลงในโอกาสต่าง ๆ เช่น บรรเลงเพื่อความ 
สนุกสนานรื่นเริงหรือบรรเลงเพ่ือใช้ประกอบพิธีกรรม เครื่องดนตรีชาวผู้ไทยแบ่งออกได้ 4 ประเภท 
คือ ดีด สี ตี เป่า เครื่องดนตรีประเภทด าเนินท านอง ที่ใช้มีเครื่องดนตรีอยู่สี่ชนิดด้วยกันคือ แคน 
ปี่ผู้ไทย กระจับปี่ และซอ โดยท านองของแคนจะเป็นท านองหลัก ปี่ผู้ไทย กระจับปี่ และซอจะคอย 
สอดประสานท านองของแคน 
  ศิริวรรณ  แก้งเพงกอ (2551 :  บทคัดย่อ ) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง ภูมิปัญญาพ้ืนบ้านเพ่ือสืบ
สานและพัฒนารูปแบบการแสดงดนตรีของชาวผู้ไทยจังหวัดกาฬสินธุ์ พบว่า  ชาวผู้ไทยจังหวัดกาฬสินธุ์
มีเครื่องดนตรีทั้งประเภทดีด สี ตี เป่าระบบเสียงใช้เทียบกับ “ลายแคน” หรือ “ทาง” ของแคน คือ 
“ทางผู้ไทยน้อย” และ “ทางผู้ไทยใหญ่” ในอดีตชาวผู้ไทยคิดประดิษฐ์เครื่องดนตรีขึ้นเองโดยมีรูปแบบ
ง่าย ๆ มีเสียงตามธรรมชาติและมีเสียงเบาประกอบกับล าผู้ไทยซึ่งเรียกว่า “วงปี่แคน” การบรรเลงผสม
วงไม่มีกฏเกณฑ์ตายตัวขึ้นอยู่กับความพอใจของผู้บรรเลง บรรเลงด้วยลายดั้งเดิมท่ีมีมาแต่โบราณ เมื่อมี
ความเจริญแทรกซึมเข้ามา และปัจจุบันการตั้งระบบเสียงหรือเทียบเสียงดนตรีเป็นแบบแผนและมี
หลักเกณฑ์นอกจากชาวผู้ไทยจะได้น าเอาโน้ตดนตรีสากลเข้ามาใช้แล้ว ยังได้น าเอาอุปกรณ์ตั้งเสียง
สมัยใหม่มาใช้ในการตั้งระบบเสียงดนตรี รวมทั้งได้ให้ผู้มีความรู้ด้านดนตรีและระบบเสียงเข้ามาช่วย 
ควบคุมและดูแล ตลอดจนมีอุปกรณ์เครื่องเสียงที่ทันสมัยเข้ามาช่วยเพื่อให้เสียงดนตรีผสมผสาน 
กันได้ไพเราะ แต่เครื่องดนตรียังคงตั้งระบบเสียงกับ “ลายแคน” หรือ “ทาง” ของเพลงแคน 
เป็นหลัก การน าเอาเครื่องดนตรีเข้ามาบรรเลงผสมวงเพ่ิมมากข้ึน ซึ่งมีทั้งเครื่องดนตรี 
ที่คิดประดิษฐ์ดัดแปลงสร้างสรรค์ขึ้นเอง  
  สุภิตา ไชยสวาสดิ์ (2542 : 48-69) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง การผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม
ของชาวผู้ไทยกับชาวไทยลาวศึกษากรณีบ้านค าก้ัง ต าบลเหล่าใหญ่ อ าเภอกุฉินารายณ์ จังหวัดกาฬสินธุ์ 
พบว่า ชาวผู้ไทยใช้ภาษาผู้ไทยเป็นภาษาหลักในการสื่อสารในชีวิตประจ าวันทั้งภายในหมู่บ้านและ
หมู่บ้านชาวผู้ไทยใกล้เคียง แต่ไม่มีภาษาเขียน ปัจจุบันชาวผู้ไทยได้ติดต่อกับชาวไทยลาว ท าให้มีการ
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เปลี่ยนค าบางค าและพยัญชนะต้นบางตัวให้เหมือนชาวไทยลาว แต่ภาษาผู้ไทยมีลักษณะเฉพาะตนหลาย
อย่างทั้งในด้านระดับเสียงและระดับค า 
  อมรินทร์ แรงเพ็ชร (2545 : 179-187) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง วงปี่ไม้แมนดนตรีในพิธีเสนของ 
ชาวลาวโซ่งในอ าเภอเขาย้อย จังหวัดเพชรบุรี มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาถึงประวัติพัฒนาการ 
และองค์ประกอบทางดนตรีของวงปี่ไม้แมน และบทบาทหน้าที่ของวงปี่ไม้แมนที่มีต่อพิธีเสน 
และต่อสังคมชาวลาวโซ่ง ตลอดจนการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมที่มีผลกระทบ 
ต่อวงปี่ไม้แมนซึ่งเป็นดนตรีในพิธีเสนของชาวลาวโซ่งในอ าเภอเขาย้อย จังหวัดเพชรบุรี การศึกษา 
ครั้งนี้เป็นการศึกษาวิจัยเชิงมานุษยวิทยาการดนตรี ผลการศึกษาพบว่า วงปี่ไม้แมนเป็นดนตรี 
ใช้บรรเลงประกอบพิธีเสน ซึ่งเป็นพิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับการนับถือผีมดของชาวลาวโซ่งในอ าเภอ 
เขาย้อย จังหวัดเพชรบุรี ที่ได้สืบทอดกันมาตั้งแต่บรรพบุรุษ และยังคงผูกพันอยู่กับวิถีชีวิต 
ของชาวลาวโซ่ง จนถึงปัจจุบัน วงปี่ไม้แมนประกอบด้วยเครื่องดนตรีประเภทเครื่องเป่าเท่านั้น 
ไม่มีเครื่องจังหวะ หรือเครื่องดนตรีอื่น ๆ ประกอบ ในขณะที่บรรเลงมีการขับบทสวด 
ของหมอมดควบคู่ไปด้วย ความหมายในเชิงพิธีกรรม วงปี่ไม้แมนถูกใช้เป็นเครื่องมือในการสื่อสารกับผี
ในพิธีเสน เพื่อก่อให้เกิดความศรัทธาและความเชื่อม่ันในความส าเร็จของการ 
ท าพิธีเสน ซึ่งพิธีกรรมดังกล่าวมีบทบาทหน้าที่ในการตอบสนองความต้องการพ้ืนฐานทางด้าน 
ความมั่นคงทางจิตใจต่อชาวลาวโซ่ง เป็นเครื่องมือในการปลูกฝังจริยธรรม ทั้งในระดับปัจเจก 
บุคคลและระดับสังคม และเป็นสัญลักษณ์ในการแสดงชนชั้นทางสังคมของชาวลาวโซ่ง บทบาท 
หน้าที่ที่กล่าวมาได้ก่อให้เกิดความเป็นระเบียบเรียบร้อย และความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของ 
สังคมลาวโซ่งภายใต้การนับถือผีเดียวกัน  
 2. งานวิจัยต่างประเทศ 
  โคลวิน (Colvin. 1992 : 2453-A) ได้ท าการวิจัยเรื่อง การศึกษาองค์ประกอบที่ 
สัมพันธ์กับความส าเร็จของการสอนเปียโน โดยการค้นหาองค์ประกอบที่สัมพันธ์กับความส าเร็จ 
ของการเรียนเปียโนและหาแนวทางในการสนับสนุนการเรียนวิชาเปียโนของนักเรียนในอนาคต 
ซึ่งผลการวิจัยพบว่าองค์ประกอบที่มีความสัมพันธ์ต่อการเรียนเปียโน คือ มีกระบวนการเรียน 
การสอนที่ด ีมีการให้ค าชมเชยหลังการแสดงทุกครั้งและในการจัดการเรียนการสอนต้องมีความ 
สมดุล ซึ่งแนวทางในการจัดการเรียนการสอนก็คือ ควรให้ความสนใจในการเตรียมการ ในการจัด 
กระบวนการเรียนการสอนให้ค าติชมที่ตรงไปตรงมา จัดบทเรียนพิเศษเพ่ือเสริมบทเรียนทุก 
สัปดาห์และควรมีการฝึกอบรมครูเพิ่มเติม 
  แกม (Gamm. 1992 : 2454-A) ได้ท าการวิจัยเรื่อง ลักษณะและการวัดผลการสอน 
ดนตรี โดยการค้นหาแนวคิดว่าด้วยการสอนวิชาดนตรีของผู้ควบคุมวงดนตรีและหาแนวทางใน 
การพัฒนาเครื่องมือที่ใช้วัดมาตรฐานการสอนดนตรี ซึ่งจากการวิจัย พบว่า การสอนที่ท าให้ 
นักเรียนประสบผลส าเร็จในการเรียนดนตรี ได้แก่ การสอนที่ยึดนักเรียนเป็นศูนย์กลาง การสอน 
ที่ยึดเนื้อหาวิชาและผู้เรียนเป็นหลัก การสอนที่ยึดงานกิจกรรมเป็นหลัก การสอนที่ยึดการแสดง 
ดนตรีเป็นหลัก การสอนที่ยึดความร่วมมือเป็นหลัก การสอนที่ยึดพื้นฐานแนวคิดเป็นหลัก 
การสอนที่ยึดเฉพาะเนื้อหา การสอนที่ครูสอนน้อยที่สุด การสอนที่แสวงหาความรู้ และการสอน 
ที่ไม่ก าหนดทิศทาง 
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  คิง (King. 1992 : 2454-A) ได้ท าการวิจัยเรื่อง ความสัมพันธ์ของการปฏิรูป 
หลักสูตรกับการมีส่วนร่วมของชั้นเรียนวิชาดนตรีในรัฐเวอร์จิเนีย ปี 1979-1988 ผลการวิจัยพบว่า 
ความสัมพันธ์ระหว่างการปฏิรูปหลักสูตรวิชาดนตรีกับการมีส่วนร่วมของชั้นเรียนวิชาดนตรีใน 
โรงเรียนศึกษานั้นมีความสลับซับซ้อนมาก แต่การลงทะเบียนเรียนวิชาดนตรีลดลง ซึ่งการลดลง 
ของจ านวนผู้เรียนอาจมาจากการรณรงค์ให้มีการเรียนวิชาพ้ืนฐาน แต่อย่างไรก็ตามหน่วยงานของ 
รัฐได้คงไว้ในจ านวนผู้เรียวิชาดนตรี โดยได้กระท าหลาย ๆ วิธี โรงเรียนบางแห่งได้เพ่ิมครูสอน 
ดนตรี บางแห่งเปิดสอนเครื่องดนตรีหลายประเภท ผลการวิจัยแสดงให้เห็นว่ามีความแตกต่าง 
อย่างเห็นได้ชัดระหว่างการให้การสนับสนุนกับการจัดความส าคัญของวิชา ดังจะเห็นได้ว่ารัฐบาล 
ได้ให้การสนับสนุนในเรื่องการปฏิรูปหลักสูตรตลอดทั้งความรับผิดชอบหลาย ๆ ด้าน จ านวน 
ผู้เรียนวิชาดนตรีกลับลดลงในช่วงปี 1979-1988 
  คิม (Kim. 1996 : 507-A) ศึกษาเกี่ยวกับการสอนดนตรีประยุกต์ควรจะเป็นการ 
สร้างนักดนตรีที่ดี ผู้ซึ่งไม่เพียงเล่นดนตรีได้อย่างมีเทคนิคถูกวิธีเท่านั้น แต่ยังสามารถเล่นได้อย่าง 
ไพเราะเพราะพริ้งแบบดนตรีอีกด้วย อย่างไรก็ตามการสอนดนตรีประยุกต์ในปัจจุบันนั้นบ่อยครั้ง 
จะเน้นการสอนเทคนิควิธีการเพียงอย่างเดียวมากกว่าการสอนให้เข้าใจ ซึ่งการสอนแบบเป็น 
วิชาการนั้นไปสู่ความสามารถทางดนตรีที่จ ากัดของนักเรียนการศึกษานี้ พยายามที่จะแสดงให้เห็น 
ถึงแนวทางที่เป็นไปได้ที่จะส่งเสริมการสอนดนตรีประยุกต์ในปัจจุบัน แนวทางหรือพาหนะ 
ที่น ามาใช้ในการเตรียมภูมิหลังทางทฤษฎีและประวัติของดนตรีที่กล่าวถึงนั้นก็คือ เทคโนโลยี 
คอมพิวเตอร์ ผลการศึกษาพบว่า นักเรียนที่เข้าร่วมทดลองดูเหมือนจะได้รับความรู้ทางดนตรีที่ 
ตนเองเล่น โดยใช้โปรแกรม และสามารถที่จะเชื่อมโยงการสอนทางทฤษฎีและประวัติเข้ากับ 
ดนตรีได้ ยิ่งไปกว่านั้นกระบวนการใช้คอมพิวเตอร์ดูเหมือนว่าจะช่วยกระตุ้นนักเรียนเหล่านี้ศึกษา 
หาความรู้ทางดนตรีที่ถูกเพิกเฉยในบทเรียนของเขาด้วยเหมือนกัน ครูของนักเรียนเหล่านี้ยังแสดง 
ให้เห็นถึงปฏิกิริยาตอบสนองทางบวกต่อการสอนทฤษฎีและประวัติดนตรี โดยใช้คอมพิวเตอร์ 
ช่วยแม้ว่าพวกเขาจะแสดงให้เห็นถึงความกล้าที่พวกเขาขาดเครื่องมือและขาดการฝึกการใช้ 
คอมพิวเตอร์ การศึกษานี้ชี้ให้เกิดการพัฒนาศักยภาพที่เหลือเชื่อในเรื่องของแรงจูงใจและ 
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักเรียนในการเรียนรู้ทางดนตรี 
  คลินเจอร์ (Klinger. 1996 : 1987-A) มหาวิทยาลัยวอร์ชิงตัน ได้ศึกษาเกี่ยวกับ 
ประวัติความเป็นมา วัฒนธรรม และการศึกษาดนตรี ของครูผู้สอนดนตรีจากวัฒนธรรมต่าง ๆ 
ในระดับประถมศึกษา จนกลายเป็นข้อวิจารณ์ของครูผู้สอนวัฒนธรรมอื่น ๆ จุดมุ่งหมายของ 
การศึกษา เพ่ือศึกษาประวัติความเป็นมาของการดนตรีโลกจากวัฒนธรรม การศึกษารวบรวม 
ข้อมูลโดยการสังเกต 3 ปี โดยการสังเกต การสัมภาษณ์ เป็นสื่อและเอกสารที่เกี่ยวข้องทั้งสอง 
โครงการระบบวัฒนธรรมที่หลากหลายในหลักสูตร คือการทดสอบ ผลจากการศึกษาเก่ียวกับ 
บทบาทในการสอน ได้อธิบายอย่างเปิดเผยในชั้นเรียนระดับประถมศึกษา พบว่าครูออกแบบ 
หลักสูตรการศึกษาดนตรีจากวัฒนธรรมต่าง ๆ ครูได้เลือกเรียนจุดเริ่มต้นของดนตรี คือ วัฒนธรรม 
ครูควรเตรียมความสนุกและความหมายที่สมบูรณ์ส าหรับนักเรียน ครูบางคนไม่เข้าใจถ่องแท้ใน 
บทบาทของครูส าหรับการสอนดนตรี 
  ลอริ่ง (Loring. 1996 : 1534-A) ได้ศึกษาความแตกต่างของความตั้งใจ ความเชื่อ 
และความรู้สึกของนักศึกษาวิชาเอกการประถมศึกษา 2 กลุ่ม ที่เรียนวิชาดนตรีศึกษา 2 วิธี กลุ่ม 
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แรกเรียนรายวิชาดนตรีพื้นฐานส าหรับครู จ านวน 103 คน และกลุ่มที่ 2 เรียนวิธีการสอนดนตรี 
จ านวน 93 คน โดยนักเรียนทั้ง 2 กลุ่ม มีความแตกต่างอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติใน 3 ด้าน ดังนี้ 
1) นักศึกษาที่เรียนวิธีสอนดนตรี มีความตั้งใจในการใช้กิจกรรมดนตรีบ่อยมากกว่านักศึกษาท่ี 
เรียนวิชาดนตรีพื้นฐาน 2) นักศึกษาที่เรียนวิธีสอนดนตรี มีความเชื่อเก่ียวกับทักษะทางดนตรี 
ความรู้เกี่ยวกับดนตรีมากกว่าอีกนักศึกษากลุ่มหนึ่ง 3) นักศึกษาที่เรียนวิธีสอนดนตรี มีความรู้สึก 
ทางบวกต่อความสามารถในการจัดดนตรีในห้องเรียนมากกว่านักศึกษาอีกกลุ่มหนึ่ง 
  ศูนย์กลางแนวลาวสร้างชาติ (2548 : ไม่มีเลขหน้า) ได้วิจัยบรรดาชนเผ่าใน สปป.ลาว 
และจัดพิมพ์เผยแพร่ มีเนื้อหาดังนี้ ในการจัดหมวดหมู่ของกลุ่มชาติพันธุ์ หรือชนเผ่า โดยอาศัย 
หลักเกณฑ์ 3 ประการดังนี้คือ หลักเกณฑ์ด้านภาษาท่ีใช้ หลักเกณฑ์ด้านประวัติความเป็นมาหลักเกณฑ์
ด้านฮีตคองประเพณีและวัฒนธรรม กลุ่มชนเผ่าในลาวแบ่งตามลักษณะที่อยู่อาศัย แบ่งเป็น 3 กลุ่มใหญ่ 
คือ 1) กลุ่มลาวสูง 2) กลุ่มลาวเทิง และ 3) กลุ่มลาวลุ่ม กลุ่มชนเผ่าแบ่งตามหมวด ตระกูลภาษาได้ 4 
ตระกูลภาษา ได้แก่ ตระกูลภาษาลาวไต มี 8 ชนเผ่า ตระกูลภาษามอญขะแมร์ มี 32 ชนเผ่า ตระกูล
ภาษาจีน ธิเบต มี 7 ชนเผ่า และ ตระกูลภาษาม้งอ้ิวเมี้ยนมี 2 ชนเผ่า 
  สถาบันค้นคว้าชนเผ่าและศาสนา (2552 : บทคัดย่อ) ของประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว ได้ศึกษาเรื่องความรู้ชนเผ่าในลาว ไดข้้อสรุปกลุ่มชนเผ่าแบ่งตามตระกูล
ภาษาได้ดังนี้ คือ  
   1) ชนเผ่าภาษา ลาว-ไต มีพลเมืองตั้งอยู่โดยรอบประเทศในแขวงต่าง ๆ ดังนี้ เผ่าลาว 
ผู้ไทย ไต ไทยเบิ้ง ลื้อ ยอม ยั้ง(อยู่ทางตอนเหนือเรียกว่า เยิ้ย) และ แซก  
   2) ชนเผ่าภาษามอญ-เขมร ได้แก่ มะกอง ตีล กะตาง ตะโอ้ย กือมุ ปรัย ผ่อง แท่ม เอีอ
ดู บิด ละเนด สานตาว ตรี ส่วย กะตู แงะ อาลัก เตรียง ยรุ ยะเหิม โอย ขะแม และ ชิงนูม  
   3) ชนเผ่าภาษาม้ง-เมี้ยน ได้แก ่ม้ง อีวเนียม  
   4) ชนเผ่าพูดภาษาจีน-ทิเบต พูน้อย อาถา ลาหู สีลา ธายี และ โลโล  
  หยาง (Yang. 2002 : abstract) การศึกษาพบว่าไดสุ คือชาติพันธุ์หนึ่งของชนชาติจีน 
เป็นชนกลุ่มใหญ่ที่อาศัยอยู่ในซีฉวนปันนา ไดสุได้ปกครองตนเองและเคฮอง จิงปอสุ-ไดสุ อยู่ทาง
ตะวันตกตอนใต้ของยูนนานในประเทศจีน เขาได้แยกตัวออกจากตอนใต้ของทวีปเอเชียรวมทั้งประเทศ
ไทย เวียดนาม และลาว วัฒนธรรมของชาวไดเลื่อมใส คือ ธรรมยุตนิกายของศาสนาพุทธ ชาวไดได้
ฝึกฝนพิธีกรรมทางศาสนาเท่า ๆ กับงานฉลองเวอสิกะ และสานกาน เนื่องจากเหตุผลทางสภาพ
เศรษฐกิจส่วนใหญ่ของการประกอบพิธีกรรม และงานฉลองนี้ได้เปลี่ยนแปลงเป็นกิจกรรมของโลกไป
แล้ว อย่างไรก็ตาม ยังคงเป็นสิ่งที่รอดมาได้คือศาสนาอย่างเดียวเท่านั้น และเต็มไปด้วยเนื้อหาของ
ขนบธรรมเนียมประเพณีดนตรีที่ได้ถูกรักษาไว้อย่างดี ผลที่ได้จากวิทยานิพนธ์นี้ ประกอบด้วย 1) สรุปผล
เชิงพรรณนาเกี่ยวกับประสบการณ์ท างานภาคสนามและรัฐที่ใช้ในการวิจัยในพ้ืนที่ของสาขาวิชาที่เรียน 
2) การพรรณนาเกี่ยวกับชาติพันธุ์และขนบธรรมเนียมประเพณีของงานฉลองได 3) การวิเคราะห์บท
ดนตรีและลักษณะพิเศษของงานฉลองเวอสิกะ 4) อภิปรายความสัมพันธ์ของประวัติประเพณีพ้ืนเมือง
และประเพณีของคนในสมัยโบราณ 5) การค้นพบข้อเท็จจริงของความสัมพันธ์ประเพณีดนตรีของชน
กลุ่มน้อย คือ แบลน คีน และอาแคน อภิปรายถึงการถ่ายทอดดนตรีพ้ืนฐานของชาวได้เกี่ยวกับชาวพุทธ
และการผสมผสานความเป็นเอกลักษณ์ของมันเอง 6) วิเคราะห์ขบวนการและองค์ประกอบของการ
เปลี่ยนแปลงประวัติศาสตร์ภูมิศาสตร์ กับการยึดติดประเพณีของชาวพุทธในประเทศพม่าสมัยเก่ากับ
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สภาพเศรษฐกิจในปัจจุบันที่ยึดติดกับประเพณีพ้ืนบ้านของไทย และ 7) อภิปรายแนวทางการใช้ความ
พยามยามของประเพณีพ้ืนบ้าน เวอสิกา โดยสังคมร่วมสมัยและสภาพเศรษฐกิจสมัยใหม่ 
  ทองค า อ่อนมะนีสอน (2541 : 29) ได้ศึกษาความเป็นมาของล าสีพันดอน ล าโสม 
เพ่ือรวบรวมกลอนล า ที่เกิดจากนักประพันธ์ในแขวงจ าปาสักซ่ึงเป็นดินแดนทางใต้สุดของประเทศ 
สปป. ลาว เป็นแขวงที่อุดมสมบูรณ์ไปด้วยข้าวในนาปลาในน้ า ห้วยน้ าล าคลอง ป่าไม้สวยสดงดงาม 
มีตาดดอนพะแพง ตาดหลี่ผี เป็นแหล่งอารยะธรรมรุ่งเรือง มีโบราณสถานวัดพู จ าปาสัก ซึ่งองค์การ
ยูเนสโกประกาศให้เป็นมรดกโลก กลอนล าสีพันดอน กลอนล าโสม เป็นวัฒนธรรมพื้นบ้าน ท้องถิ่นที่มี
เนื้อร้องท านองที่ฝังอยู่ในใจของชาวลาวทั่วประเทศ ในสมัยที่ชาวลาวต่อสู้กู้ชาติต่อต้านพวก ฝรั่งและ
จักรพรรดิอเมริกาได้จัดตั้งหน่วยศิลปวัฒนธรรมขับล าขึ้นในแต่ละท้องถิ่น เรียกว่า “หมอล าต่อต้าน” 
หรือ “หมอล ากู้ชาติ”โดยน าเสนอหัวข้อต่างๆ ดังนี้ ประวัติแขวงจ าปาสัก ความเป็นมาของล าสีพันดอน 
วรรณกรรมพ้ืนเมือง แหล่งก าเนิดของล าสีพันดอน ประเภทการขับล าในสปป.ลาวได้แก่ ขับซ าเหนือ 
แขวงหัวพัน ขับเซียงขวางแขวงเซียงขวาง ขับทุ้มหลวงพระบาง ขับสะหลามสามเส้า อ่านหนังสือ แขวง
หลวงพระบาง ขับงึมแขวงเวียงจันทน์ ล ามหาไซแขวงค าม่วน ล าภูไท ล าตั่งหวาย ล าบ้านซอก ล าคอน
สะหวัน ล าโนนตาล แขวงสะหวันนะเขต ล าสาละวัน แขวงสาละวัน ล าสีพันดอน ล าโสม แขวงจ าปาสัก 
นอกจากนี้ยังมีการขับของบรรดาเผ่าอีกจ านวนมากเช่น ขับม้ง ขับไทแดง ฯลฯ 
  เทอรี่ อี มิลเลอร์ (Terry  E  Miller. 1977  :  360-395)  ได้ศึกษาวิจัยประวัติความ
เป็นมาของหมอล าและพัฒนาการสอนในสาขามานุษยวิทยาทางวัฒนธรรม  โดยเฉพาะในเรื่องของ
มนุษยดุริยางวิทยา  ส่วนส าคัญของหนังสือเล่มนี้เน้นไปในเรื่องของการศึกษาในตัวดนตรีเฉพาะเป็นต้น
ว่า  การศึกษาค าร้องของเพลง (Song  Text)  ความสัมพันธ์ของดนตรีในด้านอื่น ๆ  เช่น  งานศิลปะ
ประวัติของวัฒนธรรม อิทธิพลของวัฒนธรรม  (Cultural  Dynamics)  ท าให้เราสามารถน าเอาวิธีการ
มาประยุกต์ใช้ศึกษาดนตรีของชนเผ่าใดเผ่าหนึ่งในรูปของการใช้ดนตรีในฐานะเทคนิคอันหนึ่ง   
เพ่ือสร้างความเข้าใจและการสร้างข้ึนมาใหม่ของวัฒนธรรม 
  เทอรรี่ อี มิลเลอร์ (Terry  E  Miller. 1998  :  325-327)  ได้ศึกษาวิจัยว่าล าเพลินในปี  
1940  หมอล าเพลินเริ่มเสื่อมลง  หมอล าเพลินมีวิวัฒนาการมาจากการล าเรื่องต่อกลอนเป็นการแสดง
เรื่องราวเกี่ยวกับวัฒนธรรมประเพณีในท้องถิ่น  เช่น  ท้าวการะเกด ท้าวสุริวงศ์ แต่เมืองเวียงจันทน์ จะ
เป็นการแสดงประวัติศาสตร์ชาติลาวและเวียงจันทน์  มีชื่อเรียกว่า ล าเรื่อง (ล าเฮือง) นักแสดงจะเปลี่ยน
ชุดในแต่ละเรื่องในแต่ละฉาก ใช้แคนลายใหญ่และลายน้อยเป่าประกอบ ล ากลอน ได้รับความนิยม
น้อยลงในปี1980  ล ากลอนเป็นที่นิยมแพร่หลายของคนอีสาน  การแสดงมีชาย1คน หญิง1คน ร้อง
โต้ตอบกัน โดยหมอล าฝ่ายหญิงจะมีอายุยังน้อยหมอล าฝ่ายชายอาจจะอายุวัยกลางคนก็ได้ มีแคนเป่า
ประกอบ มีการเกี้ยวพาราสีกัน กลอนล าจะเกี่ยวข้องกับภูมิศาสตร์ ประวัติศาสตร์ วรรณคดี บางครั้งก็
เป็นกลอนไม่สุภาพ เกี่ยวกับเรื่องเพศบ้าง  การล าจะประสบผลส าเร็จได้ต้องมี  3  ส่วน  คือ 
   1.  ความโดดเด่นในเรื่องเสียง มีน าเสียงไพเราะ 
        2.  จังหวะเสียงสัมผัส 
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          3.  เนื้อหากลอนล า ล ากลอนเริ่มจากการล าทางสั้น   โดยมีแคนเป่าประกอบตาม
จังหวะการล าของหมอล า 
   คนอีสานนิยมว่าจ้างหมอล ากลอนไปสมโภชตามงานประเพณีต่าง ๆ  ของคนอีสาน ล า
ซิ่ง  (Lam  Sing)  เป็นการล าประกอบเสียงดนตรี  มีกีตาร์เบส พิณ กลองชุด  ล าซิ่งเป็นการล าที่พัฒนา
มาจากรูปแบบล ากลอนวาดขอนแก่น ประกอบด้วย4ท านอง คือท านองทางสั้น ท านองทางยาวท านอง
ล าเดิน และท านองล าเต้ย เป็นล าที่ได้รับความนิยมมากในยุคปัจจุบันจะน าเพลงลูกท่งสตริง ที่ทันสมัยมา
ผสมผสานประกอบการแสดงที่มีท านองเร็วเร้าใจ เพ่ือเป็นการดึงดูดความสนใจจากผู้ชม ซึ่งเป็นผลให้
วัฒนธรรมการล ามัวหมอง ล าหมู่  (Lam Mu)  มีมาตั้งแต่ปี  1950  ล าหมู่พัฒนาขึ้นโดยการสร้างเวที  มี
ฉากประกอบด้านหลังเวที  มีการใช้แสงไฟเข้าช่วย การแต่งตัวเป็นรูปแบบการแต่งตัวของลิเกมา
ผสมผสาน มีแคนเป่าประกอบการแสดง แต่ต่อมาในปี  1970  มีการใช้กลองชุดประกอบกับสตริงลูกทุ่ง 
มากกว่าการใช่ล าทางยาว  (Lam  Thang  Yao)  เรื่องท่ีแสดงจะเป็นเรื่องเก่ียวกับเทพนิยาย  
พระพุทธเจ้า และนิทาน หมอล าคณะหนึ่งจะประกอบด้วยคนทั้งหมด  โดยเฉลี่ย  24  คน ประกอบด้วย  
นักแสดงชาย  หญิง  นักดนตรี  ตัวตลก  พระเอก  พระนาง  ผู้ร้าย  พระบิดา  มารดา ล าหมู่จะเล่นตาม
เนื้อเรื่อง เนื้อหาที่ก าหนดไว้เป็นเรื่อง ๆ  เมื่อเสร็จท้องไร่ท้องนา คนหนุ่มสาวก็จะหาโอกาสมาฟังหมอล า  
เพ่ือความบันเทิงสนุกสนานในปี  1980  หมอล าหมู่เริ่มประสบความล้มเหลว เนื่องจากคนหันมาฟัง
เพลงป๊อป  ลูกทุ่ง  ลูกกรุง  และมีหางเครื่องมาเต้นประกอบกับวงดนตรี  ท าให้วัยรุ่นนิยมสนใจมาก
ยิ่งขึ้น  ล าผีฟ้า  (Lam  Phi  Fa)  คนไทยสมัยก่อนมีความเชื่อเรื่องผีสาง  เทวดา  ไสยศาสตร์  โดยมี
มนุษย์เป็นร่างทรง  ติดต่อกับผีหรือโลกไสยศาสตร์  มีดนตรีประกอบการล า  โดยมีหมอล าฝ่ายหญิงเป็น
ผู้ล าประกอบหมอแคนฝ่ายชาย  เรียกว่าการล าผีฟ้า  ซึ่งเป็นการล าเพื่อรักษา 
คนป่วยด้วยวิธีทางไสยศาสตร์ 
 

 
 
 



 

บทที่   3 
 

วิธีด ำเนินกำรวิจัย 
 

 การวิจัย ดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ  (Qualitative 
Research Methodology) และใช้วิธีการทางมานุษยดนตรีวิทยา (Ethnomusicology) ในการศึกษา 
โดยมีการศึกษาเบื้องต้น (Primary  Research) จากการศึกษาค้นคว้า และรวบรวมเอกสารทางวิชาการ 
ต ารา รายงาน แนวความคิด ทฤษฎี และบทความจากวารสารต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับดนตรีผู้ไทย 
การศึกษาครั้งนี้ประเด็นของการศึกษา คือ เพ่ือบริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวัน
นะเขต สปป.ลาว และเอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว นอกจากนี้ผู้วิจัยได้
ท าการศึกษาจากการเก็บข้อมูลภาคสนาม (Field Work) จากกลุ่มผู้รู้ (Key Informants) กลุ่มผู้ปฏิบัติ 
(Casual Informants) และกลุ่มบุคคลทั่วไป (General Informants) เพ่ือน ามาประกอบการวิเคราะห์ 
โดยผู้วิจัยได้แบ่งหัวข้อการศึกษาไว้ดังต่อไปนี้ 
  1. ขอบเขตของการวิจัย 
   1.1  ด้านเนื้อหา 
   1.2  ด้านระยะเวลา 
   1.3  ด้านขอบเขตพ้ืนที่การวิจัย 
   1.4  ด้านประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
  2. วิธีด าเนินการวิจัย 
   2.1  เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
   2.2  การเก็บรวบรวมข้อมูล 
   2.3  การจัดกระท าข้อมูลและการวิเคราะห์ข้อมูล 
   2.4  การน าเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

 
ขอบเขตของกำรวิจัย 
 
 1. ด้ำนเนื้อหำ 
  การศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยได้ก าหนดขอบเขตด้านเนื้อหาทีส่อดคล้องกับวัตถุประสงค์เพ่ือเข้าใจ
บริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย และเอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
ที่ต้องการท าการศึกษาของการวิจัยดังนี้ 
   1.1 บริบททางวัฒนธรรมและดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว  
  1.2 วิเคราะห์เอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 การพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างปรากฏการณ์ กับสภาพแวดล้อมนั้น ๆ โดยเน้นความส าคัญ
ของข้อมูลด้านความรู้สึกนึกคิด การให้ความหมาย การนิยาม ปรากฏการณ์นั้น ๆ ( สุภางค์  จันทวานิช. 
2547 ) 
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 2.  ด้ำนระยะเวลำ  
  ในการศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยใช้เวลาในการศึกษระหว่างเดือนพฤษภาคม 2556 ถึง เดือน
พฤษภาคม 2558 
 3.  ด้ำนขอบเขตพื้นที่กำรวิจัย 
  ในการศึกษาวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยใช้ขอบเขตพ้ืนที่การศึกษา ดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต 
สปป.ลาว ที่มีความโดดเด่นด้านดนตรีผู้ไทย และเป็นที่รู้จักกันอย่างแพร่หลาย ได้แก่ 
   3.1 บ้านเฟือง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
   3.2 บ้านห้วยสาน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว  
   3.3 บ้านวังกุง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
   3.4 บ้านเมืองแสน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
   3.5 บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
   3.6 บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
   3.7 บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
   3.8 บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 4.  ด้ำนประชำกรและกลุ่มตัวอย่ำง 
  ประชากรที่ท าการศึกษาครั้งนี้คือ กลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทยที่มีชื่อเสียงในด้านดนตรีผู้ไทย เป็นที่
รู้จักกันอย่างแพร่หลาย และได้รับความนิยมสูงสุด  ผู้วิจัยได้น าเสนอในหัวข้อดังต่อไปนี้ 
   1. กลุ่มผู้รู้ จ านวน 5 คน เป็นกลุ่มผู้ให้ข้อมูลเชิงลึก เพื่อให้ได้ข้อมูลในด้านบริบททาง
วัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ประกอบด้วย 
    1.1 ผู้น าชุมชนหรือผู้น ากลุ่มชาติพันธุ์ 2 คน ได้แก่ 1) ท้าวค าพอน ศรีวิลัยค า  
2) ท้าวโฮมแพง ซอเซระนอง 
    1.2 นักวิชาการในชุมชนหรือเจ้าหน้าที่ประจ าชุมชน 1 คน คือ ท้าวสีทอง  
กวนเมืองกลาง  
    1.3 ผู้เชี่ยวชาญหรือผู้ทรงคุณวุฒิระดับท้องถิ่น หรือระดับประเทศ 2 คน ได้แก่  
1) ดร.สมจิตร ใสสุวรรณ 2) ท้าวค าสอน คมมะนิวัน 
   2. กลุ่มผู้ปฏิบัติ จ านวน 23 คน เป็นกลุ่มผู้ให้ข้อมูลเชิงลึกในการปฏิบัติ เกี่ยวกับตัว
ดนตรี ท านอง ค าร้อง โครงสร้างรูปแบบของบทเพลง และลักษณะทางดนตรีอื่น ๆ ประกอบด้วย 
    2.1 นักดนตรี 16 คน ได้แก่ 1) ท้าวทองขัน ชัยเสน 2) ท้าวบุญเนียม  
3) ท้าวเจียงค า 4) ท้าวบุญชง พรมสอน 5) ท้าวพอย ชัยโถ 6) ท้าวพรมมา ชัยโถ 7) ท้าวทองใส  
8) ท้าวบุญกอง น้องค าโละ 9) นางโดน 10) ท้าวอินตอง 11) ท้าวล าทอง 12) ท้าวแสงค า  
13) ท้าวบัวลัย 14) ท้าวล าดวน 15) ท้าวบุญอ้อม ผะชัยสมบัติ 16) ท้าวบุญน้อย   
    2.2 หัวหน้าวงดนตรี 2 คน  ได้แก่ 1) ท้าวสมสนุก พลเทพสร 2) ท้าวทองสุข  
ถิ่นระนอง 
    2.3 ผู้ฝึกสอนดนตรี 3 คน ได้แก่ 1) ท้าวสมสนุก แสงรัตน์ 2) นางน ามะธุ  
แพงแก้วโกศรี 3) วิลัยจิตร บุตรโคตร  
    2.4 เจ้าหน้าที่หรือผู้ที่เกี่ยวข้องกับดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 2 คน 
ได้แก่ 1) ท้าววงชัย บุตรโคตร 2) ท้าวภูวัน ประสมศรี 
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   3. กลุ่มบุคคลทั่วไป จ านวน 15 คน เป็นกลุ่มผู้ให้ข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับการวิจัยดนตรีผู้
ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว  
 
วิธีด ำเนินกำรวิจัย 
  
 การศึกษาวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพทางมนุษยดนตรีวิทยา 
(Ethnomusiccology Qualitative Research) โดยเก็บข้อมูลจากเอกสาร (Documents) 
ข้อมูลภาคสนาม ด้วยวิธีการส ารวจ วิธีการสังเกต วิธีการสัมภาษณ์และวิธีการสนทนากลุ่ม 
และน าข้อมูลทั้งหมดมาทพการวิเคราะห์ พร้อมน าเสนอเชิงพรรณนาวิเคราะห์ 
โดยมีล าดับขั้นตอนดังต่อไปนี้ 
  1. เครื่องมือที่ใช้ในกำรวิจัย 
   เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย แบ่งตามประเภทกลุ่มผู้ให้ข้อมูลดังนี้ 
    1.1 แบบส ารวจ (Basic Survey) ใช้ส ารวจพื้นที่ ที่จะศึกษาเกี่ยวกับข้อมูลพื้นฐาน 
การเข้าถึง ความน่าสนใจ จากสภาพการณ์ท่ีได้พบเห็นแล้วบันทึกลงในแบบส ารวจ  
    1.2 แบบสัมภาษณ์แบบมีโครงสร้าง (Formal  Interview) ใช้สัมภาษณ์กลุ่มผู้รู้  
กลุ่มผู้ปฎิบัติ  กลุ่มบุคคลทั่วไป เป็นประเด็นค าถามที่ผู้วิจัยใช้ส าหรับการสอบถามกับผู้ให้ข้อมูลในด้าน
บริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว และสามารถท่ีจะเจาะลึกได้โดย
ทันที 
    1.3 แบบสัมภาษณ์แบบไม่มีโครงสร้าง (Informal  Interview) ใช้สัมภาษณ์กลุ่มผู้รู้  
กลุ่มผู้ปฏิบัติ และกลุ่มบุคลทั่วไป เพ่ือค้นหาประเด็นที่ขาดตกและนอกเหนือจากกรอบที่ตั้งไว้ 
    1.4 แบบสังเกตแบบมีส่วนร่วม (Participatory Observation) ใช้สังเกตกลุ่มผู้รู้  
กลุ่มผู้ปฏิบัติ และกลุ่มบุคลทั่วไป เป็นการสังเกตเกี่ยวกับดนตรี วัฒนธรรม สังคม ประเพณี ความเชื่อ 
ค่านิยม และพฤติกรรมต่าง ๆ  
    1.5 แบบสังเกตแบบไม่มีส่วนร่วม (Non Participatory Observation) ใช้สังเกต
กลุ่มผู้รู้ กลุ่มผู้ปฏิบัติ และกลุ่มบุคลทั่วไป เป็นการสังเกตสภาพทั่วไปของพ้ืนที่ที่ท าการวิจัย ซึ่งได้แก่  
การเดินทางเข้าถึงพ้ืนที่ที่ท าการวิจัย  สิ่งอ านวยความสะดวก  รวมทั้งบริเวณใกล้เคียง ตลอดจนกิจกรรม
ของพ้ืนที่ที่ท าการวิจัยเป็นข้อมูลพื้นฐานและเพ่ือตรวจสอบข้อมูลที่ได้จากการศึกษาเอกสาร 
    1.6 แบบสนทนากลุ่ม (Focused Group) เพ่ือรวบรวมข้อมูลจากกลุ่มตัวอย่างให้
สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ โดยก าหนดประเด็นในการสัมภาษณ์ และสนทนากับกลุ่มผู้ให้ข้อมูลอย่าง
กว้าง ๆ เพ่ือให้ได้ข้อมูลในเชิงลึกและให้เป็นธรรมชาติมากท่ีสุด 
  2. กำรเก็บรวบรวมข้อมูล 
   ผู้วิจัยได้ออกแบบการเก็บรวบรวมข้อมูลของการศึกษาเรื่อง ดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวัน 
นะเขต สปป.ลาว โดยมีวิธีเก็บรวบรวมข้อมูลเป็นขั้นตอนดังต่อไปนี้ 
    1. การเก็บข้อมูลจากเอกสาร (Documentary  Research) เป็นการรวบรวมข้อมูล
เกี่ยวกับองค์ความรู้ดนตรีผู้ไทย วัฒนธรรมผู้ไทย ประวัติผู้ไทย ใน สปป.ลาว ประวัติของดนตรีพื้นบ้านใน 
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สปป.ลาว  บริบทพื้นที่ในการท าวิจัย แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับวิจัย งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ทั้งใน
ห้องสมุด  และอินเตอร์เน็ต  
    2. การเก็บข้อมูลภาคสนาม ท าการเก็บระเบียบวิธีวิจัย ดังนี้ 
     2.1 การส ารวจ ผู้วิจัยได้เก็บข้อมูลจากการส ารวจดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะ
เขต สปป.ลาว ส ารวจประชากร ส ารวจบ้านเรือน ส ารวจสิ่งปลูกสร้าง ส ารวจบุคคลส าคัญ ส ารวจ 
นักดนตรี ส ารวจวงดนตรี ส ารวจเครื่องดนตรี ส ารวจดนตรีและเพลงพ้ืนบ้าน รวมถึงอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้อง 
     2.2 การสัมภาษณ์ การวิจัยครั้งนี้ใช้รูปแบบในการสัมภาษณ์ 2 รูปแบบ ได้แก่ 
      (1)  การสัมภาษณ์แบบมีโครงสร้าง โดยสัมภาษณ์กลุ่มเป้าหมาย ได้แก่ กลุ่ม
ผู้รู้  กลุ่มผู้ปฎิบัติ  กลุ่มบุคคลทั่วไปที่เก่ียวกับดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
      (2) การสัมภาษณ์แบบไม่มีโครงสร้าง โดยการสัมภาษณ์แบบเปิดกว้างตาม
ประเด็นที่ขาดตกที่เกี่ยวข้องกับ ดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
     2.3 การสังเกต โดยผู้วิจัยได้เก็บรวบรวมข้อมูลจากการสังเกตแบบมีส่วนร่วม 
และการสังเกตแบบไม่มีส่วนร่วม เกี่ยวกับดนตรี วัฒนธรรม สังคม ประเพณี ความเชื่อ ค่านิยม และ
พฤติกรรมต่าง ๆ ของชาวผู้ไทยแขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว รวมถึงกระบวนการสืบทอดด้านดนตรี  
     2.4 การสนทนากลุ่ม ผู้วิจัยได้เก็บข้อมูลจากการร่วมสนทนากลุ่ม โดยมีทั้ง
ค าถามหลักและค าถามรอง เพ่ือให้ได้ข้อมูลที่เก่ียวข้องทั้งหมด รวมถึงการตรวจสอบข้อมูลเบื้องต้น โดย
การร่วมอภิปราย ร่วมแสดงความคิดเห็น และร่วมสรุปข้อมูล ระหว่างผู้วิจัยกับประชากรและกลุ่ม
ตัวอย่างที่ผู้วิจัยก าหนด 
    3. การบันทึกข้อมูล ผู้วิจัยท าการบันทึกข้อมูลจากการด าเนินงานภาคสนาม ดังนี้ 
     3.1 บันทึกลงสมุดบันทึก และบันทึกลงคอมพิวเตอร์ 
     3.2 บันทึกเสียงด้วยคอมพิวเตอร์ระบบดิจิตอล 
     3.3 บันทึกภาพนิ่งด้วยกล้องดิจิตอล 
     3.4 บันทึกภาพเคลื่อนไหวด้วยกล้องระบบดิจิตอล 
  3. กำรจัดกระท ำข้อมูลและกำรวิเครำะห์ข้อมูล 
   หลังจากผู้วิจัยได้เก็บรวบรวมข้อมูลมาแล้ว ผู้วิจัยท าการแบ่งข้อมูลเป็นสองส่วน คือ
ส่วนที่เกี่ยวข้องกับบริบททางวัฒนธรรมดนตรี และส่วนที่เป็นตัวดนตรี  โดยในส่วนที่เป็นบริบททาง
วัฒนธรรมดนตรีน าไปตอบวัตถุประสงค์ข้อที่หนึ่ง โดยใช้วิธีการเขียนแบบพรรณนาวิเคราะห์ และในส่วน
ที่เป็นตัวดนตรีน าไปตอบวัตถุประสงค์ข้องที่สอง ผู้วิจัยน าข้อมูลที่ได้มาจัดเตรียมเพ่ือท าการวิเคราะห์โดย
ใช้ทฤษฎีทางดนตรี แบ่งหัวข้อในการวิเคราะห์ได้ ดังนี้ 
    1. บริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

     1.1 สภาพพ้ืนที่และบริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย  
แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
     1.2 ความเป็นมาของผู้ไทย ในแขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

   1.3 เครื่องดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว  
  2.  วิเคราะห์เอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

2.1  คีตลักษณ์ของลายผู้ไทย 
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2.2  วิเคราะห์ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ตลายผู้ไทย 
     2.3  จ านวนของโน้ตของลายผู้ไทย 
     2.4  พิสัยของลายผู้ไทย 

 2.5  ขั้นคู่ของลายผู้ไทย 
     2.6  จังหวะตกในลายผู้ไทย 

2.7  กระสวนจังหวะลายผู้ไทย 
2.8   การซ้ าท านองของลายผู้ไทย   

 4. กำรน ำเสนอผลกำรวิเครำะห์ข้อมูล 
  เมื่อวิเคราะห์ข้อมูลเสร็จแล้ว ผู้วิจัยจะน าเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล สรุปให้ตรงประเด็น
ตามวัตถุประสงค์ของการวิจัย และน าเสนอผลการวิจัยโดยวิธีพรรณนาวิเคราะห์ ( Descriptive 
Analysis ) 



บทที่ 4  
 

บริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

 ในการวิเคราะห์ข้อมูลบริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
สามารถแบ่งประเด็นในการวิเคราะห์ ได้ดังนี้ 

1. สภาพพ้ืนที่และบริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต  
สปป.ลาว 

2. ความเป็นมาของผู้ไทย ในแขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
3. เครื่องดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

 
สภาพพื้นที่และบริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  
 สะหวันนะเขตเป็นหนึ่งในแขวง (จังหวัด) ของประเทศลาวที่ตั้งอยู่ตอนกลางค่อนไปทางใต้ของ
ประเทศ มีประชากรอาศัยมากสุดถึง 825,879 คน หรือประมาณร้อยละ 15 ของประชากรทั้งประเทศ 
ส่วนใหญ่เป็น ชาวลาวลุ่ม ไทด า กะเลิง กะตัง ลาเว้ ปาโก และชาวผู้ไทย เป็นแขวงที่มีพ้ืนที่กว้างใหญ่
เป็นอันดับสองของ สปป.ลาว รองจากนครหลวงเวียงจันทน์ สะหวันนะเขตต้ังอยู่ห่างจากเมืองท่าแขก 
แขวงค าม่วน มาทางทิศใต้ประมาณ 80 กิโลเมตร อยู่ทางทิศเหนือของแขวงสาละวัน โดยมีแม่น้ าโขงเป็น
พรมแดนธรรมชาติ ทิศตะวันออกติดกับประเทศเวียดนาม ทิศตะวันตกติดกับประเทศไทย ทิศเหนือติด
กับแขวงค าม่วน ทิศใต้ติดกับแขวงสาละวัน เมื่อวันที่ 20 ธนัวาคม 2549 ไดม้ีพิธีเปิดสะพานมิตรภาพ
ไทย-ลาว แห่งที่ 2 สะหวันนะเขต-มุกดาหาร อย่างเป็นทางการ ซึ่งสะพานนี้เป็นเส้นทางเชื่อมตะวันออก-
ตะวันตก จากเวียดนามถึงพม่า ท าให้แขวงสะหวันนะเขตกลายเป็นเส้นทางการค้าท่ีส าคัญอีกแห่งของ
ลาว พื้นที่แห่งนี้มีประวัติศาสตร์อันยาวนานของความหลากหลายทางวัฒนธรรม ซึ่งได้มาจากลุ่มแม่น้ า
โขง 
 ประวัติศาสตร์เมืองสะหวันนะเขต 
  ประวัติศาสตร์เมืองสะหวันนะเขตเริ่มในสมัยขอมเรืองอ านาจ เมืองนี้มีชื่อว่า “สุวันนะพูม
ประเทศ” เป็นเมืองที่อุดมสมบูรณ์ด้วยทรัพยากรธรรมชาติ ในปี พ.ศ. 2120 ท้าวหลวงและนางสิมได้
อพยพผู้คนจากภาคเหนือลงมาตั้งหมู่บ้านชื่อว่าหลวงโพนเมืองสิม ห่างจากตัวเมืองปัจจุบันประมาณ 18 
กิโลเมตร เส้นทางเดียวกับไปพระธาตุอิงฮัง ครั้นถึง พ.ศ. 2185 ท้าวสิมพะลีบุตรชายได้พาชาวบ้านหลาย
สิบครอบครัวแยกออกไปตั้งเมืองใหม่ในเขตสะหวันนะเขตเรียกกันว่า บ้านท่าแร่ เพราะอุดมสมบูรณ์ด้วย
แร่ธาตุและทองคาจนกระทั่งปี พ.ศ. 2462 ลาวตกเป็นประเทศอาณานิคมของฝรั่งเศสได้ตั้งสานักงาน 
ผู้ว่าราชการแผ่นดินประจ าแขวงที่ท่าแร่ และตั้งชื่อใหม่เป็น “สะหวันนะเขต”  
 พิกัดทางภูมิศาสตร์  16.54°N 105.78°E 
 เนื้อที่ท้ังหมด   21,774 ตารางกิโลเมตร (8,407 ตารางไมล์)  
 อาณาเขต 
  ทีต้ั่ง  ตั้งอยู่ภาคใต้ สปป.ลาว ห่างจากนครหลวงเวียงจันทร์ 480 กิโลเมตร 
  ทิศเหนือ ติดกับแขวงค าม่วน 

https://tools.wmflabs.org/geohack/geohack.php?pagename=%E0%B9%81%E0%B8%82%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%B8%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%93%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95&params=16.54_N_105.78_E_type:adm1st_region:LA
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  ทิศตะวันออก ติดกับจังหวัดกวางจิและกวางบินประเทศเวียดนาม 
  ทิศใต้ ติดกับแขวงสาละวัน 
  ทิศตะวันตก ติดกับมุกดาหาร นครพนม อ านาจเจริญและอุบลราชธานีของไทย โดยมี
แม่น้ าโขงเป็นเขตแดน ดังภาพประกอบ 3 
   

 
 

ภาพประกอบ 3 สภาพทางภูมิศาสตร์ แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว (Google maps) 
 
 การแบ่งเขตการปกครอง 

รหัส
เมือง 

เมือง (ไทย) เมือง (ลาว) เมือง (อังกฤษ) 

13-01 
ไกสอน พมวิหาน 
(เดิม : คันธบุรี) 

ໄກສອນ ພົມວິ ຫານ 
(เดิม : ຄັນທະບູລີ ) 

Kaysone Phomvihane 
(เดิม :Khanthabouly) 

13-02 อุทุมพร  

ອຸທຸມພອນ Outhoumphone 

13-03 อาดสะพังทอง  

ອາດສະພັງທອງ Atsaphangthong 

13-04 พีน  

ພີນ Phine 

13-05 เซโปน  

ເຊໂປນ Xepone 

13-06 นอง  

ນອງ Nong 

13-07 ท่าปางทอง  

ທ່າປາງທອງ Thapangthong 

13-08 สองคอน  

ສອງຄອນ Songkhone 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B9%84%E0%B8%81%E0%B8%AA%E0%B8%AD%E0%B8%99_%E0%B8%9E%E0%B8%A1%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%AD%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%B8%E0%B8%A1%E0%B8%9E%E0%B8%A3&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%94%E0%B8%AA%E0%B8%B0%E0%B8%9E%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%97%E0%B8%AD%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%9E%E0%B8%B5%E0%B8%99&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B9%82%E0%B8%9B%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%97%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%9B%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%97%E0%B8%AD%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%AD%E0%B8%99&action=edit&redlink=1
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13-09 จ าพอน  

ຈ າພອນ Champhone 

13-10 ชนบุรี  ຊົນບຸລີ  Xonnabouly 

13-11 ไชยบุรี  ໄຊບູລີ  Xaybuly 

13-12 วีรบุรี  ວີ ລະບຸລີ  Vilabuly 

13-13 อาดสะพอน  

ອາດສະພອນ Atsaphone 

13-14 ไชยภูทอง  

ໄຊພູທອງ Xayphouthong 

13-15 พลาญไชย  

ພະລານໄຊ Phalanxay 
 

 
 

ภาพประกอบ 4 เขตการปกครอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว  
(https://th.wikipedia.org/wiki/แขวงสะหวันนะเขต) 

 
 บริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย ผู้วิจัยได้ใช้ขอบเขตพ้ืนที่การศึกษา ที่มีดนตรีผู้ไทย
ในกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ทีม่ีความโดดเด่นด้านดนตรีผู้ไทย และเป็นที่รู้จัก
กันอย่างแพร่หลาย ได้แก่ 

1. บ้านเฟือง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  2. บ้านห้วยสาน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  3. บ้านวังกุง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  4. บ้านเมืองแสน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  5. บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  6. บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  7. บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  8. บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%88%E0%B8%B3%E0%B8%9E%E0%B8%AD%E0%B8%99&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%8A%E0%B8%99%E0%B8%9A%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%B5&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B9%84%E0%B8%8A%E0%B8%A2%E0%B8%9A%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%B5_(%E0%B9%81%E0%B8%82%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%B8%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%93%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95)&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%A7%E0%B8%B5%E0%B8%A3%E0%B8%9A%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%B5&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%94%E0%B8%AA%E0%B8%B0%E0%B8%9E%E0%B8%AD%E0%B8%99&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B9%84%E0%B8%8A%E0%B8%A2%E0%B8%A0%E0%B8%B9%E0%B8%97%E0%B8%AD%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%9E%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%8D%E0%B9%84%E0%B8%8A%E0%B8%A2&action=edit&redlink=1
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 1. บ้านเฟือง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  บ้านเฟือง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว เป็นหมู่บ้านทีม่ีชาวผู้ไทยและชาว
เวียดนามอาศัยอยู่ ตั้งอยู่ทางตะวันออกของแขวงสะหวันนะเขตตามทางหลวงหมายเลข  9 ประมาณ 
223 กิโลเมตร ดังภาพประกอบ 5 
 

 
 

ภาพประกอบ 5 เส้นทางจากแขวงสะหวันนะเขต ไปบ้านเฟือง เมืองเซโปน (Google maps) 
 
  สังคมชาวผู้ไทยบ้านเฟืองจะอยู่กันแบบเครือญาติ และส่วนมากจะประกอบอาชีพ ท าไร่ท า
นา ปลูกพืช ได้แก่ กล้วย ผัก เพ่ือส่งข้ามไปยังประเทศเวียดนาม เพราะมีระยะทางไม่ไกลจากด่านตรวจ
คนเข้าเมืองลาว – เวียดนาม สภาพทั่วไปของหมู่บ้านมีความมีความเป็นอยู่ที่เรียบง่าย และมีบ้านที่สร้าง
จากปูนมากข้ึน ตามฐานะของเจ้าของบ้าน เนื่องจากเป็นพ้ืนที่เศรษฐกิจ ลาว – เวียดนาม ดัง
ภาพประกอบ 6 
 

 
 

ภาพประกอบ 6 สภาพบ้านเรือน บ้านเฟือง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%82%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95
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  การสืบทอดดนตรีผู้ไทย ไม่มีการสืบทอดจากนักดนตรีรุ่นก่อน เนื่องจากตามงานประเพณี
ต่าง ๆ ประจ าหมู่บ้าน จะใช้เครื่องเสียงเปิดเพลงในขบวนแทบทุก ๆ งาน ท าให้นักดนตรีผู้ไทยประจ า
หมู่บ้านมีความส าคัญน้อยลง และนักดนตรีผู้ไทยหันไปประกอบอาชีพต่าง ๆ ทั้งในหมู่บ้านและต่าง
หมู่บ้าน ท าให้ความนิยมของดนตรีผู้ไทยลดลงอย่างเห็นได้ชัด เครื่องดนตรีที่ใช้ ได้แก่ แคน (แคน 8 ยาว 
3 ศอก) กระจับปี่ ปี่ กลองหาง กลองตุ้ม ปัจจุบันเครื่องดนตรีช ารุดและเสื่อมสภาพไม่สามารถน ามา
บรรเลงได ้(ภูเวียง ชัยเสน. 2557 : สัมภาษณ์) 
  นักดนตรีบ้านเฟือง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ได้แก่ 
   1.1 ท้าวทองขัน ชัยเสน อายุ 48 ปี อาชีพท านาและรับจ้างทั่วไป มีความสามารถใน
การ เป่าแคน 
   1.2 ท้าวบุญเนียม อายุ 70 ปี  อาชีพท านาและรับจ้างทั่วไป มีความสามารถในการ 
ดีดกระจับปี่ 
   1.3 ท้าวเจียงค า อายุ 54 ปี อาชีพท านาและรับจ้างทั่วไป มีความสามารถในการเป่า
แคน ล า และดีดกระจับปี่   
 2. บ้านห้วยสาน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  บ้านห้วยสาน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว เป็นหมู่บ้านที่มีชาวผู้ไทยและ
ชาวเวียดนามอาศัยอยู่เหมือนกับบ้านเฟือง เพราะหมู่บ้านอยู่ติดกัน ตั้งอยู่ทางตะวันออกของแขวง
สะหวันนะเขตตามทางหลวงหมายเลข  9 ประมาณ 217 กิโลเมตร ดังภาพประกอบ 7 

 

 
 

ภาพประกอบ 7 เส้นทางจากแขวงสะหวันนะเขต ไปบ้านห้วยสาน เมืองเซโปน (Google maps) 
 

 สังคมชาวผู้ไทยบ้านห้วยสาน มีลักษณะเป็นเผ่า ซึ่งหมายถึง สังคมที่ประกอบด้วยคนที่อยู่ใน
เผ่าพันธุ์เดียวกัน มีความผูกพันและเก่ียวพันกันแน่นหนาทางสายเลือด สังคมเช่นนี้เป็นสังคมที่ไม่ใหญ่โต
นัก มีคนจ านวนจ ากัดและอยู่ในเนื้อที่ซ่ึงไม่กว้างขวางนัก มีความสัมพันธ์ทางใจอันเกิดจากความรู้สึกว่า
เป็นคนสายเลือดเดี่ยวกัน มีวิถีชีวิตความเชื่อและประเพณีเดียวกันมีความใกล้ชิดแนบแน่น และมีความ
เป็นอยู่แบบเรียบง่ายและมีอาชีพส่วนใหญ่ โดยปกตจิะประกอบอาชีพท าไร่ท านา ปลูกพืช ได้แก่ กล้วย  
ผัก เหมือนกับบ้านเฟือง ซึ่งปลูกไว้กินเองส่วนใหญ่จะท าสวนผักไว้ข้าง ๆ ตัวบ้าน และปลูกผักสวนครัว

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%82%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%82%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95
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ใส่ภาชนะเก่า ๆ ที่ไม่ใช้แล้วไว้บนบ้านบริเวณชานบ้านซึ่งจะเป็นที่ส าหรับล้างถ้วยชาม มีการปลูกต้น
มะม่วง ต้นมะยมไว้กิน การเลี้ยงสัตว์ ได้แก่ ไก่ เป็ด หมู แพะ (ชาวบ้านจะเรียกว่า แบ้)  วิธีการปล่อย
เลี้ยงตามธรรมชาติ สัตว์เหล่านี้จะเดินหากินอาหารตามหมู่บ้าน ปัจจุบันบริเวณท่ีชาวผู้ไทยอาศัยอยู่
กลายเป็นพื้นที่หนึ่งที่รัฐบาลของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวส่งเสริมให้เป็นเขตเศรษฐกิจ
พิเศษ  โดยพืชเศรษฐกิจ ได้แก่ ต้นยางบง กล้วย ขายให้กับพ่อค้าชาวเวียดนาม (ค าสอน. 2557 : 
สัมภาษณ์) 
 นิสัยใจคอของชาวผู้ไทยบ้านห้วยสาน คือ  มีความเชื่อถือและเชื่อฟังหัวหน้าหรือผู้น า  รัก
ความเป็นธรรม จิตใจกล้าหาญ เสียสละ หยิ่งหรือทะนงในเกียรติของตน  เอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่ ซื่อตรงต่อคนที่
เชื่อตรงต่อตน รู้บุญคุณของผู้มีคุณ ใครมาเยี่ยมบ้านก็ต้อนรับเป็นอย่างดี ให้ที่พักให้อาหารการกิน เชื่อ
ฟังในเหตุและผลที่ถูกต้อง รักหมู่คณะและสามัคคีกลมเกลียว ซึ่งสิ่งเหล่านี้ท าให้ชาวผู้ไทยสามารถอยู่
ร่วมกันอย่างปกติสุขเพราะเคารพในกฎกติกาที่สังคมก าหนดไว้ ถ้าครอบครัวใดหรือใครไม่ไม่เชื่อฟังก็ไม่
สามารถอยู่ร่วมกับคนอ่ืนได้ และลักษณะที่อยู่อาศัยจะเป็นแนวสมัยใหม่เหมือนกับบ้านเฟือง  
(พอย ชัยโถ. 2557 : สัมภาษณ์) ดังภาพประกอบ 8 

 

 
 

ภาพประกอบ 8 สภาพบ้านเรือน บ้านห้วยสาน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

 การสืบทอดและการบรรเลงดนตรี ยังมีการบรรเลงอยู่ทั้งวงกลองหาง วงดนตรีผู้ไทย วงสไนง์ 
ในงานเทศกาลต่าง ๆ ทั้งในขบวนแห่ รวมถึงบรรเลงในงาน แต่ที่นิยมมากท่ีสุดคือ วงสไนง์ และยังมีการ
ถ่ายทอดดนตรีให้กบันักเรียนในโรงเรียนบ้านห้วยสานโดยท้าวสมสนุก แสงรัตน์ เป็นอาจารย์ประจ าและ
เป็นผู้สืบทอดและถ่ายทอดดนตรีผู้ไทย เครื่องดนตรีที่ใช้ ได้แก่ แคน กระจับปี่ 3 สาย ซอ(กะลามะพร้าว) 
ปี่ผู้ไทย สไนง์ กลองหาง กลองตุ้ม ส่วนมากเครื่องดนตรีได้ช ารุดไม่สามารถบรรเลงได้ (สมสนุก แสงรัตน์. 
2557 : สัมภาษณ์) 
  นักดนตรีผู้ไทยคนส าคัญ บ้านห้วยสาน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ได้แก่ 
   1. ท้าวสมสนุก แสงรัตน์ อายุ 37 ปี อาชีพ เป็นอาจารย์สอนภาษาอังกฤษและสอน
ดนตรี  โรงเรียนบ้านห้วยสาน มีความสามารถในการ เป่าเป่าสไนง์ เป่าแคน, และล า 
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   2. ท้าวค าพอน ศรีวิลัยค า อายุ 59 ปี รองนายบ้านห้วยสาน มีความสามารถในการ  
ตีกลองหาง 
   3. ท้าวบุญชง พรมสอน อายุ 60 ปี อาชีพท านาและรับจ้างทั่วไป มีความสามารถใน
การ และตีกลองตุ้ม 
   4. ท้าวพอย ชัยโถ อายุ 64 ปี อาชีพท านาและรับจ้างทั่วไป มีความสามารถในการ  
ตีฉาบ 
   5. ท้าวพรมมา ชัยโถ อายุ 55 ปี อาชีพท านาและรับจ้างทั่วไป มีความสามารถในการ 
ตีฉาบ ตีฉิ่ง และตีกลอง 
   6. ท้าวทองใส อายุ 55 ปี อาชีพท านาและรับจ้างทั่วไป มีความสามารถในการ  
เป่าสไนง์     
 3. บ้านวังกุง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  บ้านวังกุง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว เป็นหมู่บ้านที่มีชาวผู้ไทยและชาว
ลาวเทิงอาศัยอยู่ ตั้งอยู่ทางตะวันออกของแขวงสะหวันนะเขตตามทางหลวงหมายเลข  9 ประมาณ 174 
กิโลเมตร ดังภาพประกอบ 9 
 

 
 

ภาพประกอบ 9 เส้นทางจากแขวงสะหวันนะเขต ไปบ้านวังกุง เมืองเซโปน (Google maps) 
 

  สังคมบ้านวังกุง เมืองเซโปน ส่วนมากจะเป็นชาวลาวเทิงอาศัยอยู่ มีชาวผู้ไทยเป็นส่วนน้อย 
คนในหมู่บ้านประกอบอาชีพท าไร่ ท านา และรับจ้างทั่วไป การแต่งกายไม่เห็นเด่นชัด เนื่องจากเสื้อผ้าที่
สวมใส่เป็นเสื้อผ้าทั่วไป ที่อยู่อาศัยสร้างแบบเรียบง่าย ผนังบ้านท าด้วยไม้ไผ่ที่สานไว้ หลังคาท าด้วย
สังกะสีหรือหญ้าคา ดังภาพประกอบ 10 
 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%82%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95
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ภาพประกอบ 10 สภาพบ้านเรือน บ้านวังกุง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

  การสืบทอดดนตรีผู้ไทย ไม่มีการสืบทอดเพราะในหมู่บ้านส่วนมากเป็นชาวลาวเทิง มีเพียง
ท้าวสมสนุก พรเทพสร สามารถล าผู้ไทยได้ ซึ่งแต่งงานกับชาวลาวเทิงและได้ย้ายบ้านมาอยู่ที่บ้านวังกุง 
และท้าวบุญกอง น้องค าโละ สมารถสีซอบั้งไม้ไผ่ นอกจากนี้พิธีกรรมส่วนมากที่บ้านวังกุงใช้ดนตรี
ประกอบพิธีเป็นของชาวลาวเทิงโดยส่วนใหญ่ ดังภาพประกอบ 11 

 

 
 

ภาพประกอบ 11 พิธีเหยาของชาวลาวเทิง บ้านวังกุง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

  นักดนตรีผู้ไทยคนส าคัญ บ้านวังกุง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต 
   1. ท้าวสมสนุก พลเทพสร อายุ 66 ปี ข้าราชการบ านาญ (อดีตหัวหน้าศาลแขวง
สะหวันนะเขต) มีความสามารถในการ ล า และเป่าแคน ศึกษาเรียนล าเมื่อปี 1961 กับอาจารย์สุนี และ
อาจารย์สุวัน ซึ่งเป็นทหารประจ าการ หลังจากนั้นเรียนตามวิทยุและสื่อต่าง ๆ รวมไปถึงเรียนรู้ตาม
ประสบการณ์  สามารถล าผู้ไทย ล าคอนสะหวัน ล าตังหวาย ล าสีพันดอน และล าเต้ยหัวโนนตาลได้ 
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(สมสนุก พรเทพสร. 2557  :  สัมภาษณ์) 
   ประเภทกลอนล าที่ใช้ในการแสดง 
    ผญาย่อย 
    ผญาพื้นบ้าน 
    ความรัก 
    การเมือง 
    ประวัติศาสตร์ 
    นิทาน 
   2. ท้าวบุญกอง น้องค าโละ อายุ 55 ปี อาชีพท านาและรับจ้างทั่วไป มีความสามารถใน
การสีซอบั้งไม้ไผ่ เป่าปี่เหยาเพ่ือประกอบพิธีเหยาของชาวลาวเทิง 
 4. บ้านเมืองแสน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  บ้านเมืองแสน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ห่างจากบ้านวังกุง ประมาณ 5 
กิโลเมตร ตั้งอยู่ทางตะวันออกของแขวงสะหวันนะเขตตามทางหลวงหมายเลข  9 ประมาณ 179 
กิโลเมตร ดังภาพประกอบ 12 

 

 
 

ภาพประกอบ 12 เส้นทางจากแขวงสะหวันนะเขต ไปบ้านเมืองแสน เมืองเซโปน (Google maps) 
 

  สังคมบ้านเมืองแสน เมืองเซโปน เป็นหมู่บ้านที่มีชาวผู้ไทย ชาวลาว ชาวเวียดนามอาศัยอยู่ 
มีความเจริญกว่าบ้านวังกุง ดูจากอาคารบ้านเรือน แต่ยังผสมผสานบ้านทรงสมัยใหม่กับแบบดั้งเดิม คน
ในหมู่บ้านประกอบอาชีพท าไร่ ท านา รับจ้างทั่วไป และอาชีพค้าขายจะเป็นชาวเวียดนามเป็นส่วนใหญ่ 
การแต่งกาย แต่งตามสังคมยุคปัจจุบันผสมกับผ้าพ้ืนบ้านท้องถิ่น ดังภาพประกอบ 13 และ 14 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%82%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95
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ภาพประกอบ 13 สภาพบ้านเรือน บ้านเมืองแสน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

 
 

ภาพประกอบ 14 การแต่งกายของนางโดน บ้านเมืองแสน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
  การสืบทอดด้านดนตรีผู้ไทยบ้านเมืองแสน เมืองเซโปน ไม่มีการสืบทอด เพราะในหมู่บ้าน
มีการอาศัยอยู่ของบุคคลหลายเผ่า รวมไปถึงไม่ได้รับความนิยม ชาวบ้านจึงไปประกอบอาชีพอ่ืน ๆ ไม่ให้
ความสนใจในดนตรีผู้ไทย (นางโดน. 2557 : สัมภาษณ์) 
  นักดนตรีผู้ไทยคนส าคัญ บ้านเมืองแสน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
   1. นางโดน  อายุ 65 ปี เป็นหมอล าฝ่ายหญิงเคยล าคู่กับท้าวสมสนุก  แต่ก่อนอาศัยอยู่
ชายแดนลาว-เวียดนาม จึงย้ายมาท างานราชการที่เมืองเซโปน พอออกจากงานได้ย้ายมาอยู่ที่บ้านเมือง
แสน การศึกษาด้านการล า นางโดนเรียนล าจากการจดจ าจากชาวบ้านและทหารในช่วงปฏิวัติ ล าที่ท า
การแสดงได้แก่ ล าคอนสะหวัน ล าตังหวาย ล ามหาชัย ล าผูไ้ทย ปัจจุบันนางโดน ไมส่ามารถล าได้ 
เพราะไม่ได้ล ามาประมาณ 30 ปีแล้ว 
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 5. บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว  
  บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว เป็นหมู่บ้านที่อยู่ในตัวเมืองเซโปน 
ตั้งอยู่ทางตะวันออกของแขวงสะหวันนะเขตตามทางหลวงหมายเลข  9 ประมาณ 192 กิโลเมตร  
ดังภาพประกอบ 15 
 

 
 

ภาพประกอบ 15 เส้นทางจากแขวงสะหวันนะเขต ไปบ้านอุดมสุข เมืองเซโปน (Google maps) 
 

 สังคมบ้านอุดมสุข เมืองเซโปน เป็นหมู่บ้านที่มีผู้คนหลายเผ่าอาศัยอยู่ รวมถึงชาวลาว ชาว
เวียดนาม เนื่องจากเป็นตัวเมืองใหญ่ มีร้านค้ามากมาย สถานีจอดรถโดยสารเพื่อไปเมืองใกล้เคียง ผู้คน
ในหมู่บ้านนี้ ประกอบอาชีพหลายอย่าง เช่น ข้าราชการ ค้าขาย รับจ้างทั่วไป ส่วนบ้านเรือนส่วนใหญ่
เป็นบ้านปูน การแต่งกายของผู้คนในหมู่บ้านสุภาพเรียบร้อย หรือตามฐานะของเจ้าของบ้าน 
ดังภาพประกอบ 16 และ 17 
 

 
 

ภาพประกอบ 16 สภาพบ้านเรือน บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%82%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95
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ภาพประกอบ 17 การแต่งกายของท้าวอินตอง ศิลปินหอมแคน บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน 
 

 การสืบทอดดนตรีผู้ไทย บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน ไม่มีการสืบทอดและค่อย ๆ สูญหายไปตาม
ศิลปินรุ่นเก่า เพราะบ้านอุดมสุขก็มีความเจริญทั้งด้านความเป็นอยู่ ด้านเศรษฐกิจ ท าให้ผู้คนไม่ให้ความ
สนใจดนตรีผู้ไทย และส่วนมากจะฟังเพลงตามสมัยนิยม หรือแม้กระทั่งในบุญประเพณีต่าง ๆ ก็ไม่มี
ดนตรีผู้ไทยบรรเลงในงาน (คองมา. 2557 : สัมภาษณ์) 
  นักดนตรีผู้ไทยคนส าคัญ บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
   1. ท้าวอินตอง อายุ 84 ปี  เป็นหมอแคนเป่าให้หมอล าสมสนุก พึ่งหยุดเป่าแคนตาม
งานบุญต่าง ๆ ประมาณปี คศ.2011 ปัจจุบันท้าวอินตองยังเป่าแคนได้เป็นท านองชันเจน แต่ไม่ได้เป่า
แคนประกอบหมอล า เพราะอายุมาก 
 6. บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว เป็นหมู่บ้านที่อยู่ระหว่างบ้านวังกุง
กับบ้านเมืองแสน ตั้งอยู่ทางตะวันออกของแขวงสะหวันนะเขตตามทางหลวงหมายเลข  9 ประมาณ 
176 กิโลเมตร ดังภาพประกอบ 18 

 

 
 

ภาพประกอบ 18 เส้นทางจากแขวงสะหวันนะเขต ไปบ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน (Google maps) 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%82%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95
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 สังคมบ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน เป็นหมู่บ้านที่มีชาวผู้ไทย ชาวลาว ชาวเวียดนามอาศัยอยู่ 
คล้ายกับบ้านเมืองแสน คนในหมู่บ้านส่วนใหญ่ประกอบอาชีพท าไร่ ท านา รับจ้างทั่วไป ส่วนตัวอาคาร
บ้านเรือนสร้างแบบเรียบง่าย แต่มีความคงทนและมีความทันสมัยขึ้น ดังภาพประกอบ 19 

 

 
 

ภาพประกอบ 19 สภาพบ้านเรือน บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

  การสืบทอดดนตรีผู้ไทย บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน ไม่มีการสืบทอดและมีคนเล่นดนตรีเป็น
คนเดียว คือ ท้าวล าทอง ไม่มีการถ่ายทอดให้คนในหมู่บ้านเนื่องจากไม่ได้รับความสนใจ ถูกมองว่าเป็น
ดนตรีไม่ทันสมัยตามกระแสนิยม ผู้คนหันไปฟังเพลงลูกทุ่งหมอล า ทั้งของลาวและของไทย รวมไปถึง
เพลงสตริง (ล าทอง. 2558 : สัมภาษณ์) 
  นักดนตรีผู้ไทยคนส าคัญ บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
   1. ท้าวล าทอง อายุ 56 ปี อาชีพ ท านา มีความสามารถในการ เป่าแคน และปัจจุบัน
ยังเป่าแคนประกอบล ากับหมอล าสมสนุก พรเทพสร ตามงานว่าจ้างต่าง ๆ เช่น ขึ้นบ้านใหม่ งาน
แต่งงาน งานบุญประจ าหมู่บ้าน เป็นต้น 
 7. บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ตั้งอยู่ทางตะวันออกเฉียงใต้ของ
แขวงสะหวันนะเขตตามทางหลวงหมายเลข  9 และจากเมืองเซโปนประมาณ 20 กิโลเมตร ซ่ึงมีทาง
แยกไปยังเมืองนอง รวมระยะทางจากสะหวันนะเขต – เมืองนอง ประมาณ 261 กิโลเมตร ดัง
ภาพประกอบ 20 

 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%82%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95
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ภาพประกอบ 20 เส้นทางจากแขวงสะหวันนะเขต ไปบ้านหนองวิลัย เมืองนอง (Google maps) 
 

 สังคมบ้านหนองวิลัย เมืองนอง เป็นหมู่บ้านที่มีชาวผู้ไทยอาศัยอยู่เกือบทั้งหมู่บ้าน และมีชาว
เวียดนามบางส่วนมาค้าขายอาหาร เครื่องใช้ต่าง ๆ  คนในหมู่บ้านหนองวิลัยประกอบอาชีพท าไร่ ท านา 
รับจ้างทั่วไป ตัวอาคารบ้านเรือนมีทั้งแบบดั้งเดิมและสมัยใหม่ หรือสร้างตามฐานะของเจ้าของบ้าน ดัง
ภาพประกอบ 21 
 

 
 

ภาพประกอบ 21 สภาพบ้านเรือน บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
 นอกจากนั้นเมืองนองยังมีแม่น้ าระนอง หรือชาวบ้านเรียกว่า “เซระนอง” ไหลผ่านเป็นแม่น้ า
สายหลักท่ีหล่อเลี้ยงชุมชนได้เป็นอย่างดี และยังมีอาหารที่ขึ้นชื่อที่หาได้จากแม่น้ าสายนี้ครับ  
“ปลาขะยอง” มีขนาดตัวเล็กกว่าปลาซิวมาก อุปกรณ์ในการจับปลาขะยอง คือ ผ้าบาง ๆ สามารถน ามา
ประกอบอาหารได้หลายอย่าง (โฮมแพง ซอเซระนอง. 2557 : สัมภาษณ์) ดังภาพประกอบ 22 และ 23 
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ภาพประกอบ 22 แม่น้ าระนอง หรือ เซระนอง เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

 
 

ภาพประกอบ 23 อาหารที่ท าจากปลาขะยอง เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
 การสืบทอดดนตรีผู้ไทยที่บ้านหนองวิลัย เมืองนองนั้น หลังจากปีปลดปล่อยอิสระภาพ
ประเทศลาว ปี คศ.1975 ยังมีการเล่นดนตรีผู้ไทยในบุญประเพณีต่าง ๆ เช่น งานแต่งงาน งานศพ งาน
บุญประจ าปี ฯลฯ แต่ไม่ได้ตั้งเป็นวงใหญ่พอที่จะว่าจ้างไปแสดงตามสถานที่ต่าง ๆ ได้ หลังจากนั้นตั้งแต่
ไฟฟ้าเข้ามาในหมู่บ้าน ปี คศ.1996 ชาวบ้านให้ความนิยมในการเล่นดนตรีผู้ไทยน้อยลงและค่อย ๆ สูญ
หายไป โดยไม่มีการสืบทอดจากลูกหลาน (สีทอง กวนเมืองกลาง. 2557  :  สัมภาษณ์) 
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  นักดนตรีผู้ไทยคนส าคัญ บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
   1. ท้าวแสงค า อายุ 57 ปี อาชีพท านาและรับจ้างทั่วไป มีความสามารถในการดีด
กระจับปี่  
   2. ท้าวบัวลัย อายุ 60 ปี อาชีพท านาและรับจ้างทั่วไป มีความสามารถในการ สีซอ 
   3. ท้าวทองสุข ถิ่นระนอง อายุ 67 ปี อาชีพท านาและรับจ้างทั่วไป มีความสามารถใน
การ สีซอ นอกจากนี้ยังเป็นช่างท าซอและกระจับปี่  
   4. ท้าวบุญน้อย  อายุ 66 ปี มีความสามารถในการเป่าแคน 
 8. บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ตั้งอยู่ทางตะวันออกเฉียงเหนือ
ของแขวงสะหวันนะเขตตามทางหลวงหมายเลข  9 และมีทางแยกใหญ่เลี้ยวซ้ายก่อนถึงตัวเมืองเซโปน 
รวมระยะทางจากสะหวันนะเขต – บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี ประมาณ 260 กิโลเมตร ดังภาพประกอบ 
24 
 

 
 

ภาพประกอบ 24 เส้นทางจากแขวงสะหวันนะเขต ไปบ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี (Google maps) 
 

 สังคมบ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี เป็นชาวผู้ไทยทั้งหมู่บ้าน และเป็นหมู่บ้านอนุรักษ์วัฒนธรรมผู้
ไทย ทั้งด้านศิลปะการแสดง การทอผ้า และบ้านเรือน โดยการสนับสนุนจากทางโรงเรียนมัธยมสมฐูรณ์
น ามะฮ่ี นอกจากนั้นยังมีธุรกิจโฮมสเตย์ส าหรับนักท่องเที่ยวที่ต้องการสัมผัสบรรยากาศแบบชาวบ้าน 
อาคารบ้านเรือนส่วนใหญ่เป็นแบบดั้งเดิม ดังภาพประกอบ 25 

 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%82%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95
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ภาพประกอบ 25 สภาพบ้านเรือน บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

 นอกจากนีช้าวบ้านน ามะฮ่ี ปลูกฝ้าย เลี้ยงหม่อนไหม เพ่ือใช้ในการทอผ้า โดยมีลายเอกลักษณ์
เป็นของตัวเอง ซึ่งลวดลายนั้นได้จากการด ารงชีวิต โดยการสังเกตจากลายต่าง ๆ อาทิ ลายก้างปลา  
ลายมุก ลายดอกไม้ การท าลวดลายไม่มีการสอนแต่ท าได้จากการสังเกตและจินตนาการของผู้ท า  
เครื่องมือในการท่อผ้าจะท ากันเองในครัวเรือน ผลผลิตที่ได้สามารถน าไปใช้เองในครอบครัว และส่งไป
ขายให้นักท่องเที่ยวที่ตัวเมืองวิระบุรี (น ามะธุ แพงแก้วโกศรี. 2557 : สัมภาษณ์) ดังภาพประกอบ 26 
และ 27 
 

 
 

ภาพประกอบ 26 กี่ทอผ้าของชาวผู้ไทย บ้านน ามะฮี่ เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
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ภาพประกอบ 27 นางน ามะธุ แพงแก้วโกศรี กับผ้าของชาวผู้ไทยที่ทอส าเร็จ บ้านน ามะฮ่ี  
เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

 
  การสืบทอดดนตรีผู้ไทย บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี ยังมีการสืบทอดจากศิลปินชาวบ้านและ
ถ่ายทอดให้นักเรียนโรงเรียนมัธยมสมบูรณ์น ามะฮ่ี เพ่ือเป็นส่วนหนึ่งของกิจกรรมการเรียนการสอนใน
โรงเรียน แต่ไม่ได้เป็นผู้ไทยแบบดั้งเดิม เพราะว่า ดนตรี บทร้อง และท่าร าประกอบ เป็นการลอกเรียน
แบบมาจากสื่อทางโทรทัศน์ และทางเว็บไซต์ Youtube (วิลัยจิตร บุตรโคตร. 2557  :  สัมภาษณ์) 
  นักดนตรีผู้ไทยคนส าคัญ บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
   1. ท้าวล าดวน อายุ 55 ปี อาชีพ ท านา มีความสามารถในการ เป่าแคน สีซอ และดีด
กระจับปี่  
   2. ท้าวบุญอ้อม ผชัยสมบัติ อายุ 65 ปี อาชีพ ท านา มีความสามารถในการ ดีด
กระจับปี่ 
   3. ท้าววงชัย บุตรโคตร อายุ 57 ปี ผู้อ านวยการโรงเรียนประถมบ้านน ามะฮ่ี มี
ความสามารถในการ ดีดกระจับปี่ 
 ค าศัพท์ทางเครือญาติของชาวผู้ไทย 
  ค าศัพท์เครือญาติของชาวผู้ไทย ที่ศึกษาครั้งนี้พบว่า เป็นส่วนประกอบที่บ่งบอกถึง
ความสัมพันธ์ ในเบื้องต้นเพราะค าศัพท์เครือญาติเป็นค าสรรพนามท่ีเป็นได้ทั้งค าพูดแทนตัวเอง ค าพูด
แทนนามผู้พูดด้วยและค าพูดแทนนามผู้กล่าวถึง ค าพูดแสดงถึงสถานะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลต่อ
บุคคลหรือบุคคลต่อกลุ่ม การใช้ค าศัพท์เครือญาตินั้น มีข้อควรศึกษาตามค าบอกเล่าถึง การเรียกนั้นเป็น
เครื่องบ่งบอกถึงสถานะของบุคคลที่ถูกเรียกโดยแยกให้เห็นความส าคัญดังนี้ (ค า. 2557 : สัมภาษณ์) 
   1. ค าศัพท์ที่ใช้เรียกแสดงให้เห็นถึงอายุและฐานะของผู้พูดหรือผู้กล่าวถึงได้ทันที เช่น  
โพ๊ะลุง เม๊ะป้า น้าสาว น้าเขย อ้าย เอ้ย เป็นต้น 
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   2. ค าศัพท์ที่ใช้เรียกแสดงให้เห็นถึงเพศของญาติ เช่น โพ๊ะลุง  โพ๊ะเฒ่า เป็นเพศชาย    
เม๊ะป้า เม๊ะเฒ่า เป็นเพศหญิง 
   3. ค าศัพท์ที่ใช้เรียกแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ได้ เช่น น้าสาว น้องของแม่ น้าเขย 
สามีของน้องสาวแม่ 
   4. ค าศัพท์ที่เรียกแสดงถึงความอ่อนน้อมต่อบุคคลอ่ืนด้วย เช่นเรียกบุคคลที่มีอายุ
สมควรแก่ฐานะทางวงศ์ญาติใช้ค าว่า  โพ๊ะลุง  เม๊ะป้า น้าสาว น้าเขย เป็นต้น 
 ค าศัพท์เรียกชั้นเครือญาติของชาวผู้ไทย มีค าศัพท์ที่ใช้เสียงหรือส าเนียงเหมือนกับชาวผู้ไทยที่
อาศัยอยู่ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทย ซึ่งผู้ศึกษาได้วิเคราะห์และเทียบเคียงส าเนียงพูดที่ถูกต้อง
หรือใกล้เคียงกับภาษานั้น ๆ มากท่ีสุดดังนี้   

ตารางแสดงค าศัพท์ทางเครือญาติของชาวผู้ไทย 
ภาษาผู้ไท ภาษาอีสาน ภาษาไทย ความหมาย 

โพ๊ะเฒ่า พ่อปู่ ปู ่ พ่อของพ่อ 
เม๊ะเฒ่า แม่หญ่า ,ญ่า ย่า แม่ของพ่อ 
อีโพ๊ะ,โพ๊ะ พ่อ พ่อ พ่อ 
โพ๊ะลุง พ่อลุง ลุง พ่ีชายของพ่อ,พ่ีชายของแม่ 
เม๊ะป้า แม่ป้า ป้า พ่ีสาวของพ่อ,พ่ีสาวของแม่ 
น้าบ่าว อาว อา น้องชายของพ่อ 
น้าเภ้อ อา อา ภรรยาของน้องชายพ่อ 
น้าสาว อา อา น้องสาวของพ่อ 
น้าเขย,น้าบ่าว อาว อา สามีของน้องสาวพ่อ 
โพ๊ะเฒ่า พ่อใหญ่,พ่อตา ตา พ่อของแม่ 
เม๊ะเฒ่า แม่ใหญ่,แม่ยาย ยาย แม่ของแม่ 
อีเม๊ะ แม่ แม่ แม่ 
น้าบ่าว,น้า น้าบ่าว,น้า น้า น้องชายของแม่ 
น้าเภ้อ น้าสาว,น้า น้า ภรรยาของน้องชายแม่ 
อ้าย อ้าย พ่ีชาย พ่ีชาย 
เอ้ยใภ้ พ่ีนาง พ่ีสะใภ้ ภรรยาของพ่ีชาย 
เอ้ย เอ้ือย พ่ีสาว พ่ีสาว 
อ้ายเขย พ่ีอ้าย พ่ีเขย สามีของพ่ีสาว 
น้องสาว น้องสาว น้องสาว น้องสาว 
น้องเขย น้องเขย น้องเขย สามีของน้องสาว 
ลุ๊ซาย ลูกชาย ลูกชาย ลูกชาย 
ลุ๊เภ้อ ลูกใภ้ ลูกสะใภ้ ภรรยาของลูกชาย 
ลุ๊ญิง ลูกสาว ลูกสาว ลูกสาว 
ลุ๊เขย ลูกเขย ลูกเขย สามีของลูกสาว 



94 
 

นายดอง พ่อเฒ่า พ่อตา พ่อของภรรยาลูกชาย 
ตาดอง แม่เฒ่า แม่ยาย แม่ของภรรยาลูกชาย 
นายดอง พ่อเฒ่า พ่อสามี พ่อของสามีลูกสาว 
ตาดอง แม่เฒ่า แม่สามี แม่ของสามีลูกสาว 
หลานซาย หลานชาย หลานชาย ลูกชายของลูกชาย,ลูกสาว 
หลานเภ้อ หลานใภ้ หลานสะใภ้ ภรรยาของหลานชาย 
หลานญิง หลานสาว หลานสาว ลูกสาวของลูกชาย,ลูกสาว 

หลานเขย หลานเขย หลานเขย สามีของหลานสาว 
เหลนซาย เหลนชาย เหลนชาย ลูกชายของลูกชายของลูกชาย,ลูกสาว 
เหลนเภ้อ เหลนใภ้ เหลนสะใภ้ ภรรยาของลูกชายของลูกชายของลูกชาย,ลูกสาว 
เหลนญิง เหลนสาว เหลนสาว ลูกสาวของลูกชายของลูกชาย,ลูกสาว 
เหลนเขย เหลนเขย เหลนเขย สามีของลูกสาวของลูกชายของลูกชาย,ลูกสาว 
 
 สรุป สภาพพ้ืนที่และบริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต  
สปป.ลาว ชาวผู้ไทยอาศัยอยู่กระจัดกระจายทั่วแขวงสะหวันนะเขต สภาพบ้านเรือนมีทั้งแบบดั้งเดิมและ
ตามยุคสมัย ลักษณะการแต่งกายของชาวผู้ไทยปัจจุบันแต่งตัวตามสมัยนิยม แต่ถ้ามีงานบุญประเพณี
ประจ าเดือน ประจ าปี แต่งกายโดยสวมใส่ผ้าทอลายผู้ไทย ที่ทอเองในกลุ่มชาวผู้ไทย ทั้งนี้เนื่องจาก
ตระหนักในประเพณีอันดีงามไว้ ด้านภาษาผู้ไทยยังมคีวามคล้ายคลึงกันเกือบทั้งหมด แตกต่างแค่บาง
ส าเนียงในการออกเสียง ส่วนการสืบทอดดนตรีของชาวผู้ไทย ประกอบด้วย สถาบันการศึกษา ผู้สูงอายุ
และคนรุ่นใหม่เข้ามาปะปนเพียงเล็กน้อยเท่านั้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งกลุ่มชาวผู้ไทยที่เป็นคนรุ่นใหม่ให้
ความส าคัญกับดนตรีผู้ไทยลดลง เนื่องจากคนรุ่นใหม่หันไปสนใจเพลงสมัยนิยม และใช้เครื่องเสียงขนาด
ใหญ่เปิดเสียงดัง ส่งผลให้ดนตรีผู้ไทยที่บรรเลงสดโดยชาวผู้ไทยจึงมีบทบาทน้อยลง ท าให้มีแนวโน้มว่า
จะสูญหายไปตามคนรุ่นเก่า 
 
ความเป็นมาของผู้ไทย ในแขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
 ต านานเมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  ในต านานได้เล่าว่า มีพ่ีน้องชาวผู้ไทย 3 คน พ่ีชายคนโตเป็นเจ้าเมืองวิระบุรี  คนกลางเป็น
เจ้าเมืองเซโปน  ส่วนคนที่สาม(คนน้อง) ไม่ได้เป็นเจ้าเมืองตั้งแต่แรกเริ่ม แต่มาขออาศัยอยู่กับชนเผ่า 
ลาวเทิง แถบแม่น้ าระนอง โดยมีพันธะสัญญาร่วมกันกับชนเผ่าลาวเทิงผู้เป็นนายว่า ใน 1 ปี ชาวผู้ไทย
ต้องมีการส่งส่วย (ทรัพย์สิน เงินทอง ข้าวปลาอาหาร) ให้กับชนเผ่าลาวเทิง ปีละ 1 ครั้ง ในฐานะท่ีตัวเอง
มาขออาศัยอยู่  ในเวลาต่อมาน้องชายคนสุดท้อง ต้องการความเป็นใหญ่ในเมืองนอง จึงได้ไปปรึกษากับ
พ่ีชายทั้งสองซึ่งเป็นเจ้าเมืองวิระบุรีและเมืองเซโปนว่า จะท าการเช่นไรดีเพ่ือที่จะได้เป็นเจ้าเมืองนอง 
และได้รับค าแนะน าจากพ่ีชายทั้งสองว่า ต้องออกกลอุบายในการที่จะเอาชนะชนเผ่าลาวเทิง ดังนี้ 



95 
 

  1.  ในวันที่ไปส่งส่วยให้ชนเผ่าลาวเทิง ที่จะมาถึงนี้ ต้องเอาเหล้าไปเลี้ยงชนเผ่าลาวเทิง ให้
เมาแบบไม่มีเรี่ยวแรงจะต่อสู้ 
  2.  ให้หาสถานที่ต้มเหล้าในที่ลับตาคน เพ่ือไม่ให้ชนเผ่าลาวเทิงสงสัย ส่วนสถานที่ต้มเหล้า
คือ ห้วยหุงยา และต้องมีที่ตั้งป้อมยามอยู่ที่ ห้วยสะแนม(ห้วยสอดแนม) เพ่ือให้ส่งข่าวและหลอกล่อให้
ชนเผ่าลาวเทิง ไม่ให้เข้าไปใกล้สถานที่ต้มเหล้า เพราะกลัวความลับแตก 
  ในเวลาต่อมาแรมเดือน ชาวผู้ไทยได้เหล้าตามจ านวนที่ต้องการ และส่งส่วยพร้อมทั้งจัด
งานเลี้ยงท าตามประเพณี โดยการฆ่าควายเพ่ือท าอาหารและเชิญชนเผ่าลาวเทิง มากินดื่มให้หน าใจ 
กระทั่งชนเผ่าลาวเทิงเมาเหล้าจนลืมหูลืมตาไม่ขึ้น เมื่อสนิทใจว่าทุกคนอ่อนแรงจากการมึนเมา ชาวผู้
ไทยที่เป็นทาสในเมืองนั้น ได้ท าการต่อสู้และฆ่าชนเผ่าลางเทิงผู้ซึ่งเป็นนาย ล้มหายตายจากไปหลายคน 
ส่วนคนที่ไม่ตายก็ยอมแพ้ ต่อมาชนเผ่าลาวเทิงจึงยอมให้ชาวผู้ไทยเป็นนาย แต่มีพันธะสัญญาว่า จากที่
พวกชาวผู้ไทยเคยจัดเลี้ยงข้าวปลาอาหารพวกเรา 1 ปี ต่อ 1 ครั้ง ขอตกลงให้ชาวผู้ไทย ผู้ซึ่งเป็นนาย
ใหม่เลี้ยงชนเผ่าลาวเทิงเช่นเดิม แต่เปลี่ยนเป็น 3 ปี ต่อ 1 ครั้ง เพื่อรักษาประเพณีท่ีเคยปฏิบัติกันมาใน
อดีต 
  หลายปีต่อมาชนเผ่าลาวเทิงก็แยกย้ายกันไปตั้งหมู่บ้าน ตามภูเขาและที่ต่าง ๆ โดยไม่ได้ขึ้น
เป็นเมืองใด ๆ เหมือนครั้งในอดีต ส่วนชาวผู้ไทยก็ได้เป็นนายสมดังใจ(เจ้าเมือง) จึงได้ตั้งเป็นเมืองชื่อว่า 
เมืองนอง (เมืองน้อง) และปัจจุบันชาวผู้ไทยเมืองนองยังรักษาประเพณีการเลี้ยงชนเผ่าลาวเทิง 3 ปี ต่อ 
1 ครั้ง แต่ในงานนั้นจากการที่เคยเลี้ยงคนก็เปลี่ยนมาเป็นการเลี้ยงผี บรรพบุรุษชนเผ่าลาวเทิง ดังที่เคย
เป็นนายเมื่อครั้งในอดีต (สีทอง กวนเมืองกลาง. 2557  :  สัมภาษณ)์ 
 ความเป็นมาของผู้ไทยจากการศึกษาข้อมูลทางเอกสาร 
  ชาวผู้ไทย มีถิ่นฐานเดิมอยู่ในแคว้นสิบสองจุไทย ซึ่งอยู่ทางเหนือของลาวและเวียดนาม 
ติดต่อกับภาคใต้ของจีนไทยได้เสียดินแดนสิบสองจุไทยซึ่งอยู่ในเขตของลาวให้แก่ฝรั่งเศส เมื่อปี พ.ศ. 
2431 ในสมัยพระเจ้าไชยเชษฐา ฯ ที่ 2 (เจ้าองค์หล่อ) แห่งอาณาจักรเวียงจันทน์ มีหัวหน้าชาวไทยผู้
หนึ่งชื่อพระศรีวรราช มีความดีความชอบที่ได้ช่วยปราบกบฏในนครเวียงจันทน์ กษัตริย์เวียงจันทน์ได้
พระราชทานธิดาชื่อเจ้านางช่อฟ้า ให้เป็นภรรยา ต่อมาได้ตั้งบุตรของพระศรีวรราชกับนางช่อฟ้า รวม 4 
คน แยกย้ายกันไปปกครองหัวเมืองชาวผู้ไท คือ เมืองสบแอก เมืองเชียงค้อ เมืองวัง และ เมืองตะโปน 
(เซโปน) พร้อมกับอพยพชาวผู้ไทลงไปทางใต้ของอาณาจักรเวียงจันทน  ์ ต่อมาชาวผู้ไทได้แยกย้าย
ออกไปตั้งเมืองพิน เมืองนอง เมืองพ้อง เมืองพลาน ฯลฯ ปัจจุบันอยู่ในแขวงสุวรรณเขตของประเทศลาว 
  ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว เมื่อเจ้าอนุวงษ์เวียงจันทน์เป็นกบฏต่อ
กรุงเทพ ฯ เมื่อปี พ.ศ. 2369 เมื่อกองทัพไทยยกไปปราบกบฏแล้ว ทางกรุงเทพ ฯ ได้มีนโยบายอพยพ
พวกผู้ไท ข่า กะโซ่ กะเลิง ฯลฯ จากฝั่งซ้ายแม่น้ าโขงให้มาตั้งบ้านเมืองอยู่ทางฝั่ง ขวาแม่น้ าโขง เพ่ือมิให้
เป็นก าลังแก่ทางเวียงจันทน์และญวนอีก จึงได้กวาดต้อนชาวผู้ไทจากเมืองวัง เมืองเซโปน เมืองพิน เมือง
นอง เมืองอ้อค าเขียว ฯลฯ ให้อพยพข้ามล าน้ าโขงมาตั้งบ้านเรือนในเขตเมืองกาฬสินธุ์ สกลนคร 
นครพนม และมุกดาหาร ซึ่งสอดคล้องกับข้อเขียนของ ธันวา ใจเที่ยง (2546 : 25) การอพยพ
เคลื่อนย้ายเข้ามาของกลุ่มพระวอพระตาในเขตหนองบัวล าภู ราว พ.ศ 2308 อันเกิดจากข้อพิพาทใน
กรุงเวียงจันทน์ และต่อมาในระยะเวลาที่ไล่เลี่ยกันของกลุ่มพระวอพระตาที่เข้ามาตั้งบ้านเรือนทางอีสาน
ตอนบน ในเขตหลังภูพานไปทางทิศตะวันตกกลุ่มเจ้าโสมพะมิตรและกลุ่มเจ้าผ้าขาว ก็ได้อพยพเข้ามาตั้ง
ชุมชน และต่อมาชุมชนบางส่วนได้ถูกพัฒนาขยายกลายเป็นเมืองกาฬสินธุ์ กระทั่งหลังสงครามระหว่าง
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ราชอาณาจักรกรุงเทพฯ กับราชอาณาจักรเวียงจันทน์ ในช่วงปี พ.ศ. 2369 หลังการพ่ายแพ้ของเจ้า
อนุวงศ์แห่งล้านช้าง ท าให้เวียงจันทน์ถูกกองก าลังของทางกรุงเทพฯ บุกไปท าลายอย่างย่อยยับ 
ประชากรที่อยู่ทางฝั่งตะวันออกของแม่น้ าโขง ถูกน าอพยพมาอยู่ทางฝั่งแม่น้ าโขงทางทิศตะวันตกเป็น
จ านวนมาก เพื่อท าลายฐานก าลังอันเป็นการแย่งชิงทรัพยากรมนุษย์ การเคลื่อนตัวของประชาชนจากฝั่ง
ตะวันออกของแม่น้ าโขงหรือของลาวในช่วงหลังการปราบปรามเจ้าอนุวงศ์ ปี พ.ศ. 2369 จึงเป็นการ
อพยพครั้งใหญ่ มีเป็นจ านวนมาก ซึ่งนักวิชาการด้านประวัติศาสตร์การเมืองอีสานเห็นว่า ประวัติศาสตร์
การเคลื่อนไหวของกลุ่มชนสองฟากโขงดังกล่าวน่าจะเป็นประวัติศาสตร์คลาสสิค (Classical History) 
ในเรื่องการตัง้ถิ่นฐานชุมชนหมู่บ้านไทยสายอีสาน 
 สรุปความเป็นมาของผู้ไทย ในแขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ชาวผู้ไทยเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่
ใหญ่ อาศัยอยู่ทั่วไปในแขวงสะหวันนะเขต ปะปนกับชนเผ่าอ่ืน นอกจากนั้นชาวผู้ไทยได้มีการอพยพย้าย
ถิ่นฐานมาตั้งรกรากในประเทศไทยนั้นหลายช่วงเวลา และก็มีภูมิศาสตร์ที่แตกต่างกัน แต่พ้ืนที่ที่มาตั้ง
รกรากย่อมมีคนพ้ืนถิ่นอาศัยอยู่และมีวัฒนธรรมประจ าถิ่นนั้น การน าศิลปวัฒนธรรมเข้ามาของชาวผู้
ไทย ย่อมมีการปะปนกันกับวัฒนธรรมของคนในพ้ืนถิ่น จึงท าให้ศิลปวัฒนธรรมของชาวผู้ไทยในแต่ละ
พ้ืนทีเ่กิดความแตกต่างกัน  
 
 เครื่องดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
 เครื่องดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว จากการศึกษาข้อมูลจากเอกสาร
และการเก็บข้อมูลภาคสนามสามารถวิเคราะห์ข้อมูลได้ ดังนี้ 
  1. กระจับปี่ เป็นพิณชนิดหนึ่งอาจจะมี 2 สาย 3 สาย หรือ 4 สาย แต่ที่พบมากในกลุ่ม
ดนตรีชาว ผู้ไทยจะมี 3 สาย ลักษณะตัวกระจับปี่ ท าด้วยไม้เนื้ออ่อน ที่นิยมคือไม้ขนุนมีลักษณะ ด้าน
หนึ่งมีกล่องเสียงหรือกระพุ้งเสียงมีโพรงข้างใน จากลักษณะภายนอกของกล่องเสียงเหมือนลูกน้ าเต้า รูป
ใบโพธิ์ หรือรูปวงกลม ตามวัสดุอุปกรณ์และฝีมือชองช่างที่ท า จากการเก็บข้อมูลภาคสนามพิณที่ใช้
บรรเลงของชาวผู้ไทยในแต่ละเมือง ของแขวงสะหวันนะเขต มีการตั้งระบบเสียง และรูปร่างแตกต่างกัน  
  กระจับปี่เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

    กระจับปี่ของผู้ไทยที่เมืองนองนั้น มีรูปร่างลักษณะแบบเรียบง่าย ตัวพิณท าจากไม้ขนุน 
ลูกบิดท าจากไม้ มีสาย 3 สาย และมีแมนโดลิน ซึ่งใช้แทนกระจับปี่ มีสาย 4 สาย สภาพไม่สมบูรณ์ต้อง
ท าการซ่อนก่อนค่อยบรรเลงได้ ปัจจุบันพบว่าไม่มีการบรรเลงและการสืบทอด ตั้งแต่มีไฟฟ้าจากเขื่อน
ห้วยจะหรวย เข้ามาในหมู่บ้าน ท าให้ผู้คนส่วนใหญ่ให้การสนใจสื่อและเสียงจากทีวี เครื่องเสียง ซีดี เทป 
มากกว่าดนตรีผู้ไทยดั้งเดิม (ทองสุข ถิ่นระนอง. 2557  :  สัมภาษณ์)  ดังภาพประกอบ 28 และ 29 
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ภาพประกอบ 28 กระจับปี่ของชาวผู้ไทย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

 
 

ภาพประกอบ 29 แมนโดลิน ใช้แทนกระจับปี่ของชาวผู้ไทย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
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  การตั้งสายและการบรรเลงกระจับปี่ของผู้ไทยเมืองนอง 
   กระจับปี่เมืองนอง ในการบรรเลงจะมี 3 สาย โดยสายที่ 3 คือสายบนสุด ตั้งเป็นเสียง 
ลา (A) สายที่ 2 ตั้งเป็นเสียง ลา (A)  และสายที่ 1 คือสายล่างสุดตั้งเป็นเสียง โด (C) เวลาบรรเลงสาย
สามและสายสองจะท าหน้าที่เป็นเสียงประสาน ส่วนสายล่างท าหน้าที่บรรเลงเป็นท านอง (ค าแสง. 2557  
:  สัมภาษณ์ ) ดังภาพประกอบ 30 
 

 F D# C# B A  3 
 F D# C# B A  2 
 A G E D C  1 

 
ภาพประกอบ 30 การตั้งสายกระจับปี่เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

 
   แมนโดลิน ใช้แทนกระจับปี่เมืองนอง ในการบรรเลงจะมี 4 สาย และตั้งเสียงเป็นสายคู่
บนเป็นเสียง ลา (A) คู่ล่างเป็นเสียง โด (C) เวลาบรรเลงสายคู่บนจะท าหน้าที่เป็นเสียงประสาน ส่วน
คู่สายล่างจะบรรเลงเป็นท านอง (ค าแสง. 2557  :  สัมภาษณ์ ) ดังภาพประกอบ 31 
 
B A# A G# G F# F E D# D C# C B A# A  4 
B A# A G# G F# F E D# D C# C B A# A  3 

D# D C# C B A# A G# G F E D# D C# C  2 
D# D C# C B A# A G# G F E D# D C# C  1 

 
ภาพประกอบ 31 การตั้งสายแมนโดลิน ใช้แทนกระจับปี่เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

 
  กระจับปี่เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
   กระจับปี่ของผู้ไทยที่เมืองวิระบุรี ตัวกระจับปี่ท าจากไม้ขนุน ส่วนเต้านั้นท าจากไม้อัด  
มีลักษณะเป็นรูปใบโพธิ์ ซื้อมาจากจังหวัดมุกดาหาร ประเทศไทย สภาพสมบูรณ์สามารถบรรเลงได้ 
เพราะมีการเรียนการสอนโรงเรียนมัธยมสมบูรณ์บ้านน ามะฮี่ เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต และวง
ดนตรีผู้ไทยของหมู่บ้านนี้ยังเป็นวงประจ าเมืองวิระบุรี บรรเลงในงานประจ าปี เช่น วันชาติ และงาน
ต้อนรับแขกผู้ใหญ่ทั้งในและต่างประเทศ (วงชัย บุตรโครต. 2557  :  สัมภาษณ์) ดังภาพประกอบ 32 
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ภาพประกอบ 32 กระจับปี่ของชาวผู้ไทย บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

  การตั้งสายและการบรรเลงกระจับปี่ของผู้ไทยเมืองวิระบุรี 
   กระจับปี่เมืองวิระบุรี ในการบรรเลงจะมี 3 สาย โดยจะต้ังสายที่ 1 หรือสายล่างสุดเป็น
เสียง มี(E) ส่วนสายที่ 2 หรือสายกลางเป็นเสียง ลา (A) สายสายที่  3 หรือสายบนสุดเป็นเสียง ลา (A) 
เวลาบรรเลงสายที่ 1 และสายที่ 2 ท าหน้าที่เป็นท านองหลัก ส่วนสายที่ 3 ท าหน้าที่เป็นเสียงประสาน 
(บุญอ้อม ผะชัยสมบัติ. 2557  :  สัมภาษณ์) ดังภาพประกอบ 33 
 

D C A G F E D C B A   3  
D C A G F E D C B A  2 
A G E D C B A G F# E  1 

 
ภาพประกอบ 33 การตั้งสายกระจับปี่เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

 
  2. แคนของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ใช้แคนแปด ประกอบด้วยไม้กู่แคน
ทั้งหมด 8 คู่ หรือ 16 กู่ แคนที่ชาวผู้ไทยแขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ใช้นั้นเป็นแคนที่ซื้อมาจาก
จังหวัดมุกดาหารจังหวัดนครพนม ประเทศไทย ส่วนแคนที่เป็นฝีมือของชาวผู้ไทยสะหวันนะเขต ไม่มี
การสืบทอด เพราะช่างท าแคนหนัไปประกอบอาชีพอ่ืนรวมถึงการท าแคนไม่เป็นที่นิยมในปัจจุบัน  
  แคนยังเป็นเครื่องดนตรีที่ส าคัญที่สุดของชาวผู้ไทย เพราะการบรรเลงดนตรี ทุกอย่างของ
ชาวผู้ไทยจะต้องยึดท านองแคนเป็นหลัก ปัจจุบัน การเป่าแคนของชาวผู้ไทยนั้น มีความนิยมน้อยลง 
เนื่องจากมีไฟฟ้าเข้ามาในชุมชน พร้อมกับสื่อความบันเทิงต่าง ๆ ที่ถ่ายทอดผ่าน วิทยุ เทป โทรทัศน์ 
ดังนั้นชาวผู้ไทยได้หันไปนิยมใช้สิ่งอ านวยความสะดวกเหล่านี้ มากกว่าจะอนุรักษ์ดนตรีดั้งเดิม ส่งผลให้
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ไม่มีการสืบทอดการเป่าแคน และแคนก็สูญหายไปจากชาวผู้ไทย (ค าสอน คมมะนิวัน. 2557   
:  สัมภาษณ์) ดังภาพประกอบ 34 และ 35 

 
 
 

  
  
  
 
 
  
 

 
 
 
 
 
 

รูปภาพประกอบ 34 เครื่องดนตรีผู้ไทยบ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

  

 
 

ภาพประกอบ 35 เครื่องดนตรีวงดนตรีผู้ไทยบ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
  แคนแปด ประกอบด้วยไม้กู่แคน 16 ลูก หรือ 8 คู่ มี 16 เสียง เรียงล าดับจากต่ าไปสูงดังนี้ 
คือ ลา ที โด เร มี ฟา ซอล (ซอล) ลา ที โด เร มี ฟา ซอล ลา โดยส่วนรวมแล้วแคนแปดก็เหมือนกันกับ
แคนเจ็ด ยกเว้นเพ่ิมกู่แคนเข้าไปอีก 2 ลูก คือ ซอล ส าหรับนิ้วก้อยซ้าย (กู่เล็กและสั้นที่สุดด้านซ้ายมือ
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ของผู้เป่า) และ ลา ส าหรับนิ้วก้อยขวา ดังภาพประกอบ 36 
 

 
 

ภาพประกอบ 36 การใช้นิ้วและต าแหน่งเสียงของแคนแปด 
  

  3. ซอบั้งไม้ไผ่ ซอผู้ไทย บางทีเรียกว่า ซอไม้ผาง ซอไม้เหี้ย เป็นเครื่องดนตรีประเภทสีให้
เกิดเสียง มี 2 สาย ลักษณะเป็นรูปทรงกระบอก ท าจากไม้ไผ่ชนิดหนึ่งบนภูเขา ชาวผู้ไทยเรียกว่า ไม้ผาง 
ท าหน้าที่เป็นทั้งคันซอและกะโหลกซอ คือเป็นทั้ง ที่จับและเป็นกล่องส าหรับขยายเสียงจากการ
สั่นสะเทือนของสายซอ หย่อง ท าด้วยไม้ไผ่ หรือไม้อ่ืน ๆ ก็ได้ ดังภาพประกอบ 37 

 
 
 
  

    
  
  
 
   
  
  
 
  
   

 
ภาพประกอบ 37 ซอบั้งไม้ไผ่ และซอผู้ไทย ที่น ากะโหลกซอสองสายของชาวม้งมาประยุกต์ใช้ เมืองนอง  

แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
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สายเอก 

  ซอที่บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว มีรูปร่างลักษณะสองแบบคือ 
1. ท าจากบั้งไม้ไผ่ 2. น าซอสองสายของชาวม้งมาประยุกต์ใช้ ในการบรรเลงจะมี 2 สาย ได้แก่ สายใหญ่ 
คือ สายที่หันเข้าล าตัวของคนบรรเลง หรือศัพท์ทางดนตรีไทยเรียกว่า สายใน ต้ังสายเป็นเสียง ซอล(G) 
และสายน้อย คือ สายที่หันออกจากล าตัวของคนบรรเลง หรือศัพท์ทางดนตรีเรียกว่า สายนอก ตั้งสาย
เป็นเสียง ลา(A) ลักษณะการบรรเลง สายน้อยท าหน้าที่เป็นท านองหลัก ส่วนสายใหญ่ท าหน้าที่เป็นเสียง
ประสาน (ทองสุข ถินระนอง. 2557  :  สัมภาษณ์) ดังภาพประกอบ 38 
 
 
มือข้างซ้าย 
 

 
 
 
 

ภาพประกอบ 38 ระบบเสียงซอบั้งไม้ไผ่ บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
  ซอบั้งไม้ไผ่ บ้านวังกุง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว มีรูปร่างลักษณะและ
การตั้งระบบเสียงเหมือนกันกับซอบั้งไม้ไผ่บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว  
ดังภาพประกอบ 39 

      

 
 

รูปภาพประกอบ 39 การบรรเลงซอบั้งไม้ไผ่ในวงดนตรีผู้ไทย เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

สายทุ้ม 

 C     D    E        G  
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  4. กลองหาง ชาวผู้ไทย มีลักษณะคล้ายกับกลองยาวภาคกลางและกลองแอวของ
ภาคเหนือประเทศไทย ท าจากไม้ขนุน ไม้มะม่วง ขึงด้วยหนังวัวและใช้มือในการตีกลองหาง สมารถ
น ามาตีในขบวนแห่งานบุญประเพณีต่าง ๆ และกลองหางมีเกือบทุกหมู่บ้าน แตข่นาดของกลองไม่
เท่ากันทุกหมู่บ้าน เพราะช่างที่ท าเป็นคนละคนและจะเก็บกลองไว้ที่วัดเนื่องจากชาวบ้านน ามาถวายให้
เก็บรักษาไว้ เวลามีงานบุญค่อยน าออกมาตี แต่ส่วนใหญ่จะช ารุด ขาดการดูแลรักษาจากนักดนตรีผู้ไทย
หรือผู้เชี่ยวชาญทางด้านดนตรี ท าให้ไม่สามารถน ามาบรรเลงได้ (ค าพอน ศรีวิลัย. 2557 : สัมภาษณ์) ดัง
ภาพประกอบ 40 และ 41 

 

 
 

ภาพประกอบ 40 กลองตุ้มและกลองหางชาวผู้ไทยเมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

 
 

ภาพประกอบ 41 กลองตุ้มและกลองหางชาวผู้ไทยเมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
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  5.  กลองตุ้มของชาวผู้ไทย มีลักษณะคล้ายกับกลองเพล แต่มีขนาดเล็กกว่า สามารถ
สะพายตีได้ ขึงด้วยหนังวัวสองด้านคล้ายกับตะโพนภาคกลางของประเทศไทย ใช้ในขบวนแห่งานบุญ
ประเพณีต่าง ๆ วิธีการตีกลองตุ้ม ผู้ตีใช้ทั้งมือตีและใช้ไม้ตีเพ่ือให้มีน้ าหนักเสียงมากขึ้น โดยบรรเลง
ร่วมกับกลองหาง ฉิ่ง ฉาบ และในวงสไนง์บ้านห้วยสาน กลองตุ้มมีเกือบทุกหมู่บ้านแต่จะเก็บไว้ที่วัด
เหมือนกับกลองหาง (ค าพอน ศรีวิลัย. 2557 : สัมภาษณ์) ดังภาพประกอบ 42 และ 43 
 

 
 

ภาพประกอบ 42 กลองตุ้มของชาวผู้ไทย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

 
 

ภาพประกอบ 43 กลองตุ้มของชาวผู้ไทย เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
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  6.  ฉิ่งและฉาบ ที่ใช้ในวงดนตรีผู้ไทยเป็นฉิ่งและฉาบโลหะ ซึ่งถือเป็นเครื่องประกอบ
จังหวะที่ส าคัญท าให้การบรรเลงมีความไพเราะมากข้ึน ใช้ตีสอดประสานกับกลองหางและกลองตุ้ม 
(ค าพอน ศรีวิลัย. 2557 : สัมภาษณ์) ดังภาพประกอบ 44 และ 45 
 

 
 

ภาพประกอบ 44 ฉิ่ง ที่ใช้ในวงดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  

 
 

ภาพประกอบ 45 ฉาบ ที่ใช้ในวงดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
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  7. สไนง์ พบที่การบรรเลงที่บ้านห้วยสาน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ที่เดียว แต่ช่างท า 
สไนง์เป็นคนอยู่บ้านเฟือง ซึ่งเป็นหมู่บ้านใกล้ ๆ กัน ลักษณะของสไนง์ท าจากเขาควาย ลิ้นท าจากไม้ไผ่
ติดด้วยขี้สูด (ข้ีของแมลงชนิดหนึ่งคล้ายผึ้งอาศัยอยู่ในดิน) ใช้ในงานแห่บุญประเพณีต่าง ๆ ทั้งในและ
นอกหมู่บ้าน หรือแล้วแต่การว่าจ้าง (สมสนุก แสงรัตน์. 2557 : สัมภาษณ์) ดังภาพประกอบ 46 
 

 
 

ภาพประกอบ 46 สไนง์ ของชาวผู้ไทยบ้านห้วยสาน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

  วิธีการการบรรเลง ผู้บรรเลงใช้ปากเป่าสไนง์และใช้หัวแม่มือข้างซ้ายหรือข้างขวาตามถนัด 
ปิดเปิดรทูี่เจาะไว้ด้านปลายแหลมของเขาควาย และใช้ฝ่ามืออีกข้างปิดเปิดรูเขาควายด้านใหญ่สลับกัน
กับหัวแม่มือเพ่ือให้เกิดท านองที่หลากหลาย  ส่วนวิธีการเทียบเสียงสไนง์ ใช้ข้าวเหนียวติดข้างในเขา
ควายด้านใหญ่ เพื่อให้มีระดับเสียงที่ใกล้เคียงกันและช่วยให้เป่าเกิดเสียงไดง้่ายขึ้น ดังภาพประกอบ 47 
 

 
 

ภาพประกอบ 47 การติดข้าวสไนง์ เพ่ือให้มีระดับเสียงที่ใกล้เคียงกันและช่วยให้เป่าเกิดเสียงไดง้่ายขึ้น 
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 สรุป เครื่องดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ได้แก่ กระจับปี่ ในกลุ่มดนตรี
ชาว มี 3 สายและ 4 สาย ลักษณะตัวกระจับปี่ท าด้วยไม้เนื้ออ่อน ไม้ที่นิยมใช้คือไม้ขนุน จากการเก็บ
ข้อมูลภาคสนามกระจับปี่ที่ใช้บรรเลงของชาวผู้ไทยในแต่ละเมือง ของแขวงสะหวันนะเขต มีการตั้ง
ระบบเสียง และรูปร่างแตกต่างกัน และเทียบเสียงกระจับปี่กับเสียงแคน ซึ่งแคนของชาวผู้ไทยใช้แคน
แปดที่ซื้อมาจากจังหวัดมุกดาหารจังหวัดนครพนม ประเทศไทย สอดประสานด้วยเสียงซอบั้งไม้ไผ่ เป็น
เครื่องดนตรีประเภทสีให้เกิดเสียง มี 2 สาย ลักษณะ เป็นรูปทรงกระบอก ท าจากไม้ไผ่ชนิดหนึ่งบนภูเขา 
เรียกว่า ไม้ผาง และในวงดนตรีผู้ไทยยังมีเครื่องประกอบจังหวะเพ่ือให้มีความไพเราะมากขึ้น ได้แก่ 
กลองหาง กลองตุ้ม ฉิ่งและฉาบ เครื่องดนตรีเหล่านี้จะถูกเก็บไว้ที่วัดเป็นส่วนใหญ่ เวลามีงานบุญค่อยน า
ออกมาตี ขาดการดูแลรักษาจากนักดนตรีหรือผู้เชี่ยวชาญด้านดนตรีจึงเกิดการเสื่อมสภาพ ไม่สามารถ
น ามาบรรเลงได้ นอกเหนือจากนี้ยังมีเครื่องดนตรีที่ใช้ในขบวนแห่ตามบุญประเพณีต่าง ๆ คือ สไนง์ พบ
การบรรเลงที่บ้านห้วยสาน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว  
 
 
 
 
 
 
 
 
 



บทที่ 5 
 

เอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
 ในการวิเคราะห์เอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ผู้วิจัยได้วิเคราะห์
ตามเครื่องดนตรีและศิลปินที่บรรเลง สามารถแบ่งประเด็นในการวิเคราะห์ ไดด้ังนี้ 

1. คีตลักษณ์ของลายผู้ไทย 
2. วิเคราะห์ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ตลายผู้ไทย 
3. จ านวนของโน้ตของลายผู้ไทย 
4. พิสัยของลายผู้ไทย 
5. ขั้นคู่ของลายผู้ไทย 
6. จังหวะตกในลายผู้ไทย 
7. กระสวนจังหวะลายผู้ไทย 
8. การซ้ าท านองของลายผู้ไทย 

 
วิเคราะห์โน้ตแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญน้อย บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต 
สปป.ลาว 
 
 1. คีตลักษณ์แคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญน้อย 

---- ---ร -ด-ร -ล-ด ---- -ม-ด -ร-ม -ม-ด 
---ร -ม-ร -ด-ร -ม-ด -ร-ด -ม-ด -ร-ด ดม-ด 
-รดร -ล-ร -ล-ร -ล-ด ---ด -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
---ด -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ร-ม ---ร -ด-ม -รลด 
-ร-ม -ซ-ด -ล-ร -ล-ด ---- -ล-ด -ล-ด -ม-ด 
-ร-ด -ม-ร -ม-ร -ล-ด ---- -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
---ม -ซ-ด -ร-ม -รมด -ร-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
-ล-ล -ม-ด -ม-ร -ล-ด ---ด -ล-ร -ด-ด -ล-ด 
---ม -ร-ซ -ม-ด -ล-ด ---- -ล-ร -ด-ร -ล-ด 
-ร-ม -ซ-ม -ร-ม -ซ-ด -ร-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
---- -ม-ด -ล-ร -ล-ด -รดร -ล-ด -ล-ร -ล-ด 
-ร-ม -ล-ด -ร-ม -ร-ด -ร-ม -ม-ด -ม-ร -ล-ด 
---- -ม-ร -ม-ร -ล-ด ---- -ม-ร -ด-ด -ล-ด 
-ร-ม -ม-ด -ด-ร -ล-ด ----    

 จากการศึกษารูปแบบของแคนลายผู้ไทยท่อนที่ 1 คือ เอกบท (unitary form) หรือ วันพาร์ท
ฟอร์ม (one part form) มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว 
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 2.วิเคราะห์ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนของโน้ตแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญน้อย บ้าน
หนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
บรรทัดที1่ 

---- ---ร -ด-ร -ล-ด ---- -ม-ด -ร-ม -ม-ด 
 

ม                       o      o  o   

ร         o    o              o       

ด           o      o        o        o 

ล               o                   
กราฟที่ 1 ลักษณะการเคลื่อนที่สลับแบบฟันปลาใหญ่ ความถี่สม่ าเสมอ มีระยะห่างของเสียงไล่สูง ต่ า 
ไม่ห่างกันมาก 
 
บรรทัดที2่ 

---ร -ม-ร -ด-ร -ม-ด -ร-ด -ม-ด -ร-ด ดม-ด 
 

ม       o        o        o        o   

ร     o        o      o        o       

ด           o      o    o    o    o o   o 
กราฟที่ 2 ลักษณะการเคลื่อนที่สลับแบบฟันปลาใหญ่ ความถี่สม่ าเสมอ ระยะห่างของเสียงไม่ห่างกัน
มาก 
 
บรรทัดที3่ 

-รดร -ล-ร -ล-ร -ล-ด ---ด -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
 

ร   o      o    o            o    o     
ด    o             o    o            o 

ล       o    o    o        o    o    o   
กราฟที่ 3 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลาแคบสลับใหญ่ มีความถ่ีสม่ าเสมอ ระยะห่างของเสียงอยู่ในช่วง
ขั้นคู่ 3 ขั้นคู่ 4 
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บรรทัดที4่ 
---ด -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ร-ม ---ร -ด-ม -รลด 

 
ม                     o        o     

ร         o    o      o      o      o   

ด     o            o          o      o 

ล       o    o    o                 o  
กราฟที่ 4 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่แบบฟันปลา มีการไล่เสียงจากต่ าไปหาสูงอย่างต่อเนื่องระหว่างห้องที่ 
4-5  
 
บรรทัดที5่ 

-ร-ม -ซ-ด -ล-ร -ล-ด ---- -ล-ด -ล-ด -ม-ด 
 

ซ       o                           
ม     o                          o   

ร   o          o                     
ด         o        o        o    o    o 
ล           o    o        o    o       

กราฟที่ 5 ลักษณะกราฟเคลื่อที่แบบฟันปลาใหญ่สลับเล็ก ความถ่ีสม่ าเสมอ ช่วงเสียงส่วนมากอยู่ใน
ระดับเสียงต่ า เริ่มจากเสียง “ร” และมาสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
บรรทัดที6่ 

-ร-ด -ม-ร -ม-ร -ล-ด ---- -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
 

ม       o    o                       

ร   o      o    o            o    o     
ด     o            o                o 

ล               o        o    o    o   
กราฟที่ 6 ลักษณะกราฟมีการเคลื่อนที่สลับฟันปลาอย่างสม่ าเสมอ ช่วงเสียงอยู่ในระดับกลางเป็น
ส่วนมาก 
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บรรทัดที7่ 
---ม -ซ-ด -ร-ม -รมด -ร-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 

 
ซ       o                           
ม     o        o   o     o             

ร           o    o    o      o         
ด         o        o            o    o 
ล                       o    o    o   

กราฟที่ 7  ลักษณะกราฟเลื่อนที่แบบฟันปลาค่อนข้างถี่ ระดับเสียงเคลื่นที่จากเสียงสูงลงมาเสียงต่ า 
 
บรรทัดที8่ 

-ล-ล -ม-ด -ม-ร -ล-ด ---ด -ล-ร -ด-ด -ล-ด 
 

ม       o    o                       

ร             o            o         

ด         o        o    o      o  o    o 

ล   o  o          o        o        o   
กราฟที่ 8 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่แบบฟันปลา มีการเคลื่นที่จากเสียงต่ าสลับเสียงสูง และลดลงมา
ช่วงเสียงปานกลาง 
 
บรรทัดที ่ 9 

---ม -ร-ซ -ม-ด -ล-ด ---- -ล-ร -ด-ร -ล-ด 
 

ซ         o                         
ม     o      o                       

ร       o                  o    o     
ด             o    o          o      o 
ล               o        o        o   

กราฟที่ 9 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลา เริ่มจากเสียง “ม” ขึ้นไปทีเ่สียง “ซ” แล้วเคลื่อนที่ลงมาเสียง
ต่ าสุดคือ “ล” และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
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บรรทัดที ่ 10 
-ร-ม -ซ-ม -ร-ม -ซ-ด -ร-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 

 
ซ       o        o                   
ม     o    o    o        o             
ร   o        o        o      o    o     
ด                 o                o 
ล                       o    o    o   

กราฟที่ 10 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลาค่อนข้างมีความถี่ เริ่มต้นจากเสียง “ร” ขึ้นไปเสียง “ซ” ลงมา
เสียงต่ าสุดคือ “ล” และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 

 
บรรทัดที ่ 11 

---- -ม-ด -ล-ร -ล-ด -รดร -ล-ด -ล-ร -ล-ด 
 

ม       o                           

ร             o      o  o        o     

ด         o        o   o     o        o 

ล           o    o        o    o    o   
กราฟที่ 11 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลาค่อนข้างมีความถี่ เริ่มต้นจากเสียงสูงสุดคือ “ม” เคลื่อที่สลับ
ฟันปลาอย่างสม่ าเสมอ และมาสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
บรรทัดที ่ 12 

-ร-ม -ล-ด -ร-ม -ร-ด -ร-ม -ม-ด -ม-ร -ล-ด 
 

ม     o        o        o  o    o       

ร   o        o    o    o          o     

ด         o        o        o        o 

ล       o                        o   
กราฟที่  12  ลักษาณะเคลื่อนที่แบบฟันปลาขนาดใหญ่ ค่อนข้างมีความถี่ เริ่มจากเสียง “ร” ลงมาเสียง
ต่ าสุด “ล” และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
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บรรทัดที ่ 13 
---- -ม-ร -ม-ร -ล-ด ---- -ม-ร -ด-ด -ล-ด 

 
ม       o    o            o           

ร         o    o            o         

ด                 o          o  o    o 

ล               o                o   
กราฟที่ 13 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่มีไม่มาก เริ่มจากเสียงลูงสุดคือ “ม” ลงมาเสียงต่ าสุด
คือ “ล” และจบทีเ่สียง “ด” 
 
บรรทัดที ่ 14 

-ร-ม -ม-ด -ด-ร -ล-ด ----    
 

ม     o  o                           

ร   o          o                     

ด         o  o      o                 

ล               o                   
กราฟที่ 14 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลาค่อนข้างมีความถี่ เริ่มที่เสียง “ร” และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
 3. จ านวนของตัวโน้ตแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญน้อย บ้านหนองวิลัย เมืองนอง  
แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  เสียง ล จ านวน 43 ครั้ง 
  เสียง  ด จ านวน 58 ครั้ง 
  เสียง ร จ านวน 54 ครั้ง 
  เสียง ม จ านวน 36 ครั้ง 
  เสียง ซ จ านวน 5 ครั้ง 
 ตัวโน้ตที่ใช้มากท่ีสุดคือเสียง “ด” ใช้ไปทั้งหมด 58 ครั้ง  ตัวโน้ตที่ใช้น้อยที่สุดคือเสียง “ซ”  
ใช้ไปทั้งหมด  5  ครั้ง 
 4. พิสัยของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญน้อย บ้านหนองวิลัย เมืองนอง สะหวันนะเขต 
สปป.ลาว  คือ  เสียง  “ล”  และ  เสียง  “ซ”  ความห่างระหว่าง ล-ซ  คือ  7  เสียง  ดังนั้นขั้นคู่คือ  7 
 5. ขั้นคู่ของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญน้อย บ้านหนองวิลัย เมืองนอง สะหวันนะเขต 
สปป.ลาว พบว่าขั้นคู่ที่ใช้  มีดังนี้ 
  ขั้นคู่ 1 = 11 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 2 = 66 ครั้ง  
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  ขั้นคู่ 3 = 67 ครัง้ 
  ขั้นคู่ 4 = 43 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 5 = 6 ครั้ง 
 ขั้นคู่ที่ใช้มากท่ีสุดคือ  ขั้นคู่  3 = 67  ครั้ง 
 ขั้นคู่ที่ใช้น้อยที่สุดคือ  ขั้นคู่  5 = 6    ครั้ง   
 6. จังหวะตกของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญน้อย บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว ประกอบไปด้วยจังหวะตกหลักและจังหวะตกรอง สามารถวิเคราะห์ได้ ดังนี้ 
  จังหวะตกหลัก 
   ด = 13  ครั้ง 
  จังหวะตกรอง 
   ด = 14  ครั้ง 
  7. กระสวนจังหวะของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญน้อย บ้านหนองวิลัย เมืองนอง 
แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว การวิเคราะห์กระสวนจังหวะหรือรูปแบบจังหวะเป็นวีธีการหนึ่ง  เพ่ือ
น าไปสู่การวิเคราะห์ลักษณะการสร้างรูปแบบของท านองเพลง  ใน  1  รูปแบบ  มีความยาวเท่ากับ  2  
ห้องเพลง  ซึ่งท านอง  2  ห้องเพลง  เป็นท านองที่แสดงลักษณะเฉพาะ  หรือเอกลักษณ์ของบทเพลงได้
อย่างชัดเจนที่สุด  สามารถแบ่งออกเป็นกลุ่ม  ดังนี้ 
 

---- ---ร -ด-ร -ล-ด ---- -ม-ด -ร-ม -ม-ด 
---ร -ม-ร -ด-ร -ม-ด -ร-ด -ม-ด -ร-ด ดม-ด 
-รดร -ล-ร -ล-ร -ล-ด ---ด -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
---ด -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ร-ม ---ร -ด-ม -รลด 
-ร-ม -ซ-ด -ล-ร -ล-ด ---- -ล-ด -ล-ด -ม-ด 
-ร-ด -ม-ร -ม-ร -ล-ด ---- -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
---ม -ซ-ด -ร-ม -รมด -ร-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
-ล-ล -ม-ด -ม-ร -ล-ด ---ด -ล-ร -ด-ด -ล-ด 
---ม -ร-ซ -ม-ด -ล-ด ---- -ล-ร -ด-ร -ล-ด 
-ร-ม -ซ-ม -ร-ม -ซ-ด -ร-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
---- -ม-ด -ล-ร -ล-ด -รดร -ล-ด -ล-ร -ล-ด 
-ร-ม -ล-ด -ร-ม -ร-ด -ร-ม -ม-ด -ม-ร -ล-ด 
---- -ม-ร -ม-ร -ล-ด ---- -ม-ร -ด-ด -ล-ด 
-ร-ม -ม-ด -ด-ร -ล-ด ----    

 
กระสวนจังหวะของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญน้อย 

---- ---X -X-X -X-X ---- -X-X -X-X -X-X 
---X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X XX-X 
-XXX -X-X -X-X -X-X ---X -X-X -X-X -X-X 
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---X -X-X -X-X -X-X -X-X ---X -X-X -XXX 
-X-X -X-X -X-X -X-X ---- -X-X -X-X -X-X 
-X-X -X-X -X-X -X-X ---- -X-X -X-X -X-X 
---X -X-X -X-X -XXX -X-X -X-X -X-X -X-X 
-X-X -X-X -X-X -X-X ---X -X-X -X-X -X-X 
---X -X-X -X-X -X-X ---- -X-X -X-X -X-X 
-X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X 
---- -X-X -X-X -X-X -XXX -X-X -X-X -X-X 
-X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X 
---- -X-X -X-X -X-X ---- -X-X -X-X -X-X 
-X-X -X-X -X-X -X-X ----    

 
ตารางแสดงรูปแบบและจ านวนครั้งของกระสวนจังหวะ 

รูปแบบ ลักษณะกระสวนจังหวะ จ านวนครั้ง 
1 ---- ---X 1 
2 -X-X -X-X 34 
3 ---- -X-X 7 
4 ---X -X-X 6 
5 -X-X XX-X 1 
6 -XXX -X-X 2 
7 -X-X ---X 1 
8 -X-X -XXX 1 

 
 สรุปรูปแบบที่พบมากที่สุดคือรูปแบบที่  2 มีจ านวน 34 ครั้ง ถือว่าเป็นรูปแบบที่เป็น
เอกลักษณ์ของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญน้อย คือ  เป็นรูปแบบที่พบมากที่สุดในลายเพลง  และ
พบได้ทุกส่วนของลายเพลง ส่วนรูปแบบอ่ืน  ๆ พบบ้างเล็กน้อยสังเกตจากตารางรูปแบบจังหวะ และ
การมีกระสวนจังหวะ 1 ครั้ง 2 ครั้ง หรือมากกว่านี้ขึ้นอยู่กับ ความพึงพอใจของศิลปินที่บรรเลงใน
ขณะนั้น 
 8. การซ้ าท านองแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญน้อย บ้านหนองวิลัย เมืองนอง สะหวัน
นะเขต สปป.ลาว 

---- ---ร -ด-ร -ล-ด ---- -ม-ด -ร-ม -ม-ด 
---ร -ม-ร -ด-ร -ม-ด -ร-ด -ม-ด -ร-ด ดม-ด 
-รดร -ล-ร -ล-ร -ล-ด ---ด -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
---ด -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ร-ม ---ร -ด-ม -รลด 
-ร-ม -ซ-ด -ล-ร -ล-ด ---- -ล-ด -ล-ด -ม-ด 
-ร-ด -ม-ร -ม-ร -ล-ด ---- -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
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---ม -ซ-ด -ร-ม -รมด -ร-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
-ล-ล -ม-ด -ม-ร -ล-ด ---ด -ล-ร -ด-ด -ล-ด 
---ม -ร-ซ -ม-ด -ล-ด ---- -ล-ร -ด-ร -ล-ด 
-ร-ม -ซ-ม -ร-ม -ซ-ด -ร-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
---- -ม-ด -ล-ร -ล-ด -รดร -ล-ด -ล-ร -ล-ด 
-ร-ม -ล-ด -ร-ม -ร-ด -ร-ม -ม-ด -ม-ร -ล-ด 
---- -ม-ร -ม-ร -ล-ด ---- -ม-ร -ด-ด -ล-ด 
-ร-ม -ม-ด -ด-ร -ล-ด ----    

 การซ้ าท านองที่ปรากฏคือ 
1. บรรทัดที่ 3 ห้องท่ี 5-8 ซ้ ากับบรรทัดที่ 4 หอ้งที่ 1-4 
2. บรรทัดที่ 5 ห้องท่ี 1-2 ซ้ ากับบรรทัดที่ 10 ห้องท่ี 3-4 
3. บรรทัดที่ 6 ห้องท่ี 2-4 ซ้ ากับบรรทัดที่ 13 ห้องท่ี 2-4 
4. บรรทัดที่ 7 ห้องท่ี 5-8 ซ้ ากับบรรทัดที่ 10 ห้องท่ี 5-8 
5. บรรทัดที่ 8 ห้องท่ี 3-4 ซ้ ากับบรรทัดที่ 12 ห้องท่ี 7-8 

 สรุปเอกลักษณ์แคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญน้อย บ้านหนองวิลัย เมืองนอง  
แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ต
ส่วนมากเป็นแบบฟันปลา ตัวโน้ตที่ใช้มากที่สุดคือเสียง “ด” ตัวโน้ตที่ใช้น้อยที่สุดคือเสียง “ซ” พิสัยของ
ลายผู้ไทย คือ  เสียง  “ล”  และ  เสียง  “ซ”ความห่างระหว่าง ล-ซ  คือ  7  เสียง ขั้นคู่ที่ใช้มากท่ีสุดคือ  
ขั้นคู่  3 ขั้นคู่ที่ใช้น้อยที่สุดคือ  ขั้นคู่  5 จังหวะตกหลัก คือ เสียง “ด” จังหวะตกรอง คือเสียง “ด”
รูปแบบกระสวนจังหวะทีพ่บมากท่ีสุดคือรูปแบบที่  2 มีการซ้ าท านองที่หลากหลาย 
 
วิเคราะห์โน้ตแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวอินตอง บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต 
สปป.ลาว 
 
 1. คีตลักษณ์แคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวอินตอง  
ท่อนที่ 1 

---ล -ซม-ม -ร-ดล -ร-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ร 
-ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ม-ร 

-ดล-ร -ด-ร -ดล-ม -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด 
-ร-ดล -ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด-ร -ดล-ม -ด-- ---- 
-ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด-ร -ดล-รม -ด-ม -ร-ดล -ม-ด 
-รด- -ม-ด -ร-ม -ซ-ล ---ร -ดล-ม -ด-ม -ร-ดล 
-รม-ด ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ม-ร 
-ดล-ม -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด 
-ม-ร -ดล-ร -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล 
-ม-ด ---- -ม-ด -รม-รม -ล-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล 
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-ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด--     
 จากการศึกษารูปแบบของแคนลายผู้ไทยท่อนที่ 1 คือ เอกบท (unitary form) หรือ วันพาร์ท
ฟอร์ม (one part form) มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว 
 
ท่อนที่ 2 

---ฟ ---ร ---ล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร ---ล ---ด 
-ร-ฟ ---ร ---ฟ -ร-ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ร 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร -ล-ซล ---ซ 
-ฟ-ฟ ---ร -ล-ซล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ร 
-ด-ฟ ---ร -ล-ซล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร -ล-ซล ---ซ 
-ฟ-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล -ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ 
-ฟ-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ล ---ด 
-ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล     

 จากการศึกษารูปแบบของแคนลายผู้ไทยท่อนที่ 2 คือ เอกบท (unitary form) หรือ วันพาร์ท
ฟอร์ม (one part form) มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว เหมือนกันกับท่อนที่ 1 
 2. วิเคราะห์ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ตลายผู้ไทย 
ท่อนที่ 1 
บรรทัดที่ 1 

---ล -ซม-ม -ร-ดล -ร-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ร 
 

ล     o                             

ซ       o                           
ม       o  o                  o       
ร           o    o    o    o      o    o 
ด             o    o    o    o      o   
ล             o        o          o   

กราฟที่ 1 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลา ค่อนข้างมีความถี่ เริ่มจากเสียงสูงสุดคือ “ล” ลงมาเสียงต่ าสุด
คือ “ล” ขั้นคู่ 8 และมาสิ้นสุดที่เสียง “ร” 
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บรรทัดที ่ 2 
-ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ม-ร 

 
ม           o        o        o    o   

ร               o        o          o 

ด   o          o    o    o    o    o     
ล                 o        o         

กราฟที่ 2 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลาค่อนข้างมีความถี่ เริ่มต้นจากเสียง “ด” และสิ้นสุดที่เสียง “ร” 
 
บรรทัดที ่ 3 

-ดล-ร -ด-ร -ดล-ม -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด 
 

ม             o          o        o   

ร     o    o                  o       

ด   o    o    o    o          o    o    o 
ล   o        o                  o     

กราฟที่ 3  ลักษณะกราฟเคลื่อนที่แบบฟันปลาแบบเล็กสลับกับแบบใหญ่ ค่อนข้างมีความถี่ เริ่มต้นจาก
เสียง “ด” และมาสิ้นสุดที่เสียง “ด 
 
บรรทัดที ่ 4 

-ร-ดล -ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด-ร -ดล-ม -ด-- ---- 
 

ม       o    o      o        o         

ร   o          o        o             

ด     o    o      o    o    o    o       

ล     o          o        o           
กราฟที่ 4 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่แบบฟันปลา มีความถ่ีสม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ร” ลงมาเสียงต่ าสุด
คือ “ล” และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
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บรรทัดที ่ 5 
-ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด-ร -ดล-รม -ด-ม -ร-ดล -ม-ด 

 
ม   o    o      o        o    o      o   

ร         o        o    o      o       

ด     o      o    o    o    o      o    o 

ล           o        o          o     
กราฟที่ 5 ลักษณะการเคลื่อนที่แบบฟันปลาเคลื่อนที่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียงสูงลุดคือ “ม” ลงมา
เสียงต่ าสุดคือ “ล” และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
บรรทัดที ่ 6 

-ร-ด -ม-ด -ร-ม -ซ-ล ---ร -ดล-ม -ด-ม -ร-ดล 
 

ล                 o                 

ซ               o                   
ม       o      o            o    o     

ร   o        o          o          o   
ด     o    o              o    o      o 
ล                       o          o 

กราฟที่ 6 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลาขนาดใหญ่ เริ่มต้นจากเสียง “ร” ไล่ล าดับเสียงขึ้นไปสูงสุดที่
เสียง “ล” และสิ้นสุดที่เสียงต่ าสุดคือเสียง “ล” ขั้นคู่ 8 
 
บรรทัดที ่ 7 

-รม-ด ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ม-ร 
 

ม   o        o        o        o    o   

ร   o            o        o          o 

ด     o        o    o    o    o    o     
ล                 o        o         

กราฟที่ 7 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลาสลับจากเสียงต่ า สูง เริ่มต้นจากเสียง “ร” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ร” 
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บรรทัดที ่ 8 
-ดล-ม -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด 

 
ม     o          o        o        o   

ร                   o        o       

ด   o    o          o    o    o    o    o 
ล   o                  o        o     

กราฟที่ 8 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลาค่อนข้างมีความถี่ เริ่มจากเสียง “ด” และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
บรรทัดที ่ 9 

-ม-ร -ดล-ร -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล 
 

ม  o                 o        o    o   

ร     o    o  o            o           

ด       o              o    o    o    o 
ล       o                  o    o    o 

กราฟที่ 9 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลาความถี่ไม่ต่อเนื่อง เริ่มต้นจากเสียง “ม” และสิ้นสุดที่เสียงต่ าสุด
คือ “ล” 
 
บรรทัดที ่ 10 

-ม-ด ---- -ม-ด -รม-รม -ล-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล 
 

ม   o        o    o  o          o       

ร               o  o      o        o   

ด     o        o        o    o    o    o 
ล                   o      o        o 

กราฟที่ 10 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่แบบต่อเนื่อง เริ่มต้นที่เสียง “ม” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ล” 
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บรรทัดที่  11 
-ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด--     

 
ม   o    o      o                     

ร         o                         

ด    o       o    o                   

ล           o                       
กราฟที่ 11 เริ่มต้นที่เสียง “ม” และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
ท่อนที่ 2 
บรรทัดที่  1 

---ฟร ---ร ---ล ---ด -ร-ฟร ---ร ---ฟ -ซ-ล 
 

ด                 o                 
ล             o                    o 

ซ                               o   
ฟ   o                  o        o     

ร   o      o          o  o    o         
กราฟที่ 1 ลักษณะการเคลื่อนที่จากเสียงต่ า “ฟร” แล้วขึ้นไปเสียงสูงในห้องที่ 4 และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที ่ 2 

-ด-ฟร ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟร ---ร ---ล ---ด 
 

ด   o                              o 

ล             o                o     

ซ             o    o                 
ฟ     o              o  o             

ร     o    o            o    o         
กราฟที่ 2 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่จากเสียงสูงสุดคือ “ด” ลงมาเสียงต่ าสุดคือ “ร” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ร” 
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บรรทัดที ่ 3 
-ร-ฟร ---ร ---ฟ -ร-ด -ร-ฟร ---ร ---ฟ -ซ-ร 

 
ด                 o                 

ล                                  

ซ                               o   
ฟ     o        o        o        o     

ร   o  o    o      o    o  o    o        o 
กราฟที่  3 ลักษณะกราฟส่วนมากจะเคลื่อนที่ในระดับเสียงต่ า แต่ห้องที่ 4 จะขึ้นไปเสียงสูงสุดคือ “ด” 
และสิ้นสุดที่เสียงต่ าสุดคือ “ร” 
 
บรรทัดที่  4 

-ด-ฟร ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟร ---ร -ล-ซล ---ซ 
 

ด   o                               

ล             o              o  o     

ซ             o    o            o    o 
ฟ     o              o  o             

ร     o    o            o    o         
กราฟที่ 4 เริ่มต้นที่เสียงสูงสุดคือ “ด” แล้วลงมาเสียงต่ าสุดคือ “ร” และสิ้นสุดที่เสียง “ซ” 
 
บรรทัดที่  5 

-ฟ-ฟร ---ร -ล-ซล ---ด -ร-ฟร ---ร ---ฟ -ซ-ร 
 

ด                 o                 

ล           o  o                     

ซ             o                  o   
ฟ   o  o                o        o     

ร     o    o          o  o    o        o 
กราฟที่ 5 ลักษณะเคลื่อนที่แบบเสียงสูงต่ าสลับกันไป เริ่มต้นที่เสียง “ฟ” แล้วขึ้นไปเสียงสูงสุดคือ “ด” 
และสิ้นสุดที่เสียง “ร” 
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บรรทัดที ่ 6 
-ด-ฟร ---ร -ล-ซล ---ด -ร-ฟร ---ร ---ฟ -ซ-ล 

 

ด   o              o                 

ล           o  o                    o 

ซ             o                  o   
ฟ     o                o        o     

ร     o    o          o  o    o         
ด                                  

กราฟที่ 6 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่จากเสียงสูงสุดคือ “ด” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที ่ 7 

-ด-ฟร ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟร ---ร -ล-ซล ---ซ 
 

ด   o                               

ล             o              o  o     

ซ             o    o            o    o 
ฟ     o              o  o             

ร     o    o            o    o         
กราฟที่ 7 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่จากเสียงสูงสุดคือ “ด” และสิ้นสุดที่เสียง “ซ” 
 
บรรทัดที ่ 8 

-ฟ-ฟร ---ร ---ฟ -ซ-ล -ด-ฟร ---ร ---ซล ---ซ 
 

ด                                  

ล                 o            o     

ซ               o              o    o 
ฟ   o  o        o        o             

ร     o    o            o    o         
ด                   o               

กราฟที่ 8 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่จากเสียง “ฟ” ขึน้ไปเสียง “ล” และสิ้นสุดที่เสียง “ซ” 
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บรรทัดที่  9 
-ฟ-ฟร ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟร ---ร ---ฟ -ซ-ล 

 
ด                                  

ล             o                    o 

ซ             o    o              o   
ฟ   o  o              o  o        o     

ร     o    o            o    o         
กราฟที่ 9 ลักษณะคล้ายกับกราฟที่ 8 แต่การเคลื่อนที่ของเสียงช่วงกลาง ๆ มีระดับเสียงต่ ากว่า และเริ่ม
จากเสียง “ฟ” สิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  10 

-ด-ฟร ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟร ---ร ---ฟ -ซ-ล 
 

ด   o                               

ล             o                    o 

ซ             o    o              o   
ฟ     o              o  o        o     

ร     o    o            o    o         
กราฟที่ 10 ลักษณะการเคลื่อนที่จากเสียงสูงคือ “ด” สลับเสียงต่ า สูง และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที ่ 11 

-ด-ฟร ---ร ---ล ---ด -ร-ฟร ---ร ---ล ---ด 
 

ด   o              o                o 

ล             o                o     

ซ                                  
ฟ     o                o             

ร     o    o          o  o    o         
กราฟที่ 11 ลักษณะการเคลื่อนที่ของเสียงเริ่มจากเสียงสูงสุดคือ “ด” สลับลงมาเสียงต่ า และขึ้นไปเสียง 
“ด” และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
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บรรทัดที ่ 12 
-ร-ฟร ---ร ---ฟ -ซ-ล -ด-ฟร    

 
ด                                  

ล                 o                 

ซ               o                   
ฟ     o        o                     

ร   o  o    o                         
กราฟที่ 12 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่จากเสียงต่ าสุดคือ “ร” และไล่เสียงขึ้นสูงไปเรื่อย ๆ จนสิ้นสุดที่ “ล” 
 
 3. จ านวนของตัวโน้ตแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวอินตอง บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 ท่อนที่ 1 
  เสียง ล จ านวน 30  ครั้ง 
  เสียง  ด จ านวน 64  ครั้ง 
  เสียง ร จ านวน 38  ครั้ง 
  เสียง ม จ านวน 44  ครั้ง 
  เสียง ซ จ านวน 2  ครั้ง 
 ตัวโน้ตที่ใช้มากท่ีสุดในท่อนที่ 1 คือเสียง “ด” ใช้ไปทั้งหมด 64 ครั้ง  ตัวโน้ตที่ใช้น้อยที่สุดคือ
เสียง “ซ”  ใช้ไปทั้งหมด  2  ครั้ง 
 ท่อนที่ 2 
  เสียง ร จ านวน 33  ครั้ง 
  เสียง  ฟ จ านวน 40  ครั้ง 
  เสียง ซ จ านวน 26  ครั้ง 
  เสียง ล จ านวน 24  ครั้ง 
  เสียง ด จ านวน 14  ครั้ง 
 ตัวโน้ตที่ใช้มากที่สุดในท่อนที่ 2 คือเสียง “ฟ” ใช้ไปทั้งหมด 41 ครั้ง  ตัวโน้ตที่ใช้น้อยที่สุดคือ
เสียง “ด”  ใช้ไปทั้งหมด  15  ครั้ง 
 4. พิสัยของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวอินตอง บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะ
เขต สปป.ลาว  ในท่อนที่ 1 คือ  เสียง  “ล”  และเสียง  “ซ”  ความห่างระหว่าง ล-ซ  คือ  7  เสียง  
ดังนั้นขั้นคู่คือ  7 และในท่อนที่ 2 คือ เสียง “ร”  และเสียง “ด” ความห่างระหว่าง ร-ด คือ 7 เสียง 
 5. ขั้นคู่ของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวอินตอง บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะ
เขต สปป.ลาว พบว่าขั้นคู่ท่ีใช้  มีดังนี้ 
 ท่อนที่ 1 
  ขั้นคู่ 1 = 1 ครั้ง 
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  ขั้นคู่ 2 = 68 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 3 = 77 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 4 = 8 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 5 = 21 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 6 = 2 ครั้ง 
 ขั้นคู่ในท่อนที่ 1 ที่ใช้มากที่สุด คือ  ขั้นคู่ 3  =  77 ครั้ง 
 ขั้นคู่ในท่อนที่ 1 ที่ใช้น้อยที่สุด คือ  ขั้นคู่ 6  =  2   ครั้ง 
 ท่อนที่  2 
  ขั้นคู่ 1 = 8 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 2 = 44 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 3 = 53 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 4 = 8 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 5 = 15 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 7 = 8 ครั้ง 
 ขั้นคู่ในท่อนที่ 2 ที่ใช้มากที่สุด คือ  ขั้นคู่ 3  =  53 ครั้ง 
 ขั้นคู่ในท่อนที่ 2 ที่ใช้น้อยที่สุด คือ  ขั้นคู่ 1  ขั้นคู่ 4 และข้ันคู่  7  มีจ านวนเท่ากัน = 2  ครั้ง 
 6. จังหวะตกของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญน้อย บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว ประกอบไปด้วยจังหวะตกหลักและจังหวะตกรอง สามารถวิเคราะห์ได้ ดังนี้ 
  ท่อนที่ 1 
  จังหวะตกหลัก 
   ล = 1   ครั้ง 
   ด = 3 ครั้ง 
   ดล = 2 ครั้ง 
   ร = 3 ครั้ง 
  จังหวะตกรอง 
   ด = 3 ครั้ง 
   ดล = 2 ครั้ง 
   ร = 2 ครั้ง 
   รม = 1 ครั้ง 
  ท่อนที่ 2 
  จังหวะตกหลัก 
   ล = 4   ครั้ง 
   ด = 2 ครั้ง 
   ร = 2 ครั้ง 
   ซ = 3 ครั้ง 
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  จังหวะตกรอง 
   ล = 2 ครั้ง 
   ด = 5 ครั้ง 
   ซ = 5 ครั้ง 
  7. กระสวนจังหวะของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวอินตอง บ้านอุดมสุข แขวงสะหวันนะ
เขต สปป.ลาว การวิเคราะห์กระสวนจังหวะหรือรูปแบบจังหวะเป็นวีธีการหนึ่ง  เพ่ือน าไปสู่การ
วิเคราะห์ลักษณะการสร้างรูปแบบของท านองเพลง  ใน  1  รปูแบบ  มีความยาวเท่ากับ  2  ห้องเพลง  
ซึ่งท านอง  2  ห้องเพลง  เป็นท านองที่แสดงลักษณะเฉพาะ  หรือเอกลักษณ์ของบทเพลงได้อย่างชัดเจน
ที่สุด  สามารถแบ่งออกเป็นกลุ่ม  ดังนี้ 
ท่อนที่ 1 

---ล -ซม-ม -ร-ดล -ร-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ร 
-ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ม-ร 

-ดล-ร -ด-ร -ดล-ม -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด 
-ร-ดล -ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด-ร -ดล-ม -ด-- ---- 
-ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด-ร -ดล-รม -ด-ม -ร-ดล -ม-ด 
-รด- -ม-ด -ร-ม -ซ-ล ---ร -ดล-ม -ด-ม -ร-ดล 
-รม-ด ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ม-ร 
-ดล-ม -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด 
-ม-ร -ดล-ร -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล 
-ม-ด ---- -ม-ด -รม-รม -ล-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล 
-ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด--     

 
ท่อนที่ 1 กระสวนจังหวะของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวอินตอง 

---X -XX-X -X-XX -X-X -X-XX -X-X -X-X -XX-X 
-X-- ---- -X-X -X-XX -X-X -X-XX -X-X -X-X 

-XX-X -X-X -XX-X -X-- ---- -X-X -X-XX -X-X 
-X-XX -X-X -X-X -XX-X -X-X -XX-X -X-- ---- 
-X-X -X-X -XX-X -X-X -XX-XX -X-X -X-XX -X-X 
-XX- -X-X -X-X -X-X ---X -XX-X -X-X -X-XX 
-XX-X ---- -X-X -X-XX -X-X -X-XX -X-X -X-X 
-XX-X -X-- ---- -X-X -X-XX -X-X -X-XX -X-X 
-X-X -XX-X -X-- ---- -X-X -X-XX -X-X -X-XX 
-X-X ---- -X-X -XX-XX -X-X -X-XX -X-X -X-XX 
-X-X -X-X -XX-X -X--     
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ตารางแสดงรูปแบบและจ านวนครั้งของกระสวนจังหวะ ท่อนที่ 1 
รูปแบบ ลักษณะกระสวนจังหวะ จ านวนครั้ง 

1 ---X -XX-X 2 
2 -X-XX -X-X 7 
3 -X-X -XX-X 4 
4 -X-- ---- 3 
5 -X-X -X-XX 9 
6 -X-X -X-X 6 
7 -XX-X -X-X 1 
8 -XX-X -X-- 3 
9 ---- -X-X 2 
10 -XX-XX -X-X 1 
11 -XX-X ---- 1 
12 -X-X ---- 1 
13 -X-X -XX-XX 1 

 
 สรุปรูปแบบที่พบมากที่สุดในท่อนที่ 1 คือรูปแบบที่  5 มีจ านวน 9 ครั้ง ถือว่าเป็นรูปแบบที่
เป็นเอกลักษณ์ของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวอินตอง คือ  เป็นรูปแบบที่พบมากที่สุดในลายเพลง  
และพบได้ทุกส่วนของลายเพลง ส่วนรูปแบบอ่ืน  ๆ  พบบ้างเล็กน้อยสังเกตจากตารางรูปแบบจังหวะ 
หรือมากกว่านี้ขึ้นอยู่กับ ความพึงพอใจของศิลปินที่บรรเลงในขณะนั้น 
ท่อนที่ 2 

---ฟ ---ร ---ล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร ---ล ---ด 
-ร-ฟ ---ร ---ฟ -ร-ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ร 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร -ล-ซล ---ซ 
-ฟ-ฟ ---ร -ล-ซล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ร 
-ด-ฟ ---ร -ล-ซล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร -ล-ซล ---ซ 
-ฟ-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล -ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ 
-ฟ-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ล ---ด 
-ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล     
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ตารางแสดงรูปแบบและจ านวนครั้งของกระสวนจังหวะ ท่อนที่ 2 
---X ---X ---X ---X -X-X ---X ---X -X-X 
-X-X ---X ---XX ---X -X-X ---X ---X ---X 
-X-X ---X ---X -X-X -X-X ---X ---X -X-X 
-X-X ---X ---XX ---X -X-X ---X -X-XX ---X 
-X-X ---X -X-XX ---X -X-X ---X ---X -X-X 
-X-X ---X -X-XX ---X -X-X ---X ---X -X-X 
-X-X ---X ---XX ---X -X-X ---X -X-XX ---X 
-X-X ---X ---X -X-X -X-X ---X ---XX ---X 
-X-X ---X ---XX ---X -X-X ---X ---X -X-X 
-X-X ---X ---XX ---X -X-X ---X ---X -X-X 
-X-X ---X ---X ---X -X-X ---X ---X ---X 
-X-X ---X ---X -X-X     

 
ตารางแสดงรูปแบบและจ านวนครั้งของกระสวนจังหวะ ท่อนที่ 1 

รูปแบบ ลักษณะกระสวนจังหวะ จ านวนครั้ง 
1 ---X ---X 5 
2 -X-X ---X 1 
3 ---X -X-X 9 
4 -X-X ---X 21 
5 ---XX ---X 6 
6 ---XX ---X 6 
7 -XX-X ---X 4 

 
 สรุปรูปแบบที่พบมากที่สุดในท่อนที่ 2  คือรูปแบบที่  4 มีจ านวน 21 ครั้ง ถือว่าเป็นรูปแบบที่
เป็นเอกลักษณ์ของแคนลายผู้ไทยท่อนที่ 2 บรรเลงโดยท้าวอินตอง คือ เป็นรูปแบบที่พบมากที่สุดในลาย
เพลง  และพบได้ทุกส่วนของลายเพลง ส่วนรูปแบบอ่ืน  ๆ พบบ้างเล็กน้อยสังเกตจากตารางรูปแบบ
จังหวะ หรือมากกว่านี้ขึ้นอยู่กับ ความพึงพอใจของศิลปินที่บรรเลงในขณะนั้น 
 8. การซ้ าท านองแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวอินตอง บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว 
ท่อนที่ 1 

---ล -ซม-ม -ร-ดล -ร-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ร 
-ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ม-ร 

-ดล-ร -ด-ร -ดล-ม -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด 
-ร-ดล -ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด-ร -ดล-ม -ด-- ---- 
-ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด-ร -ดล-รม -ด-ม -ร-ดล -ม-ด 
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-รด- -ม-ด -ร-ม -ซ-ล ---ร -ดล-ม -ด-ม -ร-ดล 
-รม-ด ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ม-ร 
-ดล-ม -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด 
-ม-ร -ดล-ร -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล 
-ม-ด ---- -ม-ด -รม-รม -ล-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล 
-ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด--     

 การซ้ าท านองท่อนที่ 1 ที่ปรากฏคือ 
1. บรรทัดที่ 1 ห้องท่ี 3-4 ซ้ ากับบรรทัดที่ 1 ห้องท่ี 5-6 
2. บรรทัดที่ 2 ห้องท่ี 5-8 ซ้ ากับบรรทัดที่ 7 หอ้งที่ 5-8 
3. บรรทัดที่ 3 ห้องท่ี 3-6 ซ้ ากับบรรทัดที่ 4 ห้องท่ี 6-8 และบรรทัดที่ 8 ห้องท่ี 1-3 
4. บรรทัดที่ 5 ห้องท่ี 1-3 ซ้ ากับบรรทัดที่ 11 ห้องท่ี 1-3 
5. บรรทัดที่ 5 ห้องท่ี 6-7 ซ้ ากับบรรทัดที่ 6 ห้องท่ี 7-6 
6. บรรทัดที่ 9 ห้องท่ี 6-8 ซ้ ากับบรรทัดที่ 10 ห้องท่ี 6-8 

 
ท่อนที่ 2 

---ฟ ---ร ---ล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร ---ล ---ด 
-ร-ฟ ---ร ---ฟ -ร-ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ร 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร -ล-ซล ---ซ 
-ฟ-ฟ ---ร -ล-ซล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ร 
-ด-ฟ ---ร -ล-ซล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร -ล-ซล ---ซ 
-ฟ-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล -ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ 
-ฟ-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ล ---ด 
-ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล     

 การซ้ าท านองท่อนที่ 2 ที่ปรากฏคือ โดยส่วนใหญ่เป็นท านองที่ซ้ าไปซ้ ามา เปลี่ยนโน้ตตัว
ขึ้นต้นบ้าง หรือเปลี่ยนโน้ตระหว่างห้องเพลง ท าให้ท านองคล้ายๆเดิม แต่มีเทคนิคการสอดแทรกโน้ตให้
เกิดความน่าสนใจ 
 สรุปเอกลักษณ์แคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวอินตอง บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน แขวงสะหวัน
นะเขต สปป.ลาว มีสองท่อน คือ ลายใหญ่ และลายน้อย แต่ละท่อนมีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว 
ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ตส่วนมากเป็นแบบฟันปลา ตัวโน้ตที่ใช้มากท่ีสุดในท่อนที่ 1 คือเสียง 
“ด”  ตัวโน้ตที่ใช้น้อยที่สุดคือเสียง “ซ” ตัวโน้ตที่ใช้มากที่สุดในท่อนที่ 2 คือเสียง “ฟ”  ตัวโน้ตที่ใช้น้อย
ที่สุดคือเสียง “ด” พิสัยของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวอินตอง บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว  ในท่อนที่ 1 คือ  เสียง  “ล”  และเสียง  “ซ”  ความห่างระหว่าง ล-ซ  คือ  7  
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เสียง  และในท่อนที่ 2 คือ เสียง “ร”  และเสียง “ด” ความห่างระหว่าง ร-ด คือ 7 เสียง 
จังหวะตกหลักท่อนที่ 1 คือเสียง ล, ด, ดล และเสียง ร จังหวะตกรองท่อนที่ 1 คือเสียง ด, ดล, ร และ
เสียง รม จังหวะตกหลักท่อนที่ 2 คือเสียง ล, ด, ร และเสียง ซ จังหวะตกรองท่อนที้ 2  คือเสียง ล, ด 
และเสียง ซ รูปแบบกระสวนจังหวะทีพ่บมากที่สุดในท่อนที่ 1  คือ รูปแบบที่  5 และรูปแบบกระสวน
จังหวะทีพ่บมากที่สุดในท่อนที่ 2  คือรูปแบบที่  4 มีการซ้ าท านองที่หลากหลายในท่อนที่ 1 และในท่อน
ที่ 2 โดยส่วนใหญ่เป็นท านองที่ซ้ าไปซ้ ามา 
 
วิเคราะห์โน้ตแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าทอง บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต 
สปป.ลาว 
 
 1. คีตลักษณ์แคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าทอง 

---- -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -รม-ด -ร-ดล -รม-ด 
-ล-ร -ล-ร -ม-ร -ม-ด ---- -ล-ด -ล-ซ -รม-ด 
---- -ล-ด -ล-ซ -รม-ด ---- -ล-ร -ม-ร -ม-ด 
---ม ---ม ---ร -ด-ล ---ร -ด-ม -ร-ม ---ม 
---ม ---ด ---ร -ดล-ด -ด-ม -รม-ด -ร-ดล -ม-ด 
---- -ม-ร -ม-ร -ม-ด ---ด -ม-ซ -ล-ซ -ม-ด 
---ม -ม-ซ -ม-ดล -ม-ด     

  
 จากการศึกษารูปแบบของแคนลายผู้ไทย คือ เอกบท (unitary form) หรือ วันพาร์ทฟอร์ม 
(one part form) มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว 
 2. วิเคราะห์ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ตลายผู้ไทย 
บรรทัดที่ 1 

---- -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -รม-ด -ร-ดล -รม-ด 
 

ม                     o  o        o   

ร                       o    o    o   

ด         o    o    o        o    o    o 
ล       o    o    o    o          o     

กราฟที่ 1 ลักษณะการเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่สม่ าเสมอ เริ่มต้นด้วยเสียงต่ าสุดคือ “ล” และใน
ห้องท่ี 5 โน้ตก้าวกระโดดไปคู่ 5 คือเสียง “ม”และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
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บรรทัดที ่ 2 
-ล-ร -ล-ร -ม-ร -ม-ด ---- -ล-ด -ล-ซ -รม-ด 

 
ซ                             o     
ม           o    o                o   

ร     o    o    o                  o   
ด                 o        o        o 
ล   o    o                o    o       

กราฟที่ 2 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ล” ขึ้นไปเสียงสูงสุดคือ
เสียง “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
บรรทัดที ่ 3 

---- -ล-ด -ล-ซ -รม-ด ---- -ล-ร -ม-ร -ม-ด 
 

ซ             o                     
ม               o            o       

ร               o          o    o     
ด         o        o                o 
ล       o    o            o        o   

กราฟที่ 3 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ล” ขึ้นไปเสียงสูงสุดคือ 
“ซ” และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
บรรทัดที ่ 4 

---ม ---รม ---ร -ด-ล ---ร -ด-ม -ร-ม ---รม 
 

ม     o    o                o    o    o 

ร         o    o        o      o      o 

ด               o        o           

ล                 o                 
กราฟที่ 4  ลักษณะการเคลื่อนที่แบบพีระมิดหงาย เริ่มต้นจากเสียงสูงคือ “ม” ลงมาเสียงต่ าสุดคือ “ล” 
และสิ้นสุดที่เสียง “ม” 
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บรรทัดที ่ 5 
---ม ---ด ---ร -ดล-ด -ด-ม -รม-ด -ร-ดล -ม-ด 

 
ม     o                o  o        o   

ร             o          o    o       

ด         o      o  o  o      o    o    o 
ล               o              o     

กราฟที่ 5 ลักษณะการเคลื่อที่ขึ้นลง ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ม” ลงมาเสียงต่ าสุดคือ “ล” และ
สิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
บรรทัดที ่ 6 

---- -ม-ร -ม-ร -ม-ด ---ด -ม-ซ -ล-ซ -ม-ด 
 

ล                           o       

ซ                         o    o     
ม       o    o    o        o        o   

ร         o    o                     

ด                 o                o 
กราฟที่ 6 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลาและสามเหลี่ยมพีระมิด ความถี่ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง 
“ม” ลงมาเสียง “ด” ไต่ล าดับเสียงขึ้นไปเสียง “ล” และลงมาสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
บรรทัดที ่ 7 

---ม -ม-ซ -ม-ดล -ม-ด     
 

ล       o                           

ซ     o    o                         
ม   o        o                       

ด             o                     
กราฟที่ 7 ลักษณะการเคลื่อที่แบบพีระมิด เริ่มต้นจากเสียง “ม” ขึ้นไปเสียงสูงสุด “ล” และสิ้นสุดที่
เสียง “ด” 
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 3. จ านวนของตัวโน้ตแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าทอง บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  เสียง ล จ านวน 17 ครั้ง 
  เสียง  ด จ านวน 26 ครั้ง 
  เสียง ร จ านวน 18 ครัง้ 
  เสียง ม จ านวน 27 ครั้ง 
  เสียง ซ จ านวน 5 ครั้ง 
 ตัวโน้ตที่ใช้มากท่ีสุดคือเสียง “ม” ใช้ไปทั้งหมด 27 ครั้ง  ตัวโน้ตที่ใช้น้อยที่สุดคือเสียง “ซ”  
ใช้ไปทั้งหมด  5  ครั้ง 
 4. พิสัยของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าทอง บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะ
เขต สปป.ลาว  คือ  เสียง  “ล”  และ  เสียง  “ซ”  ความห่างระหว่าง ล-ซ  คือ  7  เสียง  ดังนั้นขั้นคู่
คือ  7 
 5. ขั้นคู่ของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าทอง บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะ
เขต สปป.ลาว พบว่าขั้นคู่ท่ีใช้  มีดังนี้ 
  ขั้นคู่  1 = 6 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 2 = 30 ครัง 
  ขั้นคู่ 3 = 43 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 4 = 8 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 5 = 3 ครั้ง 
 ขั้นคู่ที่ใช้มากท่ีสุดคือ  ขั้นคู่  3 = 43  ครั้ง 
 ขั้นคู่ที่ใช้น้อยที่สุดคือ  ขั้นคู่   5 = 3  ครั้ง  
 6. จังหวะตกของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าทอง บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว ประกอบไปด้วยจังหวะตกหลักและจังหวะตกรอง สามารถวิเคราะห์ได้ ดังนี้ 
  จังหวะตกหลัก 
   ด = 5   ครั้ง 
   ม = 1 ครั้ง 
  จังหวะตกรอง 
   ด = 6 ครั้ง 
   ล = 1 ครั้ง 
  7. กระสวนจังหวะของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าทอง บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว การวิเคราะห์กระสวนจังหวะหรือรูปแบบจังหวะเป็นวีธีการหนึ่ง เพ่ือน าไปสู่
การวิเคราะห์ลักษณะการสร้างรูปแบบของท านองเพลง  ใน  1  รูปแบบ  มีความยาวเท่ากับ  2  ห้อง
เพลง  ซึ่งท านอง  2  ห้องเพลง  เป็นท านองที่แสดงลักษณะเฉพาะ  หรือเอกลักษณ์ของบทเพลงได้อย่าง
ชัดเจนที่สุด  สามารถแบ่งออกเป็นกลุ่ม  ดังนี้ 

---- -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -รม-ด -ร-ดล -รม-ด 
-ล-ร -ล-ร -ม-ร -ม-ด ---- -ล-ด -ล-ซ -รม-ด 
---- -ล-ด -ล-ซ -รม-ด ---- -ล-ร -ม-ร -ม-ด 
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---ม ---ม ---ร -ด-ล ---ร -ด-ม -ร-ม ---ม 
---ม ---ด ---ร -ดล-ด -ด-ม -รม-ด -ร-ดล -ม-ด 
---- -ม-ร -ม-ร -ม-ด ---ด -ม-ซ -ล-ซ -ม-ด 
---ม -ม-ซ -ม-ดล -ม-ด     

 
กระสวนจังหวะของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าทอง 

---- -X-X -X-X -X-X -X-X -XX-X -X-XX -XX-X 
-X-X -X-X -X-X -X-X ---- -X-X -X-X -XX-X 
---- -X-X -X-X -XX-X ---- -X-X -X-X -X-X 
---X ---X ---X -X-X ---X -X-X -X-X ---X 
---X ---X ---X -XX-X -X-X -XX-X -X-XX -X-X 
---- -X-X -X-X -X-X ---X -X-X -X-X -X-X 
---X -X-X -X-XX -X-X     

 
ตารางแสดงรูปแบบและจ านวนครั้งของกระสวนจังหวะ 

รูปแบบ ลักษณะกระสวนจังหวะ จ านวนครั้ง 
1 ---- -X-X 4 
2 -X-X -X-X 6 
3 -X-X -XX-X 4 
4 -X-XX -XX-X 1 
5 ---X ---X 2 
6 ---X -X-X 4 
7 -X-X ---X 1 
8 ---X -XX-X 1 
9 -X-XX -X-X 2 

 สรุปรูปแบบที่พบมากที่สุดคือรูปแบบที่  2  มีจ านวน 6 ครั้ง ถือว่าเป็นรูปแบบที่เป็นเอกลักษณ์
ของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าทอง 
คือ  เป็นรูปแบบที่พบมากที่สุดในลายเพลง  และพบได้ทุกส่วนของลายเพลง ส่วนรูปแบบอื่น  ๆ  พบ
บ้างเล็กน้อยสังเกตจากตารางรูปแบบจังหวะ หรือมากกว่านี้ขึ้นอยู่กับความพึงพอใจของศิลปินที่บรรเลง
ในขณะนั้น 
 8. การซ้ าท านองแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าทอง บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว 

---- -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -รม-ด -ร-ดล -รม-ด 
-ล-ร -ล-ร -ม-ร -ม-ด ---- -ล-ด -ล-ซ -รม-ด 
---- -ล-ด -ล-ซ -รม-ด ---- -ล-ร -ม-ร -ม-ด 
---ม ---ม ---ร -ด-ล ---ร -ด-ม -ร-ม ---ม 
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---ม ---ด ---ร -ดล-ด -ด-ม -รม-ด -ร-ดล -ม-ด 
---- -ม-ร -ม-ร -ม-ด ---ด -ม-ซ -ล-ซ -ม-ด 
---ม -ม-ซ -ม-ดล -ม-ด     

 การซ้ าท านองที่ปรากฏคือ 
1. บรรทัดที่ 1 ห้องท่ี 6-7 ซ้ ากับบรรทัดที่ 5 ห้องท่ี 6-7 
2. บรรทัดที่ 2 ห้องท่ี 2-4 ซ้ ากับบรรทัดที่ 3 ห้องท่ี 6-8 
3. บรรทัดที่ 2 ห้องท่ี 5-8 ซ้ ากับบรรทัดที่ 3 ห้องท่ี 1-4 

 สรุปเอกลักษณ์แคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าทอง บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวงสะหวัน
นะเขต สปป.ลาว มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว ตัวโน้ตที่ใช้มากที่สุดคือเสียง “ม” ตัวโน้ตที่ใช้น้อย
ที่สุดคือเสียง “ซ” พิสัยของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าทอง บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว  คือ  เสียง  “ล”  และ  เสียง  “ซ”  ความห่างระหว่าง ล-ซ  คือ  7  เสียง ขั้น
คู่ท่ีใช้มากท่ีสุดคือ  ขั้นคู่  3  ขั้นคู่ที่ใช้น้อยที่สุดคือ  ขั้นคู่ 5 จังหวะตกหลัก คือเสียง “ด” และเสียง “ม” 
จังหวะตกรอง คือเสียง “ด” และเสียง “ล”รูปแบบกระสวนจังหวะที่พบมากที่สุดคือรูปแบบที่ 2 มีการ
ซ้ าท านองไม่หลากหลาย 
 
วิเคราะห์โน้ตแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าดวน บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต 
สปป.ลาว 
 
 1. คีตลักษณ์แคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าดวน 

---ล ---ด -ล-ร -ดล-ด -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ด ---ร -ดล-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ม ---ร -ดล-ด -ร-ดล -รดม ---ร -ดล-ด -ร-ดล 
-รดม ---ร -ดล-ด -ร-ดล -รดม ---ดล -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ด ---ร -ดล-ด -ร-ดล     

 จากการศึกษารูปแบบของแคนลายผู้ไทย คือ เอกบท (unitary form) หรือ วันพาร์ทฟอร์ม 
(one part form) มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว 
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 2. วิเคราะห์ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ตลายผู้ไทย 
บรรทัดที่  1 

---ล ---ด -ล-ร -ดล-ด -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
 

ม                       o           

ร             o      o      o      o   

ด         o      o  o    o      o  o    o 

ล     o      o    o            o      o 
กราฟที่ 1 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลาขนาดกลาง ค่อนข้างมีความถี่ เริ่มตันจากเสียง “ล” สลับฟัน
ปลาขึ้นไปเสียง “ม” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 

บรรทัดที ่ 2 
-ร-ด ---ร -ดล-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 

 
ม                       o           

ร   o      o      o    o      o      o   

ด     o      o  o    o    o      o  o    o 

ล           o      o          o      o 
กราฟที ่2 ลักษณะการเคลื่อนที่เหมือนบ้านหลาย ๆ หลังติดกัน เริ่มต้นจากเสียง “ร” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ล” 
 
บรรทัดที ่ 3 

-ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
 
ม       o                o           

ร   o      o      o    o      o      o   

ด     o      o  o    o    o      o  o    o 

ล           o      o          o      o 
กราฟที่ 3 ลักษณะการเคลื่อนที่แบบบ้านหลาย ๆ หลังติดกัน เริ่มต้นจากเสียง “ร” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ล” 
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บรรทัดที ่ 4 
-ร-ม ---ร -ดล-ด -ร-ดล -รดม ---ร -ดล-ด -ร-ดล 

 
ม     o                o             

ร   o      o      o    o      o      o   

ด           o  o    o   o       o  o    o 

ล           o      o          o      o 
กราฟที่ 4 ลักษณะการเคลื่อนที่ความถ่ีไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ร” และลงมาสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที ่ 5 

-รดม ---ร -ดล-ด -ร-ดล -รดม ---ดล -ดล-ด -ร-ดล 
 
ม     o                o             

ร   o      o      o    o            o   

ด    o       o  o    o   o     o  o  o    o 
ล           o      o        o  o      o 
กราฟที่ 5 ลักษณะการเคลื่อนที่ความถ่ีค่อนข้างสม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ร” และสลับขึ้นลงมาสิ้นสุด
ที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที ่ 6 

-ร-ด ---ร -ดล-ด -ร-ดล     
 
ม                                  

ร   o      o      o                   

ด     o      o  o    o                 

ล           o      o                 
กราฟที่ 6 ลักษณะการเคลื่อนที่เหมือนรูปบ้านสองหลังติดกัน เริ่มต้นจากเสียง “ร” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ล” 
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 3. จ านวนของตัวโน้ตแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าดวน บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  เสียง ล จ านวน 24 ครั้ง 
  เสียง  ด จ านวน 43 ครั้ง 
  เสียง ร จ านวน 30 ครั้ง 
  เสียง ม จ านวน 8 ครั้ง 
 ตัวโน้ตที่ใช้มากท่ีสุดคือเสียง “ด” ใช้ไปทั้งหมด 43 ครั้ง  ตัวโน้ตที่ใช้น้อยที่สุดคือเสียง “ซ”  
ใช้ไปทั้งหมด  8  ครั้ง 
 4. พิสัยของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าดวน บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะ
เขต สปป.ลาว  คือ  เสียง  “ล”  และ  เสียง  “ม”  ความห่างระหว่าง ล-ม  คือ  5  เสยีง  ดังนั้นขั้นคู่
คือ  5 
 5. ขั้นคู่ของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าดวน บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะ
เขต สปป.ลาว พบว่าขั้นคู่ที่ใช้  มีดังนี้ 
  ขั้นคู่ 2 = 50 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 3 = 44 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 4 = 10 ครั้ง 
 ขั้นคู่ที่ใช้มากท่ีสุดคือ  ขั้นคู่ 3 = 44  ครั้ง 
 ขั้นคู่ที่ใช้น้อยที่สุดคือ  ขั้นคู่ 4 = 10  ครั้ง 
 6. จังหวะตกของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าดวน บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว ประกอบไปด้วยจังหวะตกหลักและจังหวะตกรอง สามารถวิเคราะห์ได้ ดังนี้ 
  จังหวะตกหลัก 
   ล = 5   ครั้ง 
  จังหวะตกรอง 
   ล = 6 ครั้ง 
  7. กระสวนจังหวะของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าดวน บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว การวิเคราะห์กระสวนจังหวะหรือรูปแบบจังหวะเป็นวีธีการหนึ่ง  เพ่ือน าไปสู่
การวิเคราะห์ลักษณะการสร้างรูปแบบของท านองเพลง  ใน  1  รูปแบบ  มีความยาวเท่ากับ  2  ห้อง
เพลง  ซึ่งท านอง  2  ห้องเพลง  เป็นท านองที่แสดงลักษณะเฉพาะ  หรือเอกลักษณ์ของบทเพลงได้อย่าง
ชัดเจนที่สุด  สามารถแบ่งออกเป็นกลุ่ม  ดังนี้ 

---ล ---ด -ล-ร -ดล-ด -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ด ---ร -ดล-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ม ---ร -ดล-ด -ร-ดล -รดม ---ร -ดล-ด -ร-ดล 
-รดม ---ร -ดล-ด -ร-ดล -รดม ---ดล -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ด ---ร -ดล-ด -ร-ดล     
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กระสวนจังหวะของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าดวน 

---X ---X -X-X -XX-X -X-X -X-X -XX-X -X-XX 
-X-X ---X -XX-X -X-XX -X-X -X-X -XX-X -X-XX 
-X-X -X-X -XX-X -X-XX -X-X -X-X -XX-X -X-XX 
-X-X ---X -XX-X -X-XX -XXX ---X -XX-X -X-XX 
-XXX ---X -XX-X -X-XX -XXX ---XX -XX-X -X-XX 
-X-X ---X -XX-X -X-XX     

 
ตารางแสดงรูปแบบและจ านวนครั้งของกระสวนจังหวะ 

รูปแบบ ลักษณะกระสวนจังหวะ จ านวนครั้ง 
1 ---X ---X 1 
2 -X-X -X-X 4 
3 -X-X -XX-X 1 
4 -XX-X -X-XX 10 
5 -X-X ---X 3 
6 -XXX ---X 2 
7 -XXX ---XX 1 

 
 สรุปรูปแบบที่พบมากที่สุดคือรูปแบบที่  4  มีจ านวน 10 ครั้ง ถือว่าเป็นรูปแบบที่เป็น
เอกลักษณ์ของแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าดวนคือ เป็นรูปแบบที่พบมากที่สุดในลายเพลง  และ
พบได้ทุกส่วนของลายเพลง ส่วนรูปแบบอ่ืน  ๆ  พบบ้างเล็กน้อยสังเกตจากตารางรูปแบบจังหวะ หรือ
มากกว่านี้ขึ้นอยู่กับ ความพึงพอใจของศิลปินที่บรรเลงในขณะนั้น 
 8. การซ้ าท านองแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าดวน บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว 

---ล ---ด -ล-ร -ดล-ด -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ด ---ร -ดล-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ม ---ร -ดล-ด -ร-ดล -รดม ---ร -ดล-ด -ร-ดล 
-รดม ---ร -ดล-ด -ร-ดล -รดม ---ดล -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ด ---ร -ดล-ด -ร-ดล     

 การซ้ าท านองที่ปรากฏคือ 
1. บรรทัดที่ 1 ห้องท่ี 5-8 ซ้ ากับบรรทัดที่ 2 ห้องท่ี 5-8 และบรรทัดที่ 3 ห้องท่ี 1-8 
2. บรรทัดที่ 2 ห้องท่ี 1-4 ซ้ ากับบรรทัดที่ 6 ห้องท่ี 1-4 
3. บรรทัดที่ 4 ห้องท่ี 5-8 ซ้ ากับบรรทัดที่ 6 ห้องท่ี 1-4 
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 สรุปเอกลักษณ์แคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าดวน บ้านน ามะฮ่ี เมอืงวิระบุรี แขวงสะหวัน
นะเขต สปป.ลาว มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ตส่วนมากเป็น
แบบฟันปลา ตัวโน้ตที่ใช้มากที่สุดคือเสียง “ด” ตัวโน้ตที่ใช้น้อยที่สุดคือเสียง “ซ” พิสัยของแคนลายผู้
ไทย คือ  เสียง  “ล”  และเสียง  “ม”  ความห่างระหว่าง ล-ม  คือ  5  เสียง  ขั้นคู่ที่ใช้มากที่สุดคือ ขั้น
คู่ 3 ขั้นคู่ที่ใช้น้อยที่สุดคือ ขั้นคู่ 4 จังหวะตกหลักและจังหวะตกรอง คือเสียง “ล” รูปแบบกระสวน
จังหวะทีพ่บมากที่สุดคือรูปแบบที่ 4 มีการซ้ าท านองทั้งลายเพลง 
 
วิเคราะห์โน้ตพิณลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวแสงค า บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต 
สปป.ลาว 
 
 1. คีตลักษณ์พิณลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวแสงค า 

---- ---ม -ล-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ร -ล-ด 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
-ล-ร -ล-ร -ด-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ร -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ม -ล-ร -ล-ม -ล-ด 
-ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ล-ร -ล-ม -ร-ด -ล-ด 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ร -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ด -ล-ล -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 

 จากการศึกษารูปแบบของพิณลายผู้ไทย คือ เอกบท (unitary form) หรือ วันพาร์ทฟอร์ม 
(one part form) มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว 
 2. วิเคราะห์ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ตลายผู้ไทย 
บรรทัดที่  1 

---- ---ม -ล-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ร -ล-ด 
 

ม         o                         

ร             o                o     

ด                 o    o    o        o 

ล           o    o    o    o    o    o   
กราฟที่ 1 ลักษณะเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียงสูงสุดคือ “ม” และสิ้นสุดที่
เสียง “ด” 
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บรรทัดที ่ 2 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 

 
ม             o        o             

ร                         o    o     
ด     o    o        o                o 

ล   o    o    o    o    o    o    o    o   
กราฟที่ 2 ลักษณะการเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่สม่ าเสมอ มีส่วนที่เคลื่อนที่เหมือนกันคือช่วงห้องที่ 
3-6 โดยส่วนมากจะเคลื่อนที่ในเสียงแนวต่ า 
 
บรรทัดที่  3  

-ล-ร -ล-ร -ด-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
 

ม                             o     

ร     o    o    o                     

ด           o      o    o    o        o 

ล   o    o        o    o    o    o    o   
กราฟที่ 3 ลักษณะการเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่สม่ าเสมอ ลักษณะเสียงส่วนมากเคลื่อนที่ในแนวต่ า 
 
บรรทัดที ่ 4 

-ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
 

ม     o                        o     

ร         o    o                     

ด                 o    o    o        o 

ล   o    o    o    o    o    o    o    o   
กราฟที่ 4 ลักษณะการเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ล” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ด” 
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บรรทัดที ่ 5 
-ล-ร -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 

 
ม         o                    o     

ร     o                             

ด             o    o    o    o        o 

ล   o    o    o    o    o    o    o    o   
กราฟที่ 5 ลักษณะการเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ล” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ด” 
 
บรรทัดที ่ 6 

-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ม -ล-ร -ล-ม -ล-ด 
 

ม             o        o        o     

ร                         o         

ด     o    o                        o 

ล   o    o    o    o    o    o    o    o   
กราฟที่ 6 ลักษณะการเคลื่อนที่แบบปราสาทสองหลังติดกัน ค่อนข้างมีความถี่ เริ่มต้นจากเสียง “ล” 
และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
บรรทัดที ่ 7 

-ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ล-ร -ล-ม -ร-ด -ล-ด 
 

ม     o                    o         

ร         o    o        o      o       

ด                 o            o    o 

ล   o    o    o    o    o    o        o   
กราฟที่ 7 ลักษณะการเคลื่อนที่แบบปราสาทสองหลังติดกัน ค่อนข้างมีความถี่ เริ่มต้นจากเสียง “ล” 
และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
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บรรทัดที ่ 8 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 

 

ม             o                o     

ด     o    o        o    o    o        o 

ล   o    o    o    o    o    o    o    o   
กราฟที่ 8 ลักษณะการเคลื่อนที่แบบฟันปลาขนาดเล็ก ความถี่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ล” และ
สิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
บรรทัดที ่ 9 

-ล-ร -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
 

ม         o                    o     

ร     o                             

ด             o    o    o    o        o 

ล   o    o    o    o    o    o    o    o   
กราฟที่ 9 ลักษณะการเคลื่อนที่แบบฟันปลาใหญ่สลับเล็ก ความถี่สม่ าเสมอ เริ่มต้นที่เสียง “ล” และ
สิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
บรรทัดที ่ 10 

-ล-ด -ล-ล -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
 

ม             o                o     

ด     o            o    o    o        o 

ล   o    o  o  o    o    o    o    o    o   
กราฟที่ 10 ลักษณะการเคลื่อนที่ไม่สม่ าเสมอ สลับกับฟันปลา เริ่มต้นที่เสียง “ล” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ด” 
 
 3. จ านวนของตัวโน้ตพิณลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวแสงค า บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  เสียง ล จ านวน 77  ครั้ง 
  เสียง  ด จ านวน 45  ครั้ง 
  เสียง ร จ านวน 16  ครั้ง 
  เสียง ม จ านวน 19  ครั้ง 
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 ตัวโน้ตที่ใช้มากท่ีสุดคือเสียง “ล” ใช้ไปทั้งหมด 77 ครั้ง  ตัวโน้ตที่ใช้น้อยที่สุดคือเสียง “ร”  
ใช้ไปทั้งหมด  16  ครั้ง 
 4. พิสัยของพิณลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวแสงค า บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะ
เขต สปป.ลาว คือ  เสียง  “ล”  และ  เสียง  “ม”  ความห่างระหว่าง ล-ม  คือ  5  เสียง  ดังนั้นขั้นคู่คือ  
5 
 5. ขั้นคู่ของพิณลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวแสงค า บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะ
เขต สปป.ลาว พบว่าขั้นคู่ท่ีใช้  มีดังนี ้
  ขั้นคู่ 1 = 2 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 2 = 4 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 3 = 86 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 4 = 28 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 5 = 35 ครั้ง 
 ขั้นคู่ที่ใช้มากท่ีสุดคือ  ขั้นคู่  3  =  86  ครั้ง 
 ขั้นคู่ที่ใช้น้อยที่สุดคือ  ขั้นคู่  1  =  2  ครั้ง  
 6. จังหวะตกของพิณลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวแสงค า บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว ประกอบไปด้วยจังหวะตกหลักและจังหวะตกรอง สามารถวิเคราะห์ได้ ดังนี้ 
  จังหวะตกหลัก 
   ด = 10   ครั้ง 
  จังหวะตกรอง 
   ด = 10 ครั้ง 
  7. กระสวนจังหวะของพิณลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวแสงค า บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว การวิเคราะห์กระสวนจังหวะหรือรูปแบบจังหวะเป็นวีธีการหนึ่ง  เพ่ือน าไปสู่
การวิเคราะห์ลักษณะการสร้างรูปแบบของท านองเพลง  ใน  1  รูปแบบ  มีความยาวเท่ากับ  2  ห้อง
เพลง  ซึ่งท านอง  2  ห้องเพลง  เป็นท านองที่แสดงลักษณะเฉพาะ  หรือเอกลักษณ์ของบทเพลงได้อย่าง
ชัดเจนที่สุด  สามารถแบ่งออกเป็นกลุ่ม  ดังนี้ 

---- ---ม -ล-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ร -ล-ด 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
-ล-ร -ล-ร -ด-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ร -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ม -ล-ร -ล-ม -ล-ด 
-ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ล-ร -ล-ม -ร-ด -ล-ด 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ร -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ด -ล-ล -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
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กระสวนจังหวะของพิณลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวแสงค า 

---- ---X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X 
-X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X 
-X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X 
-X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X 
-X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X 
-X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X 
-X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X 
-X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X 
-X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X 
-X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X -X-X 

 
ตารางแสดงรูปแบบและจ านวนครั้งของกระสวนจังหวะ 

รูปแบบ ลักษณะกระสวนจังหวะ จ านวนครั้ง 
1 ---- ---X 1 
2 -X-X -X-X 29 

 
 สรุปรูปแบบที่พบมากที่สุดคือรูปแบบที่  2  มีจ านวน 29 ครั้ง ถือว่าเป็นรูปแบบที่เป็น
เอกลักษณ์ของพิณลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวแสงค าคือ เป็นรูปแบบที่พบมากที่สุดในลายเพลง  และพบ
ได้ทุกส่วนของลายเพลง ส่วนรูปแบบอ่ืน  ๆ  พบบ้างเล็กน้อยสังเกตจากตารางรูปแบบจังหวะ หรือ
มากกว่านี้ขึ้นอยู่กับ ความพึงพอใจของศิลปินที่บรรเลงในขณะนั้น 
 8. การซ้ าท านองแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวแสงค า บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว 

---- ---ม -ล-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ร -ล-ด 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
-ล-ร -ล-ร -ด-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ร -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ม -ล-ร -ล-ม -ล-ด 
-ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ล-ร -ล-ม -ร-ด -ล-ด 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ร -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ด -ล-ล -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
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 การซ้ าท านองที่ปรากฏคือ 
1. บรรทัดที่ 2 ห้องท่ี 1-4 ซ้ ากับบรรทัดที่ 3 ห้องท่ี 5-8 บรรทัดที่ 4 ห้องท่ี 5-8  

บรรทัดที่ 6 ห้องท่ี 1-4 บรรทัดที่ 8 ห้องท่ี 1-8 บรรทัดที่ 9 ห้องท่ี 5-8 และบรรทัดที่ 10 ห้องท่ี 5-8 
2. บรรทัดที่ 2 ห้องท่ี 5-8 ซ้ ากับบรรทัดที่ 4 ห้องท่ี 1-4 
3. บรรทัดที่ 5 ห้องท่ี 1-4 ซ้ ากับบรรทัดที่ 9 ห้องท่ี 1-4 

 สรุปเอกลักษณ์แคนลายผู้ไทย พิณลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวแสงค า บ้านหนองวิลัย เมืองนอง 
แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ต
ส่วนมากเป็นแบบฟันปลาตัวโน้ตเคลื่อนที่สลับสูงต่ า ตัวโน้ตที่ใช้มากที่สุดคือเสียง “ล” ตัวโน้ตที่ใช้น้อย
ที่สุดคือเสียง “ร” พิสัยของพิณลายผู้ไทย คือ  เสียง  “ล”  และ  เสียง  “ม”  ความห่างระหว่าง ล-ม  
คือ  5  เสียง ขั้นคู่ที่ใช้มากที่สุดคือ  ขั้นคู่  3 ขั้นคู่ที่ใช้น้อยที่สุดคือ  ขั้นคู่  1 รูปแบบกระสวนจังหวะที่
พบมากท่ีสุดคือรูปแบบที่ 2 มีการซ้ าท านองทั้งลายเพลง 
 
วิเคราะห์โน้ตซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวทองสุข ถิ่นระนอง บ้านหนองวิลัย เมืองนอง 
แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
 1. คีตลักษณ์ซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวทองสุข ถิ่นระนอง 

---- ---- ---- ---ลด -ล-- ---ล -ล-ซ -ล-ลด 
---- ---ลด -ล-ล ---ลด -ล-- ---ล -ล-ล -ม-ลด 
--- -ด-รม -ด-ร -ม-ลด -ล-- ---ล -ล-ซ -ล-ลด 
---- ---ลด ---ล -ร-ลด -ล-- -ล-ม -ร-ม -ซ-ม 
---ม -ซ-ม -ร-ม -ซ-ลด -ล-- ---ร -ม-ร -ล-ดร 
-ด-ร -ด-ดร -ล-ร ---ดล --ดร ---- -ล-ล -ล-ซ 

-ล-ลด ---- ---ล -ล-ล -ม-ลด -ล-- ---ล ---ล 
-ม-ลด ---- ---ม ---ม -ซ-ม ---ม -ซ-ม -ร-ม 
-ซ-ลด -ล-- ---ร -ม-ร -ล-ดร -ด-ร -ด-ดร  ---ร 
---ดล --ดร ---- ---ล -ล-ซ -ล-ลด ---- ---ล 
-ด-ล -ร-ลด ---- ---ล ---ล -ม-ลด ---- ---- 

 จากการศึกษารูปแบบของซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย คือ เอกบท (unitary form) หรือ วันพาร์ท
ฟอร์ม (one part form) มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว 
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 2. วิเคราะห์ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ตลายผู้ไทย 
บรรทัดที่ 1 

---- ---- ---- ---ลด -ล-- ---ล -ล-ซ -ล-ลด 
 

ด                 o                o 
ล                 o  o      o  o    o  o 
ซ                             o     

กราฟที่ 1 ลักษณะการเคลื่อนที่ความถ่ีไม่สม่ าเสมอ เริ่มจากเสียง “ล” และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
บรรทัดที่ 2 

---- ---ลด -ล-ล ---ลด -ล-- ---ล -ล-ล -ม-ลด 
 

ม                               o   

ด         o        o                o 

ล         o  o  o    o  o      o  o  o    o 
กราฟที่ 2 ลักษณะการเคลื่อนที่ความถ่ีไม่สม่ าเสมอ ส่วนมากกราฟจะเป็นแนวนอน เริ่มจากเสียง “ล” 
และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่ 3 

--- -ด-รม -ด-ร -ม-ลด -ล-- ---ล -ล-ซ -ล-ลด 
 

ม          o      o                  

ร          o    o                    

ด        o    o      o                

ล                  o  o      o  o    o  

ซ                              o    
กราฟที่ 3 ลักษณะการเคลื่อนที่ความถ่ีไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียงช่วงกลาง ๆ คือ “ด” ลงมาเสียง
ต่ าสุดคือ “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
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บรรทัดที่ 4 
---- ---ลด ---ล -ร-ลด -ล-- -ล-ม -ร-ม -ซ-ม 

 
ซ                               o   
ม                         o    o    o 

ร               o            o       
ด         o        o                 

ล         o    o    o  o    o           

กราฟที่ 4 ลักษณะการเคลื่อนที่ความถ่ีไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียงต่ าสุดคือ “ล” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ม” 
 
บรรทัดที่ 5 

---ม -ซ-ม -ร-ม -ซ-ลด -ล-- ---ร -ม-ร -ล-ดร 
 

ซ       o        o                   
ม     o    o    o              o       

ร           o              o    o    o 
ด                 o                o 

ล                 o  o           o    

กราฟที่ 6 ลักษณะการเคลื่อนที่ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ม” ลงมาเสียงต่ าสุดคือ “ล” และสิ้นสุด
ที่เสียง “ร” 
 
บรรทัดที ่6 

-ด-ร -ด-ดร -ล-ร ---ดล ---ดร ---- -ล-ล -ล-ซ 
 

ร     o    o    o        o             

ด   o    o  o        o    o             

ล           o      o          o  o  o   

ซ                                 o 
กราฟที่ 6 ลักษณะการเคลื่อนที่ความถ่ีไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ด” และลงมาสิ้นสุดที่เสียงต่ าสุด
คือ “ล” 
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บรรทัดที่  7 

-ล-ลด ---- ---ล -ล-ล -ม-ลด -ล-- ---ล ---ล 
 

ม                   o               

ด     o                o             

ล   o  o        o  o  o    o  o      o    o 
กราฟที่ 7 ลักษณะการเคลื่อนที่ความถ่ีไม่สม่ าเสมอ ส่วนมากจะเคลื่อนที่เสียงในแนวต่ า เริ่มต้นจากเสียง 
“ล” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่ 8 

-ม-ลด ---- ---ม ---ม -ซ-ม ---ม -ซ-ม -ร-ม 
 

ซ                   o        o      o 
ม   o          o    o    o    o    o  o   

ด     o                             

ล     o                             

กราฟที่ 8 ลักษณะการเคลื่อนที่เหมือนหลังคาบ้าน ความถี่ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ม” และสิ้นสุด
ที่เสียง “ซ” 
 
บรรทัดที่ 9 

-ซ-ลด -ล-- ---ร -ม-ร -ล-ดร -ด-ร -ด-ดร ---ร 
 

ซ   o                               
ม               o                   

ร             o    o    o        o    o 

ด     o                o  o  o  o  o     
ล     o  o            o               

กราฟที่ 9 ลักษณะการเคลื่อนที่ความถ่ีไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง “ร” 
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บรรทัดที่ 10 
---ดล --ดร ---- ---ล -ล-ซ -ล-ลด ---- ---ล 

 
ร         o                         

ด     o    o                o         

ล     o            o  o    o  o        o 

ซ                     o             
กราฟที่ 10 ลักษณะการเคลื่อนที่ความถี่ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ด” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่ 11 

-ด-ล -ร-ลด ---- ---ล ---ล -ม-ลด ---- ---- 
 

ม                       o           

ร       o                           

ด   o      o                o         

ล     o    o        o    o    o         
กราฟที่ 11 ลักษณะการเคลื่อนที่ความถี่ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ด” และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
 3. จ านวนของตัวโน้ตซอบั้งไม้ไผ่ บรรเลงโดยท้าวทองสุข ถิ่นระนอง บ้านหนองวิลัย เมืองนอง 
แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  เสียง ล จ านวน 58  ครั้ง 
  เสียง  ด จ านวน 32  ครั้ง 
  เสียง ร จ านวน 21  ครั้ง 
  เสียง ม จ านวน 20  ครั้ง 
  เสียง ซ จ านวน 10  ครั้ง 
 ตัวโน้ตที่ใช้มากท่ีสุดคือเสียง “ล” ใช้ไปทั้งหมด 58 ครั้ง  ตัวโน้ตที่ใช้น้อยที่สุดคือเสียง “ซ”  
ใช้ไปทั้งหมด  10  ครั้ง 
 4. พิสัยของซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวทองสุข ถิ่นระนอง บ้านหนองวิลัย เมืองนอง 
แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว คือ  เสียง  “ล”  และ  เสียง  “ซ”  ความห่างระหว่าง ล-ซ  คือ  7  
เสียง  ดังนั้นขั้นคู่คือ  7 
 5. ขั้นคู่ของซอบั้งไม้ไผ่ บรรเลงโดยท้าวทองสุข ถิ่นระนอง บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว พบว่าขั้นคู่ที่ใช้  มีดังนี้ 
  ขั้นคู่ 1 = 31 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 2 = 37 ครั้ง 
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  ขั้นคู่ 3 = 47 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 4 = 12 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 5 = 10 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 6 = 2 ครั้ง 
 ขั้นคู่ที่ใช้มากท่ีสุดคือ  ขั้นคู่  3  =  47  ครั้ง 
 ขั้นคู่ที่ใช้น้อยที่สุดคือ  ขั้นคู่  6  =  2  ครั้ง   
 6. จังหวะตกของซอบั้งไม้ไผ่ บรรเลงโดยท้าวทองสุข ถิ่นระนอง บ้านหนองวิลัย เมืองนอง 
แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ประกอบไปด้วยจังหวะตกหลักและจังหวะตกรอง สามารถวิเคราะห์ได้ 
ดังนี้ 
  จังหวะตกหลัก 
   ล = 2 ครั้ง 
   ด = 3   ครั้ง 
   ร = 2 ครั้ง 
   ม = 2 ครั้ง 
   ซ = 1 ครั้ง 
  จังหวะตกรอง 
   ล = 4 ครั้ง 
   ด = 5 ครั้ง 
   ร = 1 ครั้ง 
   ม = 1 ครั้ง 
  7. กระสวนจังหวะของซอบั้งไม้ไผ่ บรรเลงโดยท้าวทองสุข ถิ่นระนอง บ้านหนองวิลัย เมือง
นอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว การวิเคราะห์กระสวนจังหวะหรือรูปแบบจังหวะเป็นวีธีการหนึ่ง  
เพ่ือน าไปสู่การวิเคราะห์ลักษณะการสร้างรูปแบบของท านองเพลง  ใน  1  รูปแบบ  มีความยาวเท่ากับ  
2  ห้องเพลง  ซึ่งท านอง  2  ห้องเพลง  เป็นท านองที่แสดงลักษณะเฉพาะ  หรือเอกลักษณ์ของบทเพลง
ได้อย่างชัดเจนที่สุด  สามารถแบ่งออกเป็นกลุ่ม  ดังนี้ 

---- ---- ---- ---ลด -ล-- ---ล -ล-ซ -ล-ลด 
---- ---ลด -ล-ล ---ลด -ล-- ---ล -ล-ล -ม-ลด 
--- -ด-รม -ด-ร -ม-ลด -ล-- ---ล -ล-ซ -ล-ลด 
---- ---ลด ---ล -ร-ลด -ล-- -ล-ม -ร-ม -ซ-ม 
---ม -ซ-ม -ร-ม -ซ-ลด -ล-- ---ร -ม-ร -ล-ดร 
-ด-ร -ด-ดร -ล-ร ---ดล --ดร ---- -ล-ล -ล-ซ 

-ล-ลด ---- ---ล -ล-ล -ม-ลด -ล-- ---ล ---ล 
-ม-ลด ---- ---ม ---ม -ซ-ม ---ม -ซ-ม -ร-ม 
-ซ-ลด -ล-- ---ร -ม-ร -ล-ดร -ด-ร -ด-ดร  ---ร 
---ดล --ดร ---- ---ล -ล-ซ -ล-ลด ---- ---ล 
-ด-ล -ร-ลด ---- ---ล ---ล -ม-ลด ---- ---- 
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กระสวนจังหวะของพิณลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวทองสุข ถิ่นระนอง 

---- ---- ---- ---XX -X-- ---X -X-X -X-XX 
---- ---XX -X-X ---XX -X-- ---X -X-X -X-XX 
--- -X-XX -X-X -X-XX -X-- ---X -X-X -X-XX 
---- ---XX ---X -X-XX -X-- -X-X -X-X -X-X 
---X -X-X -X-X -X-XX -X-- ---X -X-X -X-XX 
-X-X -X-XX -X-X ---XX --XX ---- -X-X -X-X 
-X-XX ---- ---X -X-X -X-XX -X-- ---X ---X 
-X-XX ---- ---X ---X -X-X ---X -X-X -X-X 
-X-XX -X-- ---X -X-X -X-XX -X-X -X-XX  ---X 
---XX --XX ---- ---X -X-X -X-XX ---- ---X 
-X-X -X-XX ---- ---X ---X -X-XX ---- ---- 

 
ตารางแสดงรูปแบบและจ านวนครั้งของกระสวนจังหวะ 

รูปแบบ ลักษณะกระสวนจังหวะ จ านวนครั้ง 
1 ---- ---XX 3 
2 -X-- ---X 4 
3 -X-X -X-XX 9 
4 -X-X ---XX 1 
5 --- -X-XX 1 
6 ---X -X-XX 2 
7 --XX ---- 1 
8 -X-X -X-X 3 
9 -X-XX ---- 2 
10 -X-XX -X-- 1 
11 ---X ---X 2 
12 -X-X ---X 1 
13 -X-XX -X-X 1 
14 -X-XX  ---X 1 
15 ---XX --XX 1 
16 ---- ---X 3 
17 ---X -X-X 3 

 
 สรุปรูปแบบที่พบมากที่สุดคือรูปแบบที่  3  มีจ านวน 9 ครั้ง ถือว่าเป็นรูปแบบที่เป็นเอกลักษณ์
ของซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวทองสุข ถิ่นระนอง คือ  เป็นรูปแบบที่พบมากท่ีสุดในลายเพลง  
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และพบได้ทุกส่วนของลายเพลง ส่วนรูปแบบอ่ืน  ๆ พบบ้างเล็กน้อยสังเกตจากตารางรูปแบบจังหวะ 
หรือมากกว่านี้ขึ้นอยู่กับ ความพึงพอใจของศิลปินที่บรรเลงในขณะนั้น 
 8. การซ้ าท านองของซอบั้งไม้ไผ่ บรรเลงโดยท้าวทองสุข ถิ่นระนอง บ้านหนองวิลัย เมืองนอง 
แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

---- ---- ---- ---ลด -ล-- ---ล -ล-ซ -ล-ลด 
---- ---ลด -ล-ล ---ลด -ล-- ---ล -ล-ล -ม-ลด 
--- -ด-รม -ด-ร -ม-ลด -ล-- ---ล -ล-ซ -ล-ลด 
---- ---ลด ---ล -ร-ลด -ล-- -ล-ม -ร-ม -ซ-ม 
---ม -ซ-ม -ร-ม -ซ-ลด -ล-- ---ร -ม-ร -ล-ดร 
-ด-ร -ด-ดร -ล-ร ---ดล --ดร ---- -ล-ล -ล-ซ 

-ล-ลด ---- ---ล -ล-ล -ม-ลด -ล-- ---ล ---ล 
-ม-ลด ---- ---ม ---ม -ซ-ม ---ม -ซ-ม -ร-ม 
-ซ-ลด -ล-- ---ร -ม-ร -ล-ดร -ด-ร -ด-ดร  ---ร 
---ดล --ดร ---- ---ล -ล-ซ -ล-ลด ---- ---ล 
-ด-ล -ร-ลด ---- ---ล ---ล -ม-ลด ---- ---- 

 การซ้ าท านองที่ปรากฏคือ 
1. บรรทัดที่ 1 ห้องท่ี 5-8 ซ้ ากับบรรทัดที่ 3 ห้องท่ี 5-8  

 สรุปเอกลักษณ์ซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวทองสุข ถิ่นระนอง บ้านหนองวิลัย เมือง
นอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของ
โน้ตส่วนมากเป็นแบบฟันปลา ตัวโน้ตที่ใช้มากท่ีสุดคือเสียง “ล” ตัวโน้ตที่ใช้น้อยที่สุดคือเสียง “ซ” พิสัย
ของซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย  คือ  เสียง  “ล”  และ  เสียง  “ซ”  ความห่างระหว่าง ล-ซ  คือ  7  เสียง ขัน้
คู่ท่ีใช้มากท่ีสุดคือ  ขั้นคู่  3 ขั้นคู่ที่ใช้น้อยที่สุดคือ  ขั้นคู่  6 รูปแบบกระสวนจังหวะทีพ่บมากท่ีสุดคือ
รูปแบบที่ 3    มีการซ้ าท านอง 1 ประโยค 
 
วิเคราะห์โน้ตซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญกอง น้องค าโละ บ้านวังกุง เมืองเซโปน 
แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
 1. คีตลักษณ์ซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญกอง น้องค าโละ 

---- ---ลด ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ---ด -ร-ด -รม-ล -รม-ลด ---ล ---ล 
-ล-ซ -ล-ลด ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล -ดร-ดล 

-ดร-ดล -รดล --- ---ล  ---ซ -ล-ลด ---ด -ร-ดล 
-ดร-ล -ดร-ดล  ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ---- -ร-ล ---ด -ร-ลด ---ล -ม-ล 
---ร -ด-ดล ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ---- -ร-ล -ด-ดร -ด-ลด ---ล ---ล 
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---ซ -ล-ลด ----  -ร-ล  -ร-ลด ---ม ---ม ---ซ 
-ม-ดร -ด-ลด -ร-ด -ม-ร   ---ล -ร-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด       

 
 จากการศึกษารูปแบบของซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย คือ เอกบท (unitary form) หรือ วันพาร์ท
ฟอร์ม (one part form) มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว 
 2. วิเคราะห์ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ตลายผู้ไทย 
บรรทัดที่  1 

---- ---ลด ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
 

ด         o                o         

ล         o    o    o      o  o    o     
ซ                     o             

กราฟที่ 1 ลักษณะการเคลื่อนที่ความถ่ีไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ล” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  2 

---ซ -ล-ลด ---ด -ร-ด -รม-ล -รม-ลด ---ล ---ล 
 

ม                   o    o           

ร               o    o    o           

ด         o    o    o        o         

ล       o  o            o    o    o    o 

ซ     o                             
กราฟที่ 2 ลักษณะการเคลื่อนที่เริ่มจากเสียงต่ าคือ “ซ” ขึ้นไปเสียง “ม” และสิ้นสุดด้วยเสียง “ล” 
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บรรทัดที่  3 
-ล-ซ -ล-ลด ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล -ดร-ดล 

 
ร                               o   

ด         o                o      o  o 

ล   o    o  o    o    o      o  o    o    o 
ซ     o                o             

กราฟที่ 3 ลักษณะการเคลื่อนที่เหมือนรูปบ้านหงายขึ้น เริ่มจากเสียง “ล” สิ้นสุดที่เสียง “ล” และ
ส่วนมากโน้ตจะอยู่ที่ระดับเสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  4 
-ดร-ดล -รดล --- ---ล  ---ซ -ล-ลด ---ด -ร-ดล 

 
ร   o    o                        o   

ด   o  o   o                 o    o    o 
ล     o    o        o      o  o        o 

ซ                     o             
กราฟที่ 4 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่ความถี่ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นที่เสียง “ด” ลงมาเสียงต่ าสุด “ซ” และ
สิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  5 

-ดร-ล -ดร-ดล  ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
 

ร   o    o                           

ด   o    o  o                o         

ล     o    o    o    o      o  o    o    o 
ซ                     o             

กราฟที่ 5 ลักษณะเคลื่อนที่เหมือนบ้านหงายขึ้น เริ่มต้นที่เสียง “ด” ลงมาเสียงต่ าสุด “ซ” และสิ้นสุดที่
เสียง “ล” 
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บรรทัดที่  6 
---ซ -ล-ลด ---- -ร-ล ---ด -ร-ลด ---ล -ม-ล 

 
ม                               o   

ร               o        o           

ด         o            o    o         

ล       o  o        o        o    o    o 
ซ     o                             

กราฟที่ 6 ลักษณะเคลื่อนที่ความถี่ไม่ต่อเนื่อง เริ่มต้นที่เสียง “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  7 

---ร -ด-ดล ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
 

ร     o                             

ด       o  o                o         

ล         o    o    o      o  o    o    o 
ซ                     o             

กราฟที่ 7 ลักษณะเคลื่อนที่เหมือนขั้นบันได เริ่มต้นที่เสียง “ร” ลงมาเสียงต่ าสุดคือ “ซ” และสิ้นสุดที่
เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  8 

---ซ -ล-ลด ---- -ร-ล -ด-ดร -ด-ลด ---ล ---ล 
 

ร               o      o             

ด         o          o  o  o  o         

ล       o  o        o        o    o    o 
ซ     o                             

กราฟที่ 8 ลักษณะเคลื่อนที่ความถี่ไม่ต่อเนื่อง เริ่มจากเสียง “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
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บรรทัดที่  9 
---ซ -ล-ลด ----  -ร-ล  -ร-ลด ---ม ---ม ---ซ 

 
ซ                                 o 

ม                         o    o     

ร               o    o               

ด         o            o             

ล       o  o        o    o             

ซ     o                             
กราฟที่ 9 ลักษณะการเคลื่อนที่ความถ่ีค่อนข้างต่อเนื่อง เริ่มจากเสียงต่ าสุดคือ “ซ” และสิ้นสุดเสียง
สูงสุดคือ “ซ” ขั้นคู่ 8 
 
บรรทัดที่  10 

-ม-ดร -ด-ลด -ร-ด -ม-ร   ---ล -ร-ลด ---ล ---ล 
 

ม   o            o                   

ร     o      o      o      o           

ด     o  o  o    o            o         

ล         o            o    o    o    o 
กราฟที่ 10 ลักษณะการเคลื่อนที่ความถี่ค่อนข้างต่อเนื่อง เริ่มจากเสียง “ม” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  11 

---ซ -ล-ลด       
 

ด         o                         

ล       o  o                         

ซ     o                             
กราฟที่ 11 ลักษณะเคลื่อนที่เหมือนเก้าอ้ี เริ่มต้นจากเสียง “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
 
 
 



159 
 

 
 

 3. จ านวนของตัวโน้ตซอบั้งไม้ไผ่ บรรเลงโดยท้าวท้าวบุญกอง น้องค าโละ บ้างวังกุง  
เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  เสียง ล จ านวน 66  ครั้ง 
  เสียง  ด จ านวน 39  ครั้ง 
  เสียง ร จ านวน 20  ครั้ง 
  เสียง ม จ านวน 7  ครั้ง 
  เสียง ซ จ านวน 12  ครั้ง 
 ตัวโน้ตที่ใช้มากท่ีสุดคือเสียง “ล” ใช้ไปทั้งหมด 66 ครั้ง  ตัวโน้ตที่ใช้น้อยที่สุดคือเสียง “ม”  
ใช้ไปทั้งหมด  7  ครั้ง 
 4. พิสัยของซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวท้าวบุญกอง น้องค าโละ บ้างวังกุง เมืองเซ
โปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว คือ  เสียง  “ซ”  และ  เสียง  “ซ”  ความห่างระหว่าง ซ-ซ  คือ  8  
เสียง  ดังนั้นขั้นคู่คือ  8 
 5. ขั้นคู่ของซอบั้งไม้ไผ่ บรรเลงโดยท้าวท้าวบุญกอง น้องค าโละ บ้างวังกุง เมืองเซโปน แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว พบว่าขั้นคู่ที่ใช้  มีดังนี้ 
  ขั้นคู่ 1 = 31  ครั้ง 
  ขั้นคู่ 2 = 47  ครั้ง 
  ขั้นคู่ 3 = 48  ครั้ง 

  ขั้นคู่ 4 = 13  ครั้ง 
  ขั้นคู่ 5 = 4  ครั้ง 
 ขั้นคู่ที่ใช้มากท่ีสุดคือ  ขั้นคู่  3  =  48  ครั้ง 
 ขั้นคู่ที่ใช้น้อยที่สุดคือ  ขั้นคู่  5  =  4  ครั้ง   
 6. จังหวะตกของซอบั้งไม้ไผ่ บรรเลงโดยท้าวท้าวบุญกอง น้องค าโละ บ้างวังกุง เมืองเซโปน 
แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ประกอบไปด้วยจังหวะตกหลักและจังหวะตกรอง สามารถวิเคราะห์ได้ 
ดังนี้ 
  จังหวะตกหลัก 
   ล = 9 ครั้ง 
   ซ = 1 ครั้ง 
  จังหวะตกรอง 
   ล = 8 ครั้ง 
   ด = 1 ครั้ง 
   ร = 1 ครั้ง 
  7. กระสวนจังหวะของซอบั้งไม้ไผ่ บรรเลงโดยท้าวท้าวบุญกอง น้องค าโละ บ้างวังกุง เมืองเซ
โปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว การวิเคราะห์กระสวนจังหวะหรือรูปแบบจังหวะเป็นวีธีการหนึ่ง  
เพ่ือน าไปสู่การวิเคราะห์ลักษณะการสร้างรูปแบบของท านองเพลง  ใน  1  รูปแบบ  มีความยาวเท่ากับ  
2  ห้องเพลง  ซึ่งท านอง  2  ห้องเพลง  เป็นท านองที่แสดงลักษณะเฉพาะ  หรือเอกลักษณ์ของบทเพลง
ได้อย่างชัดเจนที่สุด  สามารถแบ่งออกเป็นกลุ่ม  ดังนี้ 
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---- ---ลด ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ---ด -ร-ด -รม-ล -รม-ลด ---ล ---ล 
-ล-ซ -ล-ลด ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล -ดร-ดล 

-ดร-ดล -รดล --- ---ล  ---ซ -ล-ลด ---ด -ร-ดล 
-ดร-ล -ดร-ดล  ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ---- -ร-ล ---ด -ร-ลด ---ล -ม-ล 
---ร -ด-ดล ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ---- -ร-ล -ด-ดร -ด-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ----  -ร-ล  -ร-ลด ---ม ---ม ---ซ 

-ม-ดร -ด-ลด -ร-ด -ม-ร   ---ล -ร-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด       

 
กระสวนจังหวะของซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญกอง น้องค าโละ 

---- ---XX ---X ---X ---X -X-XX ---X ---X 
---X -X-XX ---X -X-X -XX-X -XX-XX ---X ---X 
-X-X -X-XX ---X ---X ---X -X-XX ---X -XX-XX 

-XX-XX -XXX --- ---X  ---X -X-XX ---X -X-XX 
-XX-X -XX-XX  ---X ---X ---X -X-XX ---X ---X 
---X -X-XX ---- -X-X ---X -X-XX ---X -X-X 
---X -X-XX ---X ---X ---X -X-XX ---X ---X 
---X -X-XX ---- -X-X -X-XX -X-XX ---X ---X 
---X -X-XX ----  -X-X  -X-XX ---X ---X ---X 

-X-XX -X-XX -X-X -X-X   ---X -X-XX ---X ---X 
---X -X-XX       

 
ตารางแสดงรูปแบบและจ านวนครั้งของกระสวนจังหวะ 

รูปแบบ ลักษณะกระสวนจังหวะ จ านวนครั้ง 
1 ---- ---XX 1 
2 ---X ---X 12 
3 ---X -X-XX 14 
4 ---X -X-X 2 
5 -XX-X -XX-XX 2 
6 -X-X -X-XX 1 
7 ---X -XX-XX 1 
8 -XX-XX -XXX 1 
9 --- ---X  1 
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10 ---- -X-X 3 
11 -X-XX -X-XX 2 
12  -X-XX ---X 1 
13 -X-X -X-X 1 

 สรุปรูปแบบที่พบมากที่สุดคือรูปแบบที่  3 มีจ านวน 14 ครั้ง ถือว่าเป็นรูปแบบที่เป็น
เอกลักษณ์ของซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญกอง น้องค าโละ คือ เป็นรูปแบบที่พบมากท่ีสุด
ในลายเพลง  และพบได้ทุกส่วนของลายเพลง ส่วนรูปแบบอ่ืน  ๆ พบบ้างเล็กน้อยสังเกตจากตาราง
รูปแบบจังหวะ หรือมากกว่านี้ขึ้นอยู่กับ ความพึงพอใจของศิลปินที่บรรเลงในขณะนั้น 
 8. การซ้ าท านองของซอบั้งไม้ไผ่ บรรเลงโดยท้าวท้าวบุญกอง น้องค าโละ บ้างวังกุง เมืองเซ
โปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

---- ---ลด ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ---ด -ร-ด -รม-ล -รม-ลด ---ล ---ล 
-ล-ซ -ล-ลด ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล -ดร-ดล 

-ดร-ดล -รดล --- ---ล  ---ซ -ล-ลด ---ด -ร-ดล 
-ดร-ล -ดร-ดล  ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ---- -ร-ล ---ด -ร-ลด ---ล -ม-ล 
---ร -ด-ดล ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ---- -ร-ล -ด-ดร -ด-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ----  -ร-ล  -ร-ลด ---ม ---ม ---ซ 

-ม-ดร -ด-ลด -ร-ด -ม-ร   ---ล -ร-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด       

 การซ้ าท านองที่ปรากฏคือ 
1. บรรทัดที่ 1 ห้องท่ี 3-8 ซ้ ากับบรรทัดที่ 5 ห้องที่ 3-8 และซ้ ากับบรรทัดที่ 7 ห้องท่ี 3-8 
2. บรรทัดที่ 2 ห้องท่ี 1-4 ซ้ ากับบรรทัดที่ 6 ห้องท่ี 1-4 บรรทัดที่ 8 ห้องท่ี 1-4  

และบรรทัดที่ 9 ห้องท่ี 1-4 
 สรุปเอกลักษณ์ซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญกอง น้องค าโละ บ้านวังกุง เมืองเซ
โปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของ
โน้ตส่วนมากเป็นแบบฟันปลาสลับเสียงสูงต่ า ตัวโน้ตที่ใช้มากท่ีสุดคือเสียง “ล” ตัวโน้ตที่ใช้น้อยที่สุดคือ
เสียง “ม” พิสัยของซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย คือ  เสียง  “ซ”  และ  เสียง  “ซ”  ความห่างระหว่าง ซ-ซ  
คือ  8  เสียง  ขั้นคู่ที่ใช้มากที่สุดคือ  ขั้นคู่  3 ขั้นคู่ที่ใช้น้อยที่สุดคือ  ขั้นคู่  5 จังหวะตกหลัก คือเสียง 
“ล” และเสียง “ซ” จังหวะตกรอง คือเสียง ล, ด และเสียง “ร” รูปแบบกระสวนจังหวะทีพ่บมากท่ีสุด
คือรูปแบบที่  3 มีการซ้ าท านองอย่างต่อเนื่อง 
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วิเคราะห์โน้ตกลอนล าผู้ไทย ท้าวสมสนุก พลเทพสร บ้านวังกุง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต  
สปป.ลาว 
 
 (กลอนขึ้น) 
  โอ๋ย...สาวนาง คันว่าใจดอกของอ้าย 
 หมายมาซนซ้อนเสื่อ เด้ ค าเอ้ย น้องเอย 
 (บทท่ี 1) 
  สาวล า เปรียบดั่งแนวดอกนามเผิ่ง 
 แขวนเทิงเว้ยตันไม้ใหญ่ 
 อ้ายสิบักกะบ่ได้ แสนสิป ้ากะบ่ได้ 
 สินอนกลิ้งแหม่นอยู่ดาย เด ้ หล่าเอย หล่าเอย  
 (บทท่ี 2) 
  โอ๋ยน้อ พี่ขอน าดอกฮอยน้อง 
 สาวนางคันเจ้าเหยียบดอกน้ าบุ่น น้ าบุ่นกะยังตาย 
 (บทท่ี 3) 
  นางเอ้ยพ่ีขอน าดอกฮอยน้อง 
 เจ้าเหยียบดอกน้ าหวาย น้ าหวายเอ้ยกะยังล้ม  
 คันเจ้าก้มดอกกินน้ า วังใสเอ้ยกะยังขุ่น  
 ข่อยขัวะน าตั้งแต่พุ้น ปานนี่ค่อยจั่งเห็น เด่เจ้าเอ่ย 
 (บทท่ี 4) 
  เดี๋ยวนี่สาวค านางดอกเอ้ยน้อง เจ้าผู้สูงดอกขาวย้อ 
 หาผัวให้ซมเปล่า คันข้ีร้ายดอกจั้งอ้าย แนวน้องอย่าได้เอาเด้อ น้องเด่อ 
 (บทท่ี 5) 
  สาวนาง น้องผู้มีนั้นของล้น เต็มสะเภาอย่าฟ่าวอ่ง เด้อ น้องเด่อ  
 เด้น้อบาดมันหล่มดอกกลางของ บาดมันพองดอกกลางแก้ง 
 ยังสิโอ้ดอกอ่าวหา เด้ น้องเอ่ย 
 (บทท่ี 6) 
  โอ้ยน้อ น้องคือเอานั่นเกียดไว้ คือดั่งดอกปลาบึก 
 บ่ให้แปนดอกกุยหลัง ให้ดังปลาซิวอ้าว 
 โอ๋ยน้อคันเป็นแนวนั่นปลาขาว พอได้เห็นดอกหลังบ้อน 
 เวินวังได้ฮู้ฮุ่ม เด้น้อ น้องเอ่ย  
 (บทท่ี 7) 
  โอ๋ยน้อพอได้ซ่นนั้นฮ่มไม้ หายฮ้อนมาเพ่ิงเย็น นั้นนา น้องเอ่ย 
 (กลอนลง) 
  บัดนี่ อาวสานดอกสุดท้าย สิยอไมค์มอบส่ง 
 ขอให้นงนารถน้องนางหล่าค่อยสบาย แหน่เด้อ  
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(กลอนขึ้น) 
โอ๋ย...สาวนาง คันว่าใจดอกของอ้าย 

หมายมาซนซ้อนเสื่อ เด้ ค าเอ้ย น้องเอย 

น้องสาว  ใจพ่ีรักน้องนั้นหมายอยู่ร่วมชีวิตคู่ 

(บทท่ี 1) 
สาวล า เปรียบดั่งแนวดอกนามเผิ่ง 
แขวนเทิงเว้ยตันไม้ใหญ่ 
อ้ายสิบักกะบ่ได้ แสนสิป ้ากะบ่ได้ 
สนิอนกลิ้งแหม่นอยู่ดาย เด ้ หล่าเอย หล่าเอย 

น้องสาวมีเลอโฉมนั้นเปรียบเสมือนเถาวัลย์อยู่บน
ต้นไม้  แม้นตัวพ่ีจะตัดหรือจะโค่นลงนั้นก็ย่อมได้ 

(บทท่ี 2) 
โอ๋ยน้อ พี่ขอน าดอกฮอยน้อง 
สาวนางคันเจ้าเหยียบดอกหนามดุ้น  
หนามดุ้นกะยังตาย 

พ่ีนั้นมีจิตใจตั้งต่อกับน้อง 
เมื่อเจ้าพลั้งไปเหยียบหนามดุ้นก็ยังตาย 

(บทท่ี 3) 
นางเอ้ยพ่ีขอน าดอกฮอยน้อง 
เจ้าเหยียบดอกน้ าหวาย น้ าหวายเอ้ยกะยังล้ม  
คันเจ้าก้มดอกกินน้ า วังใสเอ้ยกะยังขุ่น  
ข่อยขัวะน าตั้งแต่พุ้น ปานนี่ค่อยจั่งเห็น เด่เจ้าเอ่ย 

เปรียบเสมือนพ่ีนั้นตามหาน้อง  แต่เมื่อเจ้าพลั้งไป
เหยียบหนามหวาย  หนามหวายนั้นก็ยังล้ม 
เปรียบเสมือนเจ้ากินน้ าในบ่อน้ าที่ใสๆ  น้ ายังขุ่นได้ 
ให้รู้ว่าพ่ีนั้นตั้งต่อจิตใจเพ่ือน้องสักเพียงใดพ่ีถึงได้รู้
ความเป็นมาของน้อง 

(บทท่ี 4) 
เดี๋ยวนี่สาวค านางดอกเอ้ยน้อง เจ้าผู้สูงดอกขาวย้อ 
หาผัวให้ซมเปล่า คันข้ีร้ายดอกจั้งอ้าย  
แนวน้องอย่าได้เอาเด้อ น้องเด่อ 

น้องสาวผู้สวยงามเลอโฉม  คงหาคนรักนั้นไม่ยาก 
แม้นคนหน้าตาไม่ดีอย่างพ่ีน้องสาวอย่าได้สนใจ
เลย 

(บทท่ี 5) 
สาวนาง น้องผู้มีนั้นของล้น เต็มสะเภาอย่าฟ่าวอ่ง 
เด้อ น้องเด่อเด้น้อบาดมันหล่มดอกกลางของ  
บาดมันพองดอกกลางแก้ง ยังสิโอ้ดอกอ่าวหา  
เด้ น้องเอ่ย 

น้องสาวผู้เปรียบเสมือนมีของมีค่าที่อยู่เต็มเรือ  
อย่าพึ่งเย่อหยิ่งหรือดูถูกเหยียดหยามผู้อ่ืน  หาก
เมื่อใดเรือล่มแล้วเจ้าจะคิดเสียดาย 

(บทท่ี 6) 
โอ้ยน้อ น้องคือเอานั่นเกียดไว้ คือดั่งดอกปลาบึก 
บ่ให้แปนดอกกุยหลัง ให้ดังปลาซิวอ้าว 
โอ๋ยน้อคันเป็นแนวนั่นปลาขาว  
พอได้เห็นดอกหลังบ้อน 
เวินวังได้ฮู้ฮุ่ม เด้น้อ น้องเอ่ย 

ความประสงค์ของน้องนั้นหมายปลาตัวใหญ่(ปลา
บึก)  ไม่อยากพบปลาตัวเล็ก(ปลาซิว)  ถ้าเป็นปลา
ชนิดอื่นน้องไม่อยากพบหรือเช่นไร(ปลาขา) 

(บทท่ี 7) 
โอ๋ยน้อพอได้ซ่นนั้นฮ่มไม้ หายฮ้อนมาเพ่ิงเย็น  
นั้นนา น้องเอ่ย 
 

ให้พอได้พักพิงอาศัยเสมือนต้นไม้ที่มีความร่มเย็น 
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(กลอนลง) 
บดันี่ อาวสานดอกสุดท้าย สิยอไมค์มอบส่ง 
ขอให้นงนารถน้องนางหล่าค่อย 
สบาย แหน่เด้อ 

สุดท้ายในการล า  จะขอยื่นไมค์ส่งให้ล าต่อ  ขอให้
น้องสาวอยู่สุขสบาย 

 1. คีตลักษณ์กลอนล าผู้ไทยของท้าวสมสนุก พลเทพสร บ้านวังกุง เมืองเซโปน แขวงสะหวัน
นะเขต สปป.ลาว 

---- ---รม ---- ---- ---ด -ม-ร -ดรมดล -ลดร 
-ดมร -ดร-ดล ---- ---- ---ล ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ----- ---- ---- 
---- -รม-ซม ---ซ -รม-ซ -รม-ดร -ด-ล ---รม -รม-ซ 

---ดล ---ด ---- ---ร ---- -ม-ดล ---- ---- 
---- -ซ-ล  ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ----  -ม-รม 
---ด -ด-รม -ด-ร -ดล-- ---ด -ม-รม -ดล-ดล -ด-- 
---ล -ม-รม -ล-ร -ดล-- ---ม -ม-รม -ล-ร -ดล-- 
---- -ม-ดล ---ม -ม-ดร -ล-ร  ---- ---- -ซ-ล 
---ซ -ล-- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- -ซม-ซม ---รม -รม-ซ -ม-ดร -ดล-- ---- ---- 
---- -ม-รม ---ร   -ร-ดล -ล-ม -ด-- ---- -ม-ด 
-ล-ม -รม-- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- -ม-รม ---ม -รม-ซ -ม-ดร -ดล-- ---- -ซ-ล 

-ล-ดล -ดร-- ---- -ด-ร -ด-ร -ดล-- ---ซ -ล-ดล 
-ล-ร -ดล-- ---ดล -ม-ซ -ล-ร -ด-- ---ล -ม-ดร 
-ล-ม -ดล-- ---- -ซ-ดล -ล-ม -ดร-- ---- ---- 

 -ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

 -ม-ดล ---รม -รม-ดร -ล-ร -ดล-- ---ซ  -ล-ดร 
-ล-ม -ดล-- -รม-รม -ล-ร -ด-- ---ม -ม-ดล -ล-ร 
-ดล-- ---- -ม-ดล -รม-รม -ดร-- ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- -ซ-ซม ---ม -ม-ซ -ม-ร 

-ดล-- ---ซ -ม-ซ -ม-ดล -ด-ร ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
-ม-รม ---ล -ร-ด -ล-ดล -ม-- ---ล -ล-ร -ล-ล 
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-ดล-- ---ม -ม-ดล -ล-ด -รม-ร ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---ซ -ล-- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- -ม-รม ---ดล -ม-รม -ล-ล 

-ดล-- ---- -ม-ด -ด-รด -รม-- ---ซ -ซ-ล -ล-ดล 
-ม-- -ล-ดล -ล-ดล -รม-รม -ดล-- ---- ---- ---- 
---- ----  ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

-ม-รม ---รม -ดล-ร -ล-ดล -รม-- ---ล -ด-ร -ด-รม 
-ดล-- ---- -ม-รม -ดล-ดล -ด-- -ด-ร ---- ---- 
---- -ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

-รม-รม ---ม -รม-ดล -ล-ร -ดล-- ---ล -รม-ดล -ล-ดล 
-รม-- -ล-ดร ----  ---- ---- ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
-ม-รม ---ด -ม-รม -ด-รม -ดล-- ---ล -รม-รม -ล-ดล 
-ด-- ---รม -รม-ร -ดล-ดล ---- -รมล -ด-ด -รม-ล 

-รม-รม ---ล ---- -ซ-ล ---- ---- ---- ---- 
 จากการศึกษารูปแบบของซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย คือ เอกบท (unitary form) หรือ วันพาร์ท
ฟอร์ม (one part form) มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว 
 2. วิเคราะห์ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ตกลอนล าผู้ไทย 
บรรทัดที่  1 

---- ---รม ---- ---- ---ด -ม-ร -ดรมดล -ลดร 
 

ม     o                  o     o      
ร     o                    o  o      o 
ด                     o      o  o   o  
ล                             o  o   

กราฟที่ 1 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่จากระดับเสียงกลาง ๆ ลงไปเสียงต่ า ความถี่ไม่สม่ าเสมอ 
 
บรรทัดที่  2 

-ดมร -ดร-ดล ---- ---- ---ล ---- ---- ---- 
  

ม    o                              
ร     o  o                           
ด   o    o  o                         
ล         o            o             

กราฟที่ 2 ลักษณะกราฟเริ่มต้นที่เสียง “ด” สลับฟันปลา และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
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บรรทัดที่  3 
---- ---- ---- ---- ---- ----- ---- ---- 

กราฟที่ 3 ไม่มีการเคลื่อนที่ของตัวโน้ต 
 
บรรทัดที่  4 

---- -รม-ซม ---ซ -รม-ซ -รม-ดร -ด-ล ---รม -รม-ซ 
 

ซ         o    o    o                o 
ม       o  o      o    o          o  o   
ร       o        o    o  o        o  o   
ด                     o  o           
ล                         o         

กราฟที่ 4 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ร” และลงไปเสียง
ต่ าสุดคือเสียง “ล” และสิ้นสุดที่เสียง “ซ” 
 
บรรทัดที่  5 

---ดล ---ด ---- ---ร ---- -ม-ดล ---- ---- 
 

ม                       o           
ร                 o                 
ด   o      o                o         
ล   o                      o         

กราฟที่ 5 ลักษณะเคลื่อนที่เป็นรูปภูเขา เริ่มต้นที่เสียง “ด” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  6 

---- -ซ-ล  ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
 

ล     o                             
ซ   o                               

กราฟที่ 6 ลักาณะกราฟเคลื่อนที่เป็นแนวทแยงมุมขึ้น เริ่มต้นจากเสียง “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
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บรรทัดที่  7 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ----  -ม-รม 

 
ม                               o  o 
ร                                 o 

กราฟที่ 7 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่เป็นรูปสามเหลี่ยมหงาย เริ่มต้นที่เสียง “ม” และสิ้นสุดที่เสียง “ม” 
 
บรรทัดที่  8 

---ด -ด-รม -ด-ร -ดล-- ---ด -ม-รม -ดล-ดล -ด-- 
 

ม         o              o  o         
ร         o    o            o         
ด     o  o    o    o      o      o  o  o   
ล               o            o  o     

กราฟที่ 8 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่ขึ้นลงไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นที่เสียง “ด” และสิ้นสุดที่เสียง “ด” 
 
บรรทัดที่  9 

---ล -ม-รม -ล-ร -ดล-- ---ม -ม-รม -ล-ร -ดล-- 
 

ม       o  o            o  o  o         
ร         o    o            o    o     
ด               o                o   
ล     o      o    o            o    o   

กราฟที่ 9 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่ขึ้นลงค่อนข้างสม่ าเสมอ เริ่มต้นที่เสียง “ล” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่ 10 

---- -ม-ดล ---ม -ม-ดร -ล-ร  ---- ---- -ซ-ล 
 

ม   o      o  o                       
ร             o    o                 
ด     o        o                     
ล     o          o                  o 
ซ                               o   

กราฟที่ 10 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่ขึ้นลงไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ม” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
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บรรทัดที่  11 
---ซ -ล-- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

 
ล     o                             
ซ   o                               

กราฟที่ 11 ลักษระกราฟเคลื่อนที่เป็นแนวทแยงขึ้น เริ่มต้นที่เสียง “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  12 

---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
กราฟที่ 12 ไม่มีการเคลื่อนที่ของตัวโน้ต 

 
บรรทัดที่  13 

---- -ซม-ซม ---รม -รม-ซ -ม-ดร -ดล-- ---- ---- 
 

ซ   o  o        o                     
ม   o  o    o  o    o                   
ร         o  o      o                 
ด                 o  o               
ล                   o               

กราฟที่ 13 ลักษระกราฟเคลื่อนที่ขึ้นลงค่อนข้างสม่ าเสมอ เริ่มต้นที่เสียง “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  14 

---- -ม-รม ---ร   -ร-ดล -ล-ม -ด-- ---- -ม-ด 
 

ม       o  o            o          o   
ร         o    o  o                   
ด                 o      o          o 
ล                 o  o               

กราฟที่ 14 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่ขึ้นลงความถี่ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ม” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ด” 
 
 
 
 
 



169 
 

 
 

บรรทัดที่  15 
-ล-ม -รม-- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

 
ม     o    o                         
ร         o                         
ด                                  
ล   o                               

กราฟที่ 15 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่เป็นรูปสามเหลี่ยมคว่ า เริ่มต้นจากเสียง “ล” และสิ้นสุดที่เสียง “ม” 
 
บรรทัดที่  16 

---- -ม-รม ---ม -รม-ซ -ม-ดร -ดล-- ---- -ซ-ล 
 

ซ                 o                 
ม       o  o    o  o    o               
ร         o            o             
ด                       o           
ล                       o          o 
ซ                               o   

กราฟที่ 16 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่ความถี่ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ม” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  17 

-ล-ดล -ดร-- ---- -ด-ดร -ด-ดร -ดล-- ---ซ -ล-ดล 
 

ซ                             o     
ม                                  
ร       o          o    o             
ด     o  o        o  o  o  o  o          o 
ล   o  o                  o        o  o 

กราฟที ่17 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่สลับขึ้นลงค่อนข้างมีความถี่ เริ่มต้นจากเสียง “ล” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ล” 
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บรรทัดที่  18 
-ล-ร -ดล-- ---ดล -ม-ซ -ล-ร -ด-- ---ล -ม-ดร 

 
ซ                 o                 
ม               o                o   
ร     o                o            o 
ด       o      o          o          o 
ล   o    o      o      o          o     

กราฟที่ 18 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่ขึ้นลงค่อนข้างมีความถี่ เริ่มต้นจากเสียง “ล” และสิ้นสุดที่เสียง “ร” 
 
บรรทัดที่  19 

-ล-ม -ดล-- ---- -ซ-ดล -ล-ม -ดร-- ---- ---- 
 

ซ               o                   
ม     o                o             
ร                       o           
ด       o          o      o           
ล   o    o          o  o               

กราฟที่ 19 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่ขึ้นลงค่อนข้างมีความถี่ เริ่มต้นจากเสียง “ล” และสิ้นสุดที่เสียง “ร” 
 
บรรทัดที่  20 

---- -ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
 

ล         o                         
ซ       o                           

กราฟที่ 20 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่เป็นแนวทแยงขึ้น เริ่มต้นจากเสียง “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  21 

---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
กราฟที ่21 21 ไม่มีการเคลื่อนที่ของตัวโน้ต  
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บรรทัดที่  22 
---- -ม-ดล ---รม -รม-ดร -ล-ร -ดล-- ---ซ  -ล-ดร 

 
ม       o      o  o                   
ร             o  o  o    o            o 
ด         o        o      o          o 
ล         o          o    o        o   
ซ                             o     

กราฟที่  22 ลักษณะการเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่ค่อนข้างสม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ม” และ
สิ้นสุดที่เสียง “ร” 
 
บรรทัดที่  23 

-ล-ม -ดล-- -รม-รม -ล-ร -ด-- ---ม -ม-ดล -ล-ร 
 

ม     o      o  o            o  o       
ร           o  o    o                o 
ด       o            o          o     
ล   o    o        o              o  o   

กราฟที่ 23 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่ค่อนข้างสม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ล” และ
สิ้นสุดที่เสียง “ร” 
 
บรรทัดที่  24 

-ดล-- ---- -ม-ดล -รม-รม -ดร-- ---- ---- ---- 
 

ม           o    o  o                 
ร               o  o    o             
ด   o          o        o             
ล   o          o                     

กราฟที่ 24 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่ขึน้ลงความถี่ค่อนข้างสม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ด” และสิ้นสุดที่
เสียง “ร” 
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บรรทัดที่  25 
-ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

 
ล     o                             
ซ   o                               

กราฟที่ 25 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่เป็นแนวทแยงขึ้น เริ่มต้นจากเสียง “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  26 

---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
กราฟที่ 26 ไม่มีการเคลื่อนที่ของตัวโน้ต 
 
บรรทัดที่  27 

---- ---- ---- ---- -ซ-ซม ---ม -ม-ซ -ม-ร 
 

ซ                   o  o        o     
ม                     o    o  o    o   
ร                                 o 

กราฟที่ 27 ลักษณะการกราฟเคลื่อนที่ความถี่ค่อนข้างสม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ร” 
 
บรรทัดที่  28 

-ดล-- ---ซ -ม-ซ -ม-ดล -ด-ร ---- ---- ---- 
 

ซ         o    o                     
ม           o    o                   
ร                     o             
ด   o              o  o               
ล   o              o                 

กราฟที่ 28 ลักษณะกราฟแบบฟันปลาใหญ่ ความถี่ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ด” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ร” 
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บรรทัดที่  29 
-ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

 
ล     o                             
ซ   o                               

กราฟที่ 29 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่ทแยงมุมขึ้น เริ่มต้นจากเสียง “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  30 

-ม-รม ---ล -ร-ด -ล-ดล -ม-- ---ล -ล-ร -ล-ล 
 

ม   o  o              o               
ร     o      o                  o     
ด             o    o                 
ล         o      o  o        o  o    o  o 

กราฟที่ 30 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่แบบฟันปลา เริ่มต้นจากเสียง “ม” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  31 

-ดล-- ---ม -ม-ดล -ล-ด -รม-ร ---- ---- ---- 
 

ม         o  o        o               
ร                   o  o             
ด   o          o    o                 
ล   o          o  o                   

กราฟที่ 31 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่จากเสียงต่ าไปเสียงสูง เริ่มจากเสียง “ด” และสิ้นสุดที่เสียง “ร” 
 
บรรทัดที่  32 

-ซ-ล ---ซ -ล-- ---- ---- ---- ---- ---- 
 

ล     o      o                       
ซ   o      o                         

กราฟที่ 32 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่สม่ าเสมอ เริ่มต้นที่เสียง “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ล” 
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บรรทัดที่  33 

---- ---- ---- ---- -ม-รม ---ดล -ม-รม -ล-ล 
 

ม                   o  o      o  o     
ร                     o        o     
ด                         o         
ล                         o      o  o 

กราฟที่ 33 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ม” และสิ้นสุดที่
เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  34 

-ดล-- ---- -ม-ด -ด-รด -รม-- ---ซ -ซ-ล -ล-ดล 
 

ม           o        o               
ร                 o  o               
ด   o          o  o  o                 
ล   o                          o  o  o 
ซ                         o  o      o 

กราฟที่ 34 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่ความถี่ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นที่เสียง “ด” และสิ้นสุดที่เสียง “ซ” 
 
บรรทัดที่  35 

-ม-- -ล-ดล -ล-ดล -รม-รม -ดล-- ---- ---- ---- 
 

ม   o            o  o                 
ร               o  o                 
ด         o    o      o               
ล       o  o  o  o      o               

กราฟที่ 35 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่ค่อนข้างสม่ าเสมอ เริ่มต้นที่เสียง “ม” และ
สิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  36 

---- ----  ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
กราฟที ่36 36 ไม่มีการเคลื่อนที่ของตัวโน้ต  
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บรรทัดที่  37 
-ม-รม ---รม -ดล-ร -ล-ดล -รม-- ---ล -ด-ร -ด-รม 

 
ม   o  o    o          o              o 
ร     o    o    o      o          o    o 
ด           o      o          o    o   
ล           o    o  o        o         

กราฟที่ 37 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่ค่อนข้างต่อเนื่อง เริ่มต้นจากเสียง “ม” และ
สิ้นสุดที่เสียง “ม” 
 
บรรทัดที่  38 

-ดล-- ---- -ม-รม -ดล-ดล -ด-- -ด-ร ---- ---- 
 

ม           o  o                     
ร             o            o         
ด   o            o  o  o    o           
ล   o            o  o                 

กราฟที่ 38 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่แบบพีระมิดต่อด้วยฟันปลา เริ่มต้นจากเสียง “ด” และสิ้นสุดที่เสียง 
“ร” 
 
บรรทัดที ่ 39 

---- -ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
 

ล         o                         
ซ       o                           

กราฟที่ 39 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่ทแยงมุมขึ้น เริ่มต้นจากเสียง “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  40 

-รม-รม ---ม -รม-ดล -ล-ร -ดล-- ---ล -รม-ดล -ล-ดล 
 

ม   o  o    o  o                o       
ร   o  o      o      o          o       
ด             o      o          o    o 
ล             o  o    o      o    o  o  o 

กราฟที่ 40 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่ความถี่ค่อนข้างต่อเนื่อง เริ่มจากเสียง “ร” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
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บรรทัดที่  41 
-รม-- -ล-ดร ----  ---- ---- ---- ---- ---- 

 
ม   o                               
ร   o      o                         
ด         o                         
ล       o                           

กราฟที่ 41 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่แบบสามเหลี่ยมหงาย เริ่มต้นจากเสียง “ร” และสิ้นสุดที่เสียง “ร” 
 
บรรทัดที่  42 

-ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
 

ล     o                             
ซ   o                               

กราฟที่ 42 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่ทแยงมุมขึ้น เริ่มต้นจากเสียง “ซ” และสิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  43 

-ม-รม ---ด -ม-รม -ด-รม -ดล-- ---ล -รม-รม -ล-ดล 
 

ม   o  o      o  o    o          o  o     
ร     o        o    o          o  o     
ด         o      o    o              o 
ล                   o      o      o  o 

กราฟที่ 43 ลักษระกราฟเคลื่อนที่แบบฟันปลา ความถี่ค่อนข้างต่อเนื่อง เริ่มต้นจากเสียง “ม” และ
สิ้นสุดที่เสียง “ล” 
 
บรรทัดที่  44 

-ด-- ---รม -รม-ร -ดล-ดล ---- -รมล -ด-ด -รม-ล 
 

ม         o  o             o       o   
ร         o  o  o          o        o   
ด   o            o  o          o  o     
ล               o  o        o        o 

กราฟที่ 44 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่เป็นรูปตัว N ความถี่ไม่สม่ าเสมอ เริ่มต้นจากเสียง “ด” และสิ้นสุดที่
เสียง “ล” 
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บรรทัดที่  45 
-รม-รม ---ล ---- -ซ-ล ---- ---- ---- ---- 

 
ม   o  o                             
ร   o  o                             
ล         o        o                 
ซ               o                   

กราฟที่ 45 ลักษณะกราฟเคลื่อนที่แบบตัว N และเคลื่อนที่ลงสู่เสียงต่ าสุด คือ “ซ” 
 
 3. จ านวนของตัวโน้ตล าผู้ไทย ล าโดยท้าวท้าวสมสนุก พรเทพสร บ้างวังกุง เมืองเซโปน แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  เสียง ล จ านวน 107 ครั้ง 
  เสียง  ด จ านวน 94  ครั้ง 
  เสียง ร จ านวน 92  ครั้ง 
  เสียง ม จ านวน 102 ครั้ง 
  เสียง ซ จ านวน 31  ครั้ง 
 ตัวโน้ตที่ใช้มากท่ีสุดคือเสียง “ล” ใช้ไปทั้งหมด 107 ครั้ง  ตัวโน้ตที่ใช้น้อยที่สุดคือเสียง “ม”  
ใช้ไปทั้งหมด  31  ครั้ง 
 4. พิสัยของล าผู้ไทย ล าโดยท้าวท้าวสมสนุก พรเทพสร บ้างวังกุง เมืองเซโปน แขวงสะหวัน
นะเขต สปป.ลาว คือ  เสียง  “ซ”  และ  เสียง  “ซ”  ความห่างระหว่าง ซ-ซ  คือ  8  เสียง  ดังนั้นขั้นคู่
คือ  8 
 5. ขั้นคู่ของล าผู้ไทย ล าโดยท้าวท้าวสมสนุก พรเทพสร บ้างวังกุง เมืองเซโปน แขวงสะหวัน
นะเขต สปป.ลาว พบว่าขั้นคู่ที่ใช้  มีดังนี้ 
  ขั้นคู่ 1 = 34  ครั้ง 
  ขั้นคู่ 2 = 164 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 3 = 143 ครั้ง 
  ขั้นคู่ 4 = 33  ครั้ง 
  ขั้นคู่ 5 = 45  ครั้ง 
  ขั้นคู่ 6 = 3  ครั้ง 
 ขั้นคู่ที่ใช้มากท่ีสุดคือ  ขั้นคู่  2  =  164  ครั้ง 
 ขั้นคู่ที่ใช้น้อยที่สุดคือ  ขั้นคู่  6  =  3  ครั้ง   
 6. จังหวะตกของล าผู้ไทย ล าโดยท้าวท้าวสมสนุก พรเทพสร บ้างวังกุง เมืองเซโปน แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว ประกอบไปด้วยจังหวะตกหลักและจังหวะตกรอง สามารถวิเคราะห์ได้ ดังนี้ 
  จังหวะตกหลัก 
   ร = 5 ครั้ง 
   ล = 9 ครั้ง 
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   ซ = 1 ครั้ง 
   ม = 2 ครั้ง 
  จังหวะตกรอง 
   ซ = 4 ครั้ง 
   ล = 10 ครั้ง 
   ร = 5 ครั้ง 
   ด = 2 ครั้ง 
   ม = 3 ครั้ง 
  7. กระสวนจังหวะของล าผู้ไทย ล าโดยท้าวท้าวสมสนุก พรเทพสร บ้างวังกุง เมืองเซโปน 
แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว การวิเคราะห์กระสวนจังหวะหรือรูปแบบจังหวะเป็นวีธีการหนึ่ง  เพ่ือ
น าไปสู่การวิเคราะห์ลักษณะการสร้างรูปแบบของท านองเพลง  ใน  1  รูปแบบ  มีความยาวเท่ากับ  2  
ห้องเพลง  ซึ่งท านอง  2  ห้องเพลง  เป็นท านองที่แสดงลักษณะเฉพาะ  หรือเอกลักษณ์ของบทเพลงได้
อย่างชัดเจนที่สุด  สามารถแบ่งออกเป็นกลุ่ม  ดังนี้ 

---- ---รม ---- ---- ---ด -ม-ร -ดรมดล -ลดร 
-ดมร -ดร-ดล ---- ---- ---ล ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ----- ---- ---- 
---- -รม-ซม ---ซ -รม-ซ -รม-ดร -ด-ล ---รม -รม-ซ 

---ดล ---ด ---- ---ร ---- -ม-ดล ---- ---- 
---- -ซ-ล  ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ----  -ม-รม 
---ด -ด-รม -ด-ร -ดล-- ---ด -ม-รม -ดล-ดล -ด-- 
---ล -ม-รม -ล-ร -ดล-- ---ม -ม-รม -ล-ร -ดล-- 
---- -ม-ดล ---ม -ม-ดร -ล-ร  ---- ---- -ซ-ล 
---ซ -ล-- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- -ซม-ซม ---รม -รม-ซ -ม-ดร -ดล-- ---- ---- 
---- -ม-รม ---ร   -ร-ดล -ล-ม -ด-- ---- -ม-ด 
-ล-ม -รม-- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- -ม-รม ---ม -รม-ซ -ม-ดร -ดล-- ---- -ซ-ล 

-ล-ดล -ดร-- ---- -ด-ร -ด-ร -ดล-- ---ซ -ล-ดล 
-ล-ร -ดล-- ---ดล -ม-ซ -ล-ร -ด-- ---ล -ม-ดร 
-ล-ม -ดล-- ---- -ซ-ดล -ล-ม -ดร-- ---- ---- 

 -ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

 -ม-ดล ---รม -รม-ดร -ล-ร -ดล-- ---ซ  -ล-ดร 
-ล-ม -ดล-- -รม-รม -ล-ร -ด-- ---ม -ม-ดล -ล-ร 
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-ดล-- ---- -ม-ดล -รม-รม -ดร-- ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- -ซ-ซม ---ม -ม-ซ -ม-ร 

-ดล-- ---ซ -ม-ซ -ม-ดล -ด-ร ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
-ม-รม ---ล -ร-ด -ล-ดล -ม-- ---ล -ล-ร -ล-ล 
-ดล-- ---ม -ม-ดล -ล-ด -รม-ร ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---ซ -ล-- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- -ม-รม ---ดล -ม-รม -ล-ล 

-ดล-- ---- -ม-ด -ด-รด -รม-- ---ซ -ซ-ล -ล-ดล 
-ม-- -ล-ดล -ล-ดล -รม-รม -ดล-- ---- ---- ---- 
---- ----  ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

-ม-รม ---รม -ดล-ร -ล-ดล -รม-- ---ล -ด-ร -ด-รม 
-ดล-- ---- -ม-รม -ดล-ดล -ด-- -ด-ร ---- ---- 
---- -ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

-รม-รม ---ม -รม-ดล -ล-ร -ดล-- ---ล -รม-ดล -ล-ดล 
-รม-- -ล-ดร ----  ---- ---- ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
-ม-รม ---ด -ม-รม -ด-รม -ดล-- ---ล -รม-รม -ล-ดล 
-ด-- ---รม -รม-ร -ดล-ดล ---- -รมล -ด-ด -รม-ล 

-รม-รม ---ล ---- -ซ-ล ---- ---- ---- ---- 
 
 กระสวนจังหวะของล าผู้ไทย ล าโดยท้าวท้าวสมสนุก พรเทพสร บ้างวังกุง เมืองเซโปน แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว 

---- ---XX ---- ---- ---X -X-X -XXXXX -XXX 
-XXX -XX-XX ---- ---- ---X ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ----- ---- ---- 
---- -XX-XX ---X -XX-X -XX-XX -X-X ---XX -XX-X 

---XX ---X ---- ---X ---- -X-XX ---- ---- 
---- -X-X  ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ----  -X-XX 
---X -X-XX -X-X -XX-- ---X -X-XX -XX-XX -X-- 
---X -X-XX -X-X -XX-- ---X -X-XX -X-X -XX-- 
---- -X-XX ---X -X-XX -X-X  ---- ---- -X-X 
---X -X-- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
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---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- -XX-XX ---XX -XX-X -X-XX -XX-- ---- ---- 
---- -X-XX ---X   -X-XX -X-X -X-- ---- -X-X 
-X-X -XX-- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- -X-XX ---X -XX-X -X-XX -XX-- ---- -X-X 

-X-XX -XX-- ---- -X-X -X-X -XX-- ---X -X-XX 
-X-X -XX-- ---XX -X-X -X-X -X-- ---X -X-XX 
-X-X -XX-- ---- -X-XX -X-X -XX-- ---- ---- 

 -X-X ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
 -X-XX ---XX -XX-XX -X-X -XX-- ---X  -X-XX 

-X-X -XX-- -XX-XX -X-X -X-- ---X -X-XX -X-X 
-XX-- ---- -X-XX -XX-XX -XX-- ---- ---- ---- 
-X-X ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- -X-XX ---X -X-X -X-X 

-XX-- ---X -X-X -X-XX -X-X ---- ---- ---- 
-X-X ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
-X-XX ---X -X-X -X-XX -X-- ---X -X-X -X-X 
-XX-- ---X -X-XX -X-X -XX-X ---- ---- ---- 
-X-X ---X -X-- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- -X-XX ---XX -X-XX -X-X 

-XX-- ---- -X-X -X-XX -XX-- ---X -X-X -X-XX 
-X-- -X-XX -X-XX -XX-XX -XX-- ---- ---- ---- 
---- ----  ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

-X-XX ---XX -XX-X -X-XX -XX-- ---X -X-X -X-XX 
-XX-- ---- -X-XX -XX-XX -X-- -X-X ---- ---- 
---- -X-X ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

-XX-XX ---X -XX-XX -X-X -XX-- ---X -XX-XX -X-XX 
-XX-- -X-XX ----  ---- ---- ---- ---- ---- 
-X-X ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
-X-XX ---X -X-XX -X-XX -XX-- ---X -XX-XX -X-XX 
-X-- ---XX -XX-X -XX-XX ---- -XXX -X-X -XX-X 

-XX-XX ---X ---- -X-X ---- ---- ---- ---- 
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ตารางแสดงรูปแบบและจ านวนครั้งของกระสวนจังหวะ 
รูปแบบ ลักษณะกระสวนจังหวะ จ านวนครั้ง 

1 ---- ---XX 1 
2 ---- ---- 69 
3 ---X -X-X 1 
4 -XXXXX -XXX 1 
5 -XXX -XX-XX 1 
6 ---X ---- 1 
7 ---- -XX-XX 2 
8 ---X -XX-X 1 
9 -XX-XX -X-X 3 
10 ---XX -XX-X 2 
11 ---XX ---X 1 
12 ---- ---X 1 
13 ---- -X-XX 6 
14 ---- -X-X  6 
15 ---X -X-XX 7 
16 -X-X -XX-- 9 
17 -XX-XX -X-- 1 
18 ---X -X-XX 2 
19 -X-X  ---- 5 
20 ---X -X-- 1 
21 -X-XX -XX-- 3 
22 -X-X -X-- 2 
23 ---X -XX-X 1 
24 ---XX -X-X 1 
25 ---- -X-XX 1 
26 ---XX -XX-XX 1 
27 -XX-- ---- 5 
28 -X-- ---X 2 
29 -X-XX ---X 3 
30 -X-X -X-X 2 
31 -X-XX -X-X 3 
32 -XX-- ---X 6 
33 -X-X -X-XX 6 
34 -XX-X ---- 1 
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35 -X-X ---X 1 
36 -X-- ---- 1 
37 -X-XX ---XX 2 
38 -X-- -X-XX 1 
39 -X-XX -XX-XX 2 
40 -XX-X -X-XX 1 
41 -X-- -X-X 1 
42 ---- -X-X 2 
43 -XX-XX ---X 2 
44 -XX-- -X-XX 1 
45 -XX-XX -X-XX 2 
46 -X-XX -X-XX 1 
47 -X-- ---XX 1 

 
 สรุปรูปแบบที่พบมากที่สุดคือรูปแบบที ่3 มีจ านวน 69 ครั้ง ถือว่าเป็นรูปแบบที่เป็น
เอกลักษณ์ของของล าผู้ไทย ล าโดยท้าวท้าวสมสนุก พรเทพสร คือ เป็นรูปแบบที่พบมากที่สุดในลาย
เพลง  และพบได้ทุกส่วนของลายเพลง ส่วนรูปแบบอ่ืน  ๆ พบบ้างเล็กน้อยสังเกตจากตารางรูปแบบ
จังหวะ หรือมากกว่านี้ขึ้นอยู่กับ ความพึงพอใจของศิลปินที่บรรเลงในขณะนั้น 
 8. การซ้ าท านองของล าผู้ไทย ล าโดยท้าวท้าวสมสนุก พรเทพสร บ้างวังกุง เมืองเซโปน แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว 

---- ---รม ---- ---- ---ด -ม-ร -ดรมดล -ลดร 
-ดมร -ดร-ดล ---- ---- ---ล ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ----- ---- ---- 
---- -รม-ซม ---ซ -รม-ซ -รม-ดร -ด-ล ---รม -รม-ซ 

---ดล ---ด ---- ---ร ---- -ม-ดล ---- ---- 
---- -ซ-ล  ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ----  -ม-รม 
---ด -ด-รม -ด-ร -ดล-- ---ด -ม-รม -ดล-ดล -ด-- 
---ล -ม-รม -ล-ร -ดล-- ---ม -ม-รม -ล-ร -ดล-- 
---- -ม-ดล ---ม -ม-ดร -ล-ร  ---- ---- -ซ-ล 
---ซ -ล-- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- -ซม-ซม ---รม -รม-ซ -ม-ดร -ดล-- ---- ---- 
---- -ม-รม ---ร   -ร-ดล -ล-ม -ด-- ---- -ม-ด 
-ล-ม -รม-- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- -ม-รม ---ม -รม-ซ -ม-ดร -ดล-- ---- -ซ-ล 
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-ล-ดล -ดร-- ---- -ด-ร -ด-ร -ดล-- ---ซ -ล-ดล 
-ล-ร -ดล-- ---ดล -ม-ซ -ล-ร -ด-- ---ล -ม-ดร 
-ล-ม -ดล-- ---- -ซ-ดล -ล-ม -ดร-- ---- ---- 

 -ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
 -ม-ดล ---รม -รม-ดร -ล-ร -ดล-- ---ซ  -ล-ดร 

-ล-ม -ดล-- -รม-รม -ล-ร -ด-- ---ม -ม-ดล -ล-ร 
-ดล-- ---- -ม-ดล -รม-รม -ดร-- ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- -ซ-ซม ---ม -ม-ซ -ม-ร 

-ดล-- ---ซ -ม-ซ -ม-ดล -ด-ร ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
-ม-รม ---ล -ร-ด -ล-ดล -ม-- ---ล -ล-ร -ล-ล 
-ดล-- ---ม -ม-ดล -ล-ด -รม-ร ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---ซ -ล-- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- -ม-รม ---ดล -ม-รม -ล-ล 

-ดล-- ---- -ม-ด -ด-รด -รม-- ---ซ -ซ-ล -ล-ดล 
-ม-- -ล-ดล -ล-ดล -รม-รม -ดล-- ---- ---- ---- 
---- ----  ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

-ม-รม ---รม -ดล-ร -ล-ดล -รม-- ---ล -ด-ร -ด-รม 
-ดล-- ---- -ม-รม -ดล-ดล -ด-- -ด-ร ---- ---- 
---- -ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

-รม-รม ---ม -รม-ดล -ล-ร -ดล-- ---ล -รม-ดล -ล-ดล 
-รม-- -ล-ดร ----  ---- ---- ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
-ม-รม ---ด -ม-รม -ด-รม -ดล-- ---ล -รม-รม -ล-ดล 
-ด-- ---รม -รม-ร -ดล-ดล ---- -รมล -ด-ด -รม-ล 

-รม-รม ---ล ---- -ซ-ล ---- ---- ---- ---- 
 การซ้ าท านองของล าผู้ไทย ล าโดยท้าวท้าวสมสนุก พรเทพสร บ้างวังกุง เมืองเซโปน แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว ไม่มีการซ้ าท านอง แต่ลักษณะการเดินท านองจะคล้าย ๆ กันในกลอนแต่ละบท 
 สรุปเอกลักษณ์ล าผู้ไทย ล าโดยท้าวท้าวสมสนุก พรเทพสร บ้างวังกุง เมืองเซโปน แขวง
สะหวันนะเขต สปป.ลาว มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ต
ส่วนมากเป็นแบบฟันปลาโน้ตสลับเสียงสูงต่ า ตัวโน้ตที่ใช้มากท่ีสุดคือเสียง “ล” ตัวโน้ตที่ใช้น้อยที่สุดคือ
เสียง “ม”  พิสัยของล าผู้ไทย คือ  เสียง  “ซ”  และ  เสียง  “ซ”  ความห่างระหว่าง ซ-ซ  คือ  8  เสียง  
ขั้นคู่ที่ใช้มากท่ีสุดคือ  ขั้นคู่  2  ขั้นคู่ที่ใช้น้อยที่สุดคือ  ขั้นคู่  6  จงัหวะตกหลัก คือเสียง ร, ล, ซ, และ
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เสียง ม จังหวะตกรอง คือเสียง ซ, ล, ด, ร, และเสียง ม รูปแบบกระสวนจังหวะที่พบมากที่สุดคือ
รูปแบบที่ 3 ไม่มีการซ้ าท านอง 
 สรุป เอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว คีตลักษณ์ของลายผู้ไทยมี
ท านองส าคัญเพียงท านองเดียว ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ตส่วนมากเป็นแบบฟันปลา โน้ตที่ใช้
จะอยู่ในกลุ่มเสียงเพนทาโทนิคสเกล พิสัยของลายผู้ไทยที่ใช้ในแคนคือ 7 เสียง และ 5 เสียง ใช้ในพิณ 
คือ 5 เสียง และ 6 เสียง ใช้ในซอบั้งไม้ไผ่คือ 7 เสียง และ 8 เสียง พิสัยที่ใช้ในล าผู้ไทยคือ 8 เสียง ขั้นคู่
ของลายผู้ไทยคือ ขั้นคู่ 1 – ขั้นคู่ 8 โน้ตจังหวะตกในลายผู้ไทยอยู่ในกลุ่มเสียงเพนทาโทนิคสเกล การ
เคลื่อนที่ของท านองมีอิสระในการประดับตกแต่ง เล่นซ้ าไปซ้ ามาประสานกันระหว่างเสียงแคน พิณ ซอ
บั้งไม้ไผ่ ประกอบกับล าผู้ไทย 
 
 
  
   
 



บทที่  6 
 

สรุปผล  อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
 

 การศึกษาวิจัยครั้งนี้เพ่ือศึกษา ดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว สามารถสรุปผล  
อภิปรายผล  และข้อเสนอแนะได้ดังนี้ 
  1.  วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
  2.  สรุปผล 
  3.  อภิปรายผล 
  4.  ข้อเสนอแนะ 
 
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
  
 การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์ ดังนี้ 
  1. เพ่ือศึกษาบริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
  2. เอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
สรุปผล 
 
 จากการศึกษาวิจัยเรื่อง ดนตรีผู้ไทย แขวงสวรรรเขต สปป.ลาว สามารถสรุปผลตาม
วัตถุประสงค์ได้ ดังนี้ 
  1. บริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ชาวผู้ไทยใน
แขวงสะหวันนะเขต อาศัยอยู่กระจัดกระจายทั่วไป มีสภาพความเป็นอยู่แบบเรียบง่าย อาคารบ้านเรือน
มีทั้งแบบดั้งเดิมและตามยุคสมัย โดยลักษณะการแต่งกายของชาวผู้ไทยปัจจุบันแต่งตัวตามสมัยนิยม แต่
ถ้ามีงานบุญประเพณีที่ส าคัญ จะแต่งกายโดยสวมใส่ผ้าทอลายผู้ไทย เพื่อรักษาประเพณีอันดีงามไว้ ด้าน
ภาษาผู้ไทยในแต่ละหมู่บ้านมีความคล้ายคลึงกันแตกต่างบางส าเนียงในการออกเสียง ส่วนการสืบทอด
ดนตรีของชาวผู้ไทยมีสถาบันการศึกษาเป็นหลัก คือโรงเรียนมัธยมสมบูรณ์น ามะฮ่ี  ส่วนศิลปินผู้สูงอายุ 
และชาวบ้านที่สนใจ ก็ได้เข้ามามีส่วนร่วมด้วยแต่มีจ านวนน้อย และเครื่องดนตรีผู้ไทยที่พบในพ้ืนที่ที่
วิจัย ได้แก่ กระจับปี่ แคน ซอบั้งไม้ไผ่ กลองหาง กลองตุ้ม ฉิ่ง ฉาบ และสไนง์ 
  2. เอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว คีตลักษณ์ของลายผู้ไทยมี
ท านองส าคัญเพียงท านองเดียว (unitary form) ลักษณะแผนภูมิการเคลื่อนที่ของโน้ตส่วนมากเป็นแบบ
ฟันปลา โน้ตที่ใช้จะอยู่ในกลุ่มเสียงเพนทาโทนิคสเกล ได้แก่ โน้ต ลา โด เร มี ซอล และการบรรเลง
เปลี่ยนบันไดเสียง ได้แก่โน้ต เร ฟา ซอล ลา โด พิสัยของลายผู้ไทยที่ใช้ในแคนคือ 7 เสียง และ 5 เสียง 
ใช้ในพิณ คือ 5เสียง และ 6 เสียง ใช้ในซอบั้งไม้ไผ่คือ 7 เสียง และ 8 เสียง พิสัยที่ใช้ในล าผู้ไทยคือ 8 
เสียง ขั้นคู่ของลายผู้ไทยคือ ขั้นคู่ 1 – ขั้นคู่ 8 โน้ตจังหวะตกในลายผู้ไทยอยู่ในกลุ่มเสียงเพนทาโทนิค
สเกล การเคลื่อนที่ของท านองมีอิสระในการประดับตกแต่ง เล่นซ้ าไปซ้ ามาประสานกันระหว่างเสียงแคน 
พิณ ซอบั้งไม้ไผ่ ประกอบกับล าผู้ไทย 
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อภิปรายผล 
 
  จากผลการวิจัย ดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว สามารถอภิปรายผลได้ดังนี้ 
  1. ชาวผู้ไทยอาศัยอยู่กระจัดกระจายทั่วแขวงสะหวันนะเขต สภาพความเป็นอยู่มีทั้งแบบ
ดั้งเดิมและตามยุคสมัย ลักษณะการแต่งกายของชาวผู้ไทยปกติแต่งตัวตามสมัยนิยม แต่ถ้ามีงานบุญ
ประเพณีประจาเดือน ประจาปี แต่งกายโดยสวมใส่ผ้าทอลายผู้ไทย ที่ทอเองในกลุ่มชาวผู้ไทย ทั้งนี้
เนื่องจากตระหนักในประเพณีอันดีงามไว้ ซึ่งสอดคล้องกับ พระมหาชาญยุทธ สุทิพย์ (2552 : 91-93) 
ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง การสืบสานขนบธรรมเนียมประเพณีของชาวผู้ไทย เพ่ือการเสริมสร้างความเข้มแข็ง 
ของชุมชนในจังหวัดกาฬสินธุ์ พบว่า การแต่งกายของชาวผู้ไทยจากอดีตถึงปัจจุบัน ได้มีการสืบสานและ
ส่งเสริมจนเป็นวัฒนธรรมที่ดีงามของชาวผู้ไทย โดยชาวบ้านแต่งกายตามวัน เช่น วันธรรมดาชาวบ้าน
แต่งกายตามปกติทั่วไป แต่ในวันศุกร์ชาวบ้านไม่ว่าเด็กหรือผู้ใหญ่ ทุกวัย แต่งกายตามแบบผู้ไทยซึ่งถือว่า
เป็นการสืบสานวัฒนธรรมการแต่งกายแบบผู้ไทยนี้ไว้ ให้ลูกหลานได้เห็นความส าคัญและเป็นเอกลักษณ์
โดดเด่นของชาวผู้ไทย ส่วนด้านภาษาผู้ไทยยังมีความคล้ายคลึงกัน แตกต่างในบางสาเนียงของการออก
เสียง ซึ่งสอดคล้องกับ สุภิตา ไชยสวาสดิ์ (2542 : 48-69) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง การผสมกลมกลืนทาง
วัฒนธรรมของชาวผู้ไทยกับชาวไทยลาวศึกษากรณีบ้านค ากั้ง ต าบลเหล่าใหญ่ อ าเภอกุฉินารายณ์ 
จังหวัดกาฬสินธุ์ พบว่า ชาวผูไ้ทยใช้ภาษาผู้ไทยเป็นภาษาหลักในการสื่อสารในชีวิตประจาวันทั้งภายใน
หมู่บ้านและหมู่บ้านชาวผู้ไทยใกล้เคียง แต่ไม่มีภาษาเขียน ปัจจุบันชาวผู้ไทยได้ติดต่อกับชาวไทยลาว ท า
ให้มีการเปลี่ยนค าบางค าและพยัญชนะต้นบางตัวให้เหมือนชาวไทยลาว แต่ภาษาผู้ไทยมีลักษณะเฉพาะ
ตนหลายอยา่งทั้งในด้านระดับเสียงและระดับค า  
  นอกจากนี้การสืบทอดดนตรีของชาวผู้ไทย ประกอบด้วย 3 กลุ่ม ได้แก่ 1) สถาบัน 
การศึกษา คือ โรงเรียนมัธยมสมบูรณ์น ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี ที่บรรจุดนตรีและฟ้อนผู้ไทยเป็นส่วนหนึ่งของ
กิจกรรมการเรียนการสอน 2) ศิลปินผู้สูงอายุ เป็นผู้มีความรู้ความสามารถในการบรรเลงดนตรีผู้ไทยใน
ปัจจุบัน 3) ชาวบ้าน คือกลุ่มบุคคลที่สนใจในการสืบทอดดนตรีผู้ไทย แต่มีจ านวนน้อย ส่งผลให้การ
แสดงดนตรีผู้ไทยในงานบุญประเพณีต่าง ๆ มีผู้นิยมลดลง เนื่องจากคนรุ่นใหม่หันไปสนใจเพลงสมัยนิยม 
โดยใช้เครื่องเสียงขนาดใหญ่เปิดเสียงดัง ท าให้ดนตรีผู้ไทยที่บรรเลงโดยชาวผู้ไทยจึงมีบทบาทน้อยลง 
และมีแนวโน้มอาจสูญหายไปตามคนรุ่นเก่า ซึ่งสอดคล้องกับ รัตนนันท์ ยงยันต์  (2548 : 82-90)  ได้
ศึกษาวิจัยเรื่อง การศึกษาการล าผู้ไทยในจังหวัดกาฬสินธุ์ พบว่า ในปัจจุบันการล าผู้ไทยใช้ในการเกี้ยว
สาว ค่อย ๆ เลือนหายไป เพราะในสังคมปัจจุบันได้เปิดโอกาสให้วัยรุ่นพบปะกันมากข้ึน รวมทั้ง
เทคโนโลยีที่ทันสมัยขึ้นด้วย การล าผู้ไทยในปัจจุบันจึงเหลือเฉพาะล าที่เหมือนกับล าทางยาว ทางสั้นของ
ชาวไทยอีสาน แต่ยังคงรักษาเอกลักษณ์การใช้ภาษาในการล า และการสอดแทรกค าพูดที่เป็นสร้อย  
  ชาวผู้ไทยเป็นชาติพันธุ์ที่ใหญ่อาศัยอยู่ทั่วไปในแขวงสะหวันนะเขต ปะปนกับกลุ่ม 
ชาติพันธุ์อ่ืน ๆ ชาวผู้ไทยมีการย้ายถิ่นฐานอันเนื่องมาจากสภาวะปัญหาทางสังคมและการเมือง ในการ
ตั้งถิ่นฐานของชาวผู้ไทยในแต่ละท้องที่ล้วนแล้วแต่มีวัฒนธรรมและขนบธรรมเนียมของพ้ืนถิ่นใน 
ธรรมเนียมแบบผู้ไทย แต่พ้ืนที่ที่มาตั้งรกรากย่อมมีคนพ้ืนถิ่นอาศัยอยู่และมีวัฒนธรรมประจาถิ่นนั้น  
การน าศิลปวัฒนธรรมเข้ามาของชาวผู้ไทย ย่อมมีการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมของคนในพ้ืนถิ่น  
ซึ่งสอดคล้องกับทฤษฎีการแพร่กระจายทางวัฒนธรรมที่แสดงให้เห็นว่าการแพร่กระจายทางวัฒนธรรม
เกิดข้ึนได้จากปัจจัยต่าง ๆ เป็นตัวกระตุ้นและเป็นแรงผลักดันที่ท าให้เกิดการอพยพย้ายถิ่นอยู่ของมนุษย์
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และความเชื่อทางวัฒนธรรมติดตัวไปเผยแพร่ในชุมชนท้องถิ่นนั้น ๆ หรือแลกเปลี่ยนค้าขายท าให้
วัฒนธรรมเกิดการหลั่งไหลและผสมผสานเชื่อมโยงเข้าด้วยกัน จนเป็นวัฒนธรรมที่ยอมรับและเข้มแข็ง
ทางวัฒนธรรม ปัจจัยหลายด้าน เช่น ปัจจัยทางภูมิศาสตร์ ปัจจัยทางเศรษฐกิจ ปัจจัยทางสังคม และ
ปัจจัยทางวัฒนธรรม (นิยมพรรณ วรรณศิริ, 2540 : 39)  
  เครื่องดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว พบว่า  
   1. กระจับปี่ ในกลุ่มดนตรีชาวผู้ไทยจะมี 3 สาย ลักษณะตัวกระจับปี่ที่ใช้บรรเลงของ
ชาวผู้ไทยในแต่ละเมือง ของแขวงสะหวันนะเขต มีการตั้งระบบเสียงแตกต่างกัน เนื่องจากใช้เสียงแคน
เป็นเสียงหลักในการตั้งเสียง และรูปร่างของกระจับปี่มีความแตกต่างกัน ตามความสามารถและความคิด
สร้างสรรค์ของช่างท าเครื่องดนตรี ซึ่งสอดคล้องกับ วาสนา ซึ่งรัมย์ (2552 : 81) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง 
ดนตรีผู้ไทยบ้านโพนสวาง อ าเภอเขาวง จังหวัดกาฬสินธุ์ พบว่า การประดิษฐ์เครื่องดนตรีผู้ไทยนั้น  
เป็นการสร้างจากภูมิปัญญาชาวบ้านตามวัสดุอุปกรณ์ท่ีมีในท้องถิ่น แต่ไม่ได้มีการสร้างมาตรฐานตายตัว 
ว่าต้องเป็นแบบใดที่ชัดเจน ขึ้นอยู่กับความสะดวกและความสามารถของผู้ประดิษฐ์ในสมัยนั้น ๆ จึง
ก่อให้เกิดเครื่องดนตรี ที่เป็นดนตรีหลักของชาวผู้ไทย คือ แคน พิณ ซอ และ ปี ่
   2. ซอบั้งไม้ไผ่ เป็นเครื่องดนตรีประเภทสี มี 2 สาย ลักษณะเป็นรูปทรงกระบอก  
ท าจากไม้ไผ่ชนิดหนึ่งบนภูเขา ชาวผู้ไทยเรียกว่า ไม้ผาง สายนอกมีหน้าที่ท าท านองหลัก ต้ังเป็นเสียง 
“ลา” เทียบเสียงกับเสียงแคนโดยนับจากทางด้านปากของผู้เป่าคือ ลูกที่สามด้านขวามือ ส่วนสายในตั้ง
เป็นเสียง “ซอล” ท าหน้าที่เป็นเสียงประสาน  
   3. แคน ที่ใช้เป่าของชาวผู้ไทยเป็นแคนแปด เพราะเป็นแคนที่นิยมเป่าในวงดนตรี  
ผู้ไทยตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ซ่ึงซ้ือมาจากจังหวดัมุกดาหาร จังหวัดนครพนม ประเทศไทย เพราะว่า
ปัจจุบันไม่มีช่างท าแคนในแขวงสะหวันนะเขต ประกอบกับชายแดนแขวงสะหวันนะเขต ติดกับประเทศ
ไทย สามารถหาซื้อแคนที่ผลิตจากจังหวัดนครพนมได้ง่ายและคุณภาพเสียงดีกว่า  
   4. เครื่องประกอบจังหวะดนตรีของชาวผู้ไทยประกอบด้วย กลองหาง กลองตุ้ม ฉิ่ง 
และฉาบ เครื่องดนตรีเหล่านี้ถูกเก็บไว้ที่วัดเป็นส่วนมาก เนื่องจากชาวบ้านน าไปถวายให้วัดและขาดการ
ดูแลรักษาจากนักดนตรีผู้ไทย ท าให้เสื่อมสภาพและไม่สามารถนามาบรรเลงได้  
   5. สไนง์ จากการศึกษาวิจัยข้อมูลภาคสนาม พบการบรรเลงสไนง์ ที่บ้านห้วยสาน 
เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว เท่านั้น โดยมีการสืบทอดจากกลุ่มศิลปินพื้นบ้านอย่าง
ต่อเนื่อง และมีการบรรเลงในงานบุญประเพณีเป็นประจ า  
  ซึ่งสอดคล้องกับ ศิริวรรณ แก้วเพ็งกรอ (2551 : 151-165 ) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง ภูมิปัญญา
พ้ืนบ้านเพื่อสืบสานและพัฒนารูปแบบการแสดงดนตรีของชาวผู้ไทย จังหวัดกาฬสินธุ์ พบว่า แคนที่ชาว
ผู้ไทยนิยมใช้แพร่หลายที่สุด คือ แคนแปดโดยระบบเสียงของแคนแปดมีเสียงทั้งหมด 16 เสียง แต่เป็น
ระดับเสียงที่ซ้ ากัน 2 เสียง ดังนั้น จึงมีเสียงที่มีระดับแตกต่างกันทั้งหมด 15 เสียง เรียงล าดับจากต่ าไป
สูง คือ ลา ที โด เร มี ฟา ซอล (ซอล) ลา ที โด เร มี ฟา ซอล ลา นอกจากนี้ยังมีกลองหาง กลองตุ้ม ฉิ่ง 
และฉาบ ใช้ประกอบขบวนแห่และงานบุญประเพณีต่าง ๆ 
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  2. เอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว พบว่า 
   ดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว มีศิลปินที่มีความสามารถบรรเลงดนตรี 
ผู้ไทยได้น้อย เมื่อเปรียบเทียบกับศิลปินผู้ไทยในประเทศไทย ส่วนการสืบทอดดนตรีผู้ไทยพบว่า ได้รับ
ความนิยมน้อยลงตามยุคสมัยที่เปลี่ยนไป มีเพียงกลุ่มศิลปินและสถาบันการศึกษาบางส่วนที่พยายาม 
สืบสานและอนุรักษ์ไว้ แต่ลายผู้ไทยก็ได้เปลี่ยนไปตามสื่อจาก ทางโทรทัศน์ วิทยุ เทป อินเตอร์เน็ต  
ท าให้ลายผู้ไทยเกิดความแปลกใหม่จากความคิดสร้างสรรค์ของผู้บรรเลง ซึ่งสอดคล้องกับ ศิริวรรณ  
แก้วเพ็งกรอ  (2551 : บทคัดย่อ) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง ภูมิปัญญาพ้ืนบ้านเพ่ือสืบสานและพัฒนารูปแบบ
การแสดงดนตรีของชาวผู้ไทยจังหวัดกาฬสินธุ์ พบว่า ชาวผู้ไทยจังหวัดกาฬสินธุ์มีเครื่องดนตรีทั้ง
ประเภทดีด สี ตี เป่าระบบเสียงใช้เทียบกับ “ลายแคน” หรือ “ทาง” ของแคน คือ “ทางผู้ไทยน้อย” 
และ “ทางผู้ไทยใหญ่” ในอดีตชาวผู้ไทยคิดประดิษฐ์เครื่องดนตรีขึ้นเองโดยมีรูปแบบง่าย ๆ มีเสียงตาม
ธรรมชาติและมีเสียงเบาประกอบกับล าผู้ไทยซึ่งเรียกว่า “วงปี่แคน” การบรรเลงผสมวงไม่มีกฎเกณฑ์
ตายตัวขึ้นอยู่กับความพอใจของผู้บรรเลง บรรเลงด้วยลายดั้งเดิมท่ีมีมาแต่โบราณ ลักษณะของลายผู้ไทย
มีท านองส าคัญเพียงท านองเดียว (unitary form) มีการซ้ าท านองตลอดเวลา ซึ่งเปรียบเทียบกับดนตรี 
ผู้ไทยในประเทศไทยมีลักษณะท านองคล้ายกัน ด้านภาษาทีใ่ช้ในการล าผู้ไทย ศิลปินผู้มีอาชีพหมอล า 
ยังใช้ภาษาดั้งเดิมของผู้ไทย แต่การสืบทอดจากศิลปินรุ่นใหม่ มีการใช้ภาษาท้องถิ่นน้อยลงซึ่งพบได้จาก
การสังเกตค าร้องล าผู้ไทยโรงเรียนมัธยมสมบูรณ์บ้านน ามะฮี่ เป็นการเลียนแบบเนื้อร้องและท านอง 
มาจาก ใน YouTube ซึ่งภาษาที่ใช้เป็นภาษาลาวอีสานในประเทศไทย ซึ่งสอดคล้องกับ Terry  E  
Miller (1977  :  360-395)  ได้ศึกษาวิจัยประวัติความเป็นมาของหมอล าและพัฒนาการสอนในสาขา
มานุษยวิทยาทางวัฒนธรรม  โดยเฉพาะในเรื่องของมานุษยดนตรีวิทยา  ส่วนส าคัญของหนังสือเล่มนี้
เน้นไปในเรื่องของการศึกษาในตัวดนตรีเฉพาะเป็นต้นว่า  การศึกษาค าร้องของเพลง (Song Text) 
ความสัมพันธ์ของดนตรีในด้านอื่น ๆ เช่น งานศิลปะ ประวัติของวัฒนธรรม อิทธิพลของวัฒนธรรม 
(Cultural Dynamics) ท าให้เราน ามาประยุกต์ใช้ในดนตรีชนเผ่าใดเผ่าหนึ่งในรูปของการใช้ดนตรีใน
ฐานะอันหนึ่งเพ่ือนสร้างความเข้าใจและการสร้างขึ้นมาใหม่ของวัฒนธรรม    
  ดังนั้นเอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต ได้เปลี่ยนไปท้ังด้านท านองลาย 
ผู้ไทย ภาษาท่ีใช้ร้องแบบดั้งเดิม และการสืบทอดน้อยลงตามยุคสมัย ซึ่งอาจเกิดจากผลกระทบทางด้าน
การเมือง เศรษฐกิจ อาชีพ ท าให้การเข้าถึงข้อมูลดนตรีผู้ไทยมีความยากยิ่งข้ึน  
 

ข้อเสนอแนะ  
  
 จากการศึกษาค้นคว้าวิจัย  ดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว ผูว้ิจัยมีข้อเสนอแนะ
ในการศึกษาค้นคว้าวิจัยในครั้งต่อไปไว้ดังต่อไปนี้ 
  1.  ข้อเสนอแนะทั่วไป 
    1.1 การวิจัยดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว เพ่ือให้ได้ผลลัพธ์ที่ดีที่สุด ควร
จัดหลักสูตรให้สถาบันการศึกษาที่เก่ียวข้องควรน าผลการวิจัยนี้ไปใช้ประโยชน์ในการวางแผนในการ
เรียน การสอนดนตรีผู้ไทย เพื่อเป็นการอนุรักษ์และสืบทอดดนตรีพื้นบ้านในด้านดนตรีผู้ไทย 
   1.2  ให้หน่วยงานที่เกี่ยวข้องได้น าผลการวิจัย  ไปเป็นฐานข้อมูลดนตรีเพ่ือง่าย 
ต่อการสืบค้นในการศึกษา   
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   1.3 ในการเก็บข้อมูลที่ สปป.ลาว ควรมีหนังสือน าจากสถานกงสุล เพ่ือขอเก็บข้อมูล
วิจัย เพ่ือง่ายต่อการติดต่อกับผู้น าชุมชนและชาวบ้าน ซึ่งจะท าให้ได้ข้อมูลสมบูรณ์มากข้ึน  
  2. ข้อเสนอแนะในการศึกษาค้นคว้าวิจัยต่อไป 
   2.1  ควรท าวิจัยเรื่องดนตรีผู้ไทยในแขวงอ่ืน ๆ ที่อยู่ใน สปป.ลาว  
   2.2  ควรท าวิจัยเรื่องดนตรีผู้ไทยในวิถีชีวิตกลุ่มชาติพันธุ์ลาว 
   2.3  ควรท าวิจัยเรื่องดนตรีผู้ไทยในกระแสโลกาภิวัตน์ 
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บญุอ้อม ผชัยสมบัติ. (14 พฤศจิกายน 2557). สัมภาษณ์. ราษฎร. ที่บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี  
 แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว  
วงชัย บุตรโคตร. (14 พฤศจิกายน 2557). สัมภาษณ์. ผู้อ านวยการโรงเรียนประถมน ามะฮ่ี.  
 ที่บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว  
น ามะธุ แพงแก้วโกศรี (14 พฤศจิกายน 2557). สัมภาษณ์. ครูโรงเรียนมัธยมสมบูรณ์น ามะฮี่.  
 ที่บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว  
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วิลัยจิตร บุตรโคตร (14 พฤศจิกายน 2557). สัมภาษณ์. ครูโรงเรียนมัธยมสมบูรณ์น ามะฮ่ี.  
 ที่บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว  
ภูวัน ประสมศรี (14 พฤศจิกายน 2557). สัมภาษณ์. ผู้อ านวยการโรงเรียนโรงเรียนมัธยมสมบูรณ์ 
 น ามะฮ่ี. ที่บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว  
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ภาคผนวก ข 
เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
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แบบส ารวจพื้นที่วิจัย (Basic Survey) 
บ้าน........................................เมือง..........................................แขวง................................... 

ตอนที่1 บริบทของพื้นที่วิจัย 
1.1 ประวัติความเป็นมาของชุมขน/หมู่บ้าน................................................................................ 
1.2 ลักษณะภูมิประเทศ ............................................................................................................  
1.3 อาณาเขต.................................................................... ........................................................ 
1.4 เส้นทางการคมนาคม...........................................................................................................  
1.5 การปกครอง........................................................................................................................ 
1.6 จ านวนประชากร.................................................................................................................  
1.7 สภาพเศรษฐกิจ................................................................................................................... 
1.9 ความเชื่อ ประเพณี พิธีกรรม ภูมิปัญญา ...........................................................................  
ตอนที่ 2 ลักษณะพื้นที่ดนตรีผู้ไทย 
2.1 ศิลปิน ................................................................................................................................ 
2.2 การสืบทอดดนตรี................................................................................ ............................... 
2.3 เครื่องดนตรี ................................................................................ ........................................ 
ผู้ส ารวจ........................................ 
วัน/เดือน/ปี.................................. 
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แบบสัมภาษณ์ชุดที่ 1 
แบบสัมภาษณ์ชุดนี้ใช้สัมภาษณ์ นักดนตรี หมอล าผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

 
ตอนที่  1  ข้อมูลผู้ให้สัมภาษณ์ 
 
1.1 ชื่อ…..…………………………..นามสกุล……………………………อายุ…………ปี 
การศึกษาสามัญ………………………………………….ประกอบอาชีพ.................................................................. 
1.2 สถานภาพสมรส……………………………………………………………………….................................................. 
1.3หน้าที่ทางสังคม……………………………………………………………………………………………………………………… 
1.4  ที่อยู่บ้านเลขที่………หมู่ที…่…..บ้าน…………………………..ต าบล……………………………………………………. 
อ าเภอ……………………………….จังหวัด………………………..เบอร์โทรศัพท์………………………………………………. 
 
ตอนที่  2  ข้อมูลด้านการบรรเลงดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
2.1  เริ่มบรรเลงดนตรีผู้ไทยครั้งแรกเม่ือไร................................................................................................ 
............................................................................................................................. ...................................... 
2.2  เรียนดนตรีผู้ไทยกับใคร...................................................................................................................... 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
2.3  บรรเลงดนตรีผู้ไทยมากี่ปีแล้ว............................................................................................................ 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
2.4  ลายเพลงดั้งเดิมที่ใช้บรรเลงมีลักษณะอย่างไร................................................................................... 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
2.5  โอกาสที่แสดง...................................................................................................................... ............ 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
2.6  สถานที่แสดง....................................................................................................................................  
............................................................................................................................. .................................... 
2.7  ค่าตอบแทนที่ได้รับ............................................................................................................. ............. 
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แบบสัมภาษณ์ชุดที่ 2 
แบบสัมภาษณ์ชุดนี้ใช้สัมภาษณ์ ผู้มีความรู้ และผู้ที่เคยรับชมรับฟังดนตรีผู้ไทย  

แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
ตอนที่  1  ข้อมูลผู้ให้สัมภาษณ์ 
 
1.1 ชื่อ…..…………………………..นามสกุล……………………………อายุ…………ปี 
การศึกษาสามัญ………………………………………….ประกอบอาชีพ.................................................................. 
1.2 สถานภาพสมรส……………………………………………………………………….................................................. 
1.3หน้าที่ทางสังคม……………………………………………………………………………………………………………………… 
1.4  ที่อยู่บ้านเลขที่………หมู่ที…่…..บ้าน…………………………..ต าบล……………………………………………………. 
อ าเภอ……………………………….จังหวัด………………………..เบอร์โทรศัพท์………………………………………………. 
 
ตอนที่ 2 ข้อมูลเกี่ยวกับการรับชมรับฟัง ดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
2.1 ท่านเคยได้รับชมรับฟังดนตรีผู้ไทยจากศิลปินท่านใด............................................................. .............. 
....................................................................................................................................................................
............................................................................................................................. .......................................
............................................................................................................................. ....................................... 
 
2.2 กลอนล าผู้ไทยมีเนื้อหาเกี่ยวกับเรื่องใด…………………………………………………………………………………….. 
............................................................................................................................. .......................................
................................................................................................................................................ ....................
............................................................................................................... ..................................................... 
 
2.3 ท่านคิดว่าเอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว เป็นอย่างไร 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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แบบสังเกต 
 

 
1.  การสังเกต เก่ียวกับบริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
ประเด็นที่สังเกต ................................................................................ ..................................................... 
สถานที่ที่สังเกต .................................................................................. .................................................... 
สภาพแวดล้อมของสถานที่ที่สังเกต ...................................................... ................................................. 
บุคคล/ปรากฏการณ์ที่สังเกต .................................................................... .............................................. 
สรุปผลการสังเกต ............................................................................................ ....................................... 
ผู้สังเกต ................................................................................................. .................................................. 
วัน/เวลาที่สังเกต .....................................................................................................................................  
2.  การสังเกต เก่ียวกับเอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
ประเด็นที่สังเกต .......................................................................... ........................................................... 
สถานที่ที่สังเกต .................................................................................. .................................................... 
สภาพแวดล้อมของสถานที่ที่สังเกต ....................................................................................................... 
บุคคล/ปรากฏการณ์ที่สังเกต .................................................................... .............................................. 
สรุปผลการสังเกต ............................................................................................. ..................................... 
ผู้สังเกต ................................................................................................. .................................................. 
วัน/เวลาที่สังเกต .....................................................................................................................................  
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แบบสนทนากลุ่ม 
 
 

1. ประเด็นที่เก่ียวกับบริบททางวัฒนธรรมดนตรีของชาวผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
ประเด็นที่สนทนา ................................................................................................................................... 
วัน/เวลาในการสนทนา ...................................................... ..................................................................... 
สถานที่สนทนา ............................................................... ........................................................................ 
บรรยากาศของการสนทนา ..................................................................................................................... 
บุคลากรผู้เข้าร่วมการสนทนา ................................................................................................................. 
สรุปผลที่ได้จากการสนทนา .................................................................................................... ............... 
ผู้บันทึกการสนทนา ..................................................................................... ........................................... 
วัน/เวลา ........................................................................................................... ....................................... 
2.  ประเด็นที่เก่ียวกับเอกลักษณ์ของดนตรีผู้ไทย แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
ประเด็นที่สนทนา ................................................................................................................................... 
วัน/เวลาในการสนทนา ................................................................ ........................................................... 
สถานที่สนทนา ............................................................... ........................................................................ 
บรรยากาศของการสนทนา ..................................................................................................................... 
บุคลากรผู้เข้าร่วมการสนทนา ................................................................................................................. 
สรุปผลที่ได้จากการสนทนา ................................................................................................................... 
ผู้บันทึกการสนทนา ..................................................................................... ........................................... 
วัน/เวลา ........................................................................................................... ....................................... 
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ภาคผนวก ค 
โนต้และกลอนล าลายผู้ไทย 
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โน้ตแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญน้อย บ้านหนองวิลัย เมืองนอง สะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

---- ---ร -ด-ร -ล-ด ---- -ม-ด -ร-ม -ม-ด 
---ร -ม-ร -ด-ร -ม-ด -ร-ด -ม-ด -ร-ด ดม-ด 
-รดร -ล-ร -ล-ร -ล-ด ---ด -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
---ด -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ร-ม ---ร -ด-ม -รลด 
-ร-ม -ซ-ด -ล-ร -ล-ด ---- -ล-ด -ล-ด -ม-ด 
-ร-ด -ม-ร -ม-ร -ล-ด ---- -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
---ม -ซ-ด -ร-ม -รมด -ร-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
-ล-ล -ม-ด -ม-ร -ล-ด ---ด -ล-ร -ด-ด -ล-ด 
---ม -ร-ซ -ม-ด -ล-ด ---- -ล-ร -ด-ร -ล-ด 
-ร-ม -ซ-ม -ร-ม -ซ-ด -ร-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
---- -ม-ด -ล-ร -ล-ด -รดร -ล-ด -ล-ร -ล-ด 
-ร-ม -ล-ด -ร-ม -ร-ด -ร-ม -ม-ด -ม-ร -ล-ด 
---- -ม-ร -ม-ร -ล-ด ---- -ม-ร -ด-ด -ล-ด 
-ร-ม -ม-ด -ด-ร -ล-ด ----    

 
โน้ตแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวอินตอง บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

 
ท่อนที่ 1 

---ล -ซม-ม -ร-ดล -ร-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ร 
-ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ม-ร 

-ดล-ร -ด-ร -ดล-ม -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด 
-ร-ดล -ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด-ร -ดล-ม -ด-- ---- 
-ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด-ร -ดล-รม -ด-ม -ร-ดล -ม-ด 
-รด- -ม-ด -ร-ม -ซ-ล ---ร -ดล-ม -ด-ม -ร-ดล 
-รม-ด ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ม-ร 
-ดล-ม -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด 
-ม-ร -ดล-ร -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล 
-ม-ด ---- -ม-ด -รม-รม -ล-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล 
-ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด--     

ท่อนที่ 2 
---ฟ ---ร ---ล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร ---ล ---ด 
-ร-ฟ ---ร ---ฟ -ร-ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ร 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร -ล-ซล ---ซ 
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-ฟ-ฟ ---ร -ล-ซล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ร 
-ด-ฟ ---ร -ล-ซล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร -ล-ซล ---ซ 
-ฟ-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล -ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ 
-ฟ-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ล ---ด 
-ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล     

 
โน้ตแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าทอง บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

 
---- -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -รม-ด -ร-ดล -รม-ด 
-ล-ร -ล-ร -ม-ร -ม-ด ---- -ล-ด -ล-ซ -รม-ด 
---- -ล-ด -ล-ซ -รม-ด ---- -ล-ร -ม-ร -ม-ด 
---ม ---ม ---ร -ด-ล ---ร -ด-ม -ร-ม ---ม 
---ม ---ด ---ร -ดล-ด -ด-ม -รม-ด -ร-ดล -ม-ด 
---- -ม-ร -ม-ร -ม-ด ---ด -ม-ซ -ล-ซ -ม-ด 
---ม -ม-ซ -ม-ดล -ม-ด     

 
โน้ตแคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวล าดวน บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 

 
---ล ---ด -ล-ร -ดล-ด -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ด ---ร -ดล-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ม ---ร -ดล-ด -ร-ดล -รดม ---ร -ดล-ด -ร-ดล 
-รดม ---ร -ดล-ด -ร-ดล -รดม ---ดล -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ด ---ร -ดล-ด -ร-ดล     

 
โน้ตพิณลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวแสงค า บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

---- ---ม -ล-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ร -ล-ด 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
-ล-ร -ล-ร -ด-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ร -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ม -ล-ร -ล-ม -ล-ด 
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-ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ล-ร -ล-ม -ร-ด -ล-ด 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ร -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ด -ล-ล -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 

 
โน้ตซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวทองสุข ถิ่นระนอง บ้านหนองวิลัย เมืองนอง  

แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

---- ---- ---- ---ลด -ล-- ---ล -ล-ซ -ล-ลด 
---- ---ลด -ล-ล ---ลด -ล-- ---ล -ล-ล -ม-ลด 
--- -ด-รม -ด-ร -ม-ลด -ล-- ---ล -ล-ซ -ล-ลด 
---- ---ลด ---ล -ร-ลด -ล-- -ล-ม -ร-ม -ซ-ม 
---ม -ซ-ม -ร-ม -ซ-ลด -ล-- ---ร -ม-ร -ล-ดร 
-ด-ร -ด-ดร -ล-ร ---ดล --ดร ---- -ล-ล -ล-ซ 

-ล-ลด ---- ---ล -ล-ล -ม-ลด -ล-- ---ล ---ล 
-ม-ลด ---- ---ม ---ม -ซ-ม ---ม -ซ-ม -ร-ม 
-ซ-ลด -ล-- ---ร -ม-ร -ล-ดร -ด-ร -ด-ดร  ---ร 
---ดล --ดร ---- ---ล -ล-ซ -ล-ลด ---- ---ล 
-ด-ล -ร-ลด ---- ---ล ---ล -ม-ลด ---- ---- 

 
โน้ตซอบั้งไม้ไผ่ลายผู้ไทย บรรเลงโดยท้าวบุญกอง น้องค าโละ บ้านวังกุง เมืองเซโปน  

แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

---- ---ลด ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ---ด -ร-ด -รม-ล -รม-ลด ---ล ---ล 
-ล-ซ -ล-ลด ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล -ดร-ดล 

-ดร-ดล -รดล --- ---ล  ---ซ -ล-ลด ---ด -ร-ดล 
-ดร-ล -ดร-ดล  ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ---- -ร-ล ---ด -ร-ลด ---ล -ม-ล 
---ร -ด-ดล ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ---- -ร-ล -ด-ดร -ด-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ----  -ร-ล  -ร-ลด ---ม ---ม ---ซ 

-ม-ดร -ด-ลด -ร-ด -ม-ร   ---ล -ร-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด       
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กลอนล าผู้ไทย ท้าวสมสนุก พลเทพสร บ้านวังกุง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 
 (กลอนขึ้น) 
  โอ๋ย...สาวนาง คันว่าใจดอกของอ้าย 
 หมายมาซนซ้อนเสื่อ เด้ ค าเอ้ย น้องเอย 
 (บทท่ี 1) 
  สาวล า เปรียบดั่งแนวดอกนามเผิ่ง 
 แขวนเทิงเว้ยตันไม้ใหญ่ 
 อ้ายสิบักกะบ่ได้ แสนสิป ้ากะบ่ได้ 
 สินอนกลิ้งแหม่นอยู่ดาย เด้  หล่าเอย หล่าเอย 
 (บทท่ี 2) 
  โอ๋ยน้อ พี่ขอน าดอกฮอยน้อง 
 สาวนางคันเจ้าเหยียบดอกน้ าบุ่น น้ าบุ่นกะยังตาย 
 (บทท่ี 3) 
  นางเอ้ยพ่ีขอน าดอกฮอยน้อง 
 เจ้าเหยียบดอกน้ าหวาย น้ าหวายเอ้ยกะยังล้ม  
 คันเจ้าก้มดอกกินน้ า วังใสเอ้ยกะยังขุ่น  
 ข่อยขัวะน าตั้งแต่พุ้น ปานนี่ค่อยจั่งเห็น เด่เจ้าเอ่ย 
 (บทท่ี 4) 
  เดี๋ยวนี่สาวค านางดอกเอ้ยน้อง เจ้าผู้สูงดอกขาวย้อ 
 หาผัวให้ซมเปล่า คันข้ีร้ายดอกจั้งอ้าย แนวน้องอย่าได้เอาเด้อ น้องเด่อ 
 (บทที่ 5) 
  สาวนาง น้องผู้มีนั้นของล้น เต็มสะเภาอย่าฟ่าวอ่ง เด้อ น้องเด่อ  
 เด้น้อบาดมันหล่มดอกกลางของ บาดมันพองดอกกลางแก้ง 
 ยังสิโอ้ดอกอ่าวหา เด้ น้องเอ่ย 
 (บทท่ี 6) 
  โอ้ยน้อ น้องคือเอานั่นเกียดไว้ คือดั่งดอกปลาบึก 
 บ่ให้แปนดอกกุยหลัง ให้ดังปลาซิวอ้าว 
 โอ๋ยน้อคันเป็นแนวนั่นปลาขาว พอได้เห็นดอกหลังบ้อน 
 เวินวังได้ฮู้ฮุ่ม เด้น้อ น้องเอ่ย  
 (บทท่ี 7) 
  โอ๋ยน้อพอได้ซ่นนั้นฮ่มไม้ หายฮ้อนมาเพ่ิงเย็น นั้นนา น้องเอ่ย 
 (กลอนลง) 
  บัดนี่ อาวสานดอกสุดท้าย สิยอไมค์มอบส่ง 
 ขอให้นงนารถน้องนางหล่าค่อยสบาย แหน่เด้อ  
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ภาพประกอบ 46 วงสไนง์บ้านห้วยสาน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต 
 

 
 

ภาพประกอบ 47 กลองตุ้มใช้ในขบวนแห่ของชาวผู้ไทย บ้านห้วยสาน เมืองเซโปน  
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ภาพประกอบ 48 กลองหางใช้ในขบวนแห่ของชาวผู้ไทย บ้านห้วยสาน เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต 
 

 
 

ภาพประกอบ 49 วงดนตรีผู้ไทย โรงเรียนมัธยมสมบูรณ์น ามะฮี่ เมืองวิระบุรี  
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ภาพประกอบ 50 วงดนตรีผู้ไทย บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

 
 

ภาพประกอบ 51 วงดนตรีผู้ไทย บ้านวังกุง เมืองเซโปน แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
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ภาพประกอบ 52 ร่วมรับประทานอาหารพร้อมสัมภาษณ์ท้าวค าสอน คมมะนิวัน  
 

 
 

ภาพประกอบ 53 สัมภาษณ์ท้าวบ้าน บ้านหนองวิลัย เมืองนอง 
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ภาพประกอบ 54 ศูนย์วัฒนธรรมเมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
 

 
 

ภาพประกอบ 55 ประตูโรงเรียนมัธยมสมบูรณ์น ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
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